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Žynys – 11

Anotacija

Jis atėjo iš mūsų pasaulio... Jį vadino... Žyniu!  Taisydamas savo klaidą, Olegas Seredinas priverstas kovoti prieš savo nesenus sąjungininkus, prieš savo draugus. Jeigu, būtent jis burtininkui Arkaimui atskleidė pasaulio valdžios paslaptį – reiškia, jam teks sustabdyti nekromaną pakeliui į tą valdžią. Sunkus pasirinkimas teko žyniui — Ursulos gyvybė, kurios kraujas gali atidaryti Chaoso vartus, arba visos planetos ramybė, kuri rizikuoja atsidurti po pikto ir klastingo burtininko padu.
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Bėgliai

Pergalės džiaugsmas buvo puikus — ir, kaip bet koks malonus dalykas, truko mažiau, negu norėtųsi. Stovėdamas prie nugalėto valdovo, jau po minutės Olegas prisiminė, kad kažkur ten, didžiuosiuose rūmuose, liko Ursula — žinoma, jeigu išmintingasis Arkaimas jos nepaaukojo. 

Ten taip pat paslėpta ir septintoji akmeninės knygos nuolauža, nuo kurios priklauso viso šio pasaulio likimas. O tai reiškia – ir viso ateities pasaulio. Taip kad, džiaugtis buvo per anksti. Iš pradžių reikėjo padaryti tai, dėl ko buvo organizuotas šis žygis.

— Suriškite jį, — žynys pakvietė išlikusius Radžafo sargybinius. — Ir akių nuo jo nenuleiskite.

— Nors žaizdas perrištum, — papriekaištavo Seredinui subadytas valdovas. — Prisimink, aš su tavimi elgiausi kitaip.

— Galiu lažintis, — šyptelėjo žynys, — tavo žaizdos užsitrauks per kelias minutes. Argi ne taip, išmintingasis? Na, prisipažink, tik sąžiningai.

— Žinoma, užsitrauks, mirtingasis, — belaisvis padėjo galvą ant žemės. — O tai čia nukraujuosi, kol kas nors pasirūpins.

— Aš taip ir žinojau... — linktelėjo Olegas. 

Būtų naivu manyti, kad kelių šimtmečių senumo valdovas, kuris liko gyvas po kelių dešimčių dūrių, mirs tik nuo to, kad buvo keliomis minutėmis vėliau sutvarstytas. 

— Atsargiau su juo. Manau, labai greitai jis atgaus jėgas, ir vėl visus išmėtys kaip aklus kačiukus.

— Aš ir dabar galiu, — prisipažino išmintingasis Arkaimas. — Tik savo numirėlius patrauk.

— Rankas duok! — Venijaus, didžiojo Radžafo rūmų apsaugos šimtininko nebegalima buvo pažinti. 

Veidas toks kruvinas, kad matėsi tik akių baltymai, marškiniai suplėšyti, iš skydo likusi tik apatinė dalis. Karys pasilenkė virš belaisvio ir pradėjo rūpestingai jį rišti. 

— Nuo manęs nepabėgsi. Iki brolio nugabensiu, niekur nedingsi.

Tarp kitko, likusieji sargybiniai atrodė ne ką geriau. Išliko tik apie dvidešimt-dvidešimt penki žmonės. Daugelis buvo sužeisti, per kelias mūšio valandas visi taip pavargo, kad vos stovėjo ant kojų, — ateik, ir plikomis rankomis paimk.

— Jeigu kas nori užvalgyti, virtuvė ten, — parodė į didžiųjų rūmų pusę žynys.

Bet ir tokia perspektyva dvi dienas nevalgiusiems kariams nesukėlė nė mažiausio entuziazmo. Liko pasikliauti tik pusšimčiu bukų, bet paslaugių, niekada nepavargstančių zombių. Skirtingų spalvų akių žaliojo dievo Itšachro valia prikeltais mirusiaisiais.

— Palikite jį, kariai, — įsitikinęs, kad belaisviui surištos rankos ir kojos, įsakė žynys. — Paimkite pačius didžiausius akmenis, kokius galite pakelti, ir eikite su manimi.

Iš kiemo pusės didieji rūmai nebuvo tokie įspūdingi. Paprastas akmenų mūras tarpeklyje. Apie dešimt metrų pločio, aštuonios eilės langų, apačioje vartai ir kelios ąžuolinės durys. Į kambarį, kuriame anksčiau gyveno Arkaimo svečias Olegas, vedė dešiniosios durys.

— Laužkite jas, — parodęs duris, Olegas pasitraukė į šalį.

Už Olego ėjęs zombis metė į duris dviejų pūdų sunkumo akmenį ir atšoko į šalį. Akmuo atsitrenkė į duris, atšoko ir nusirito prie vartų, medis sutraškėjo. 

Matomų pažeidimų duryse nesimatė, bet iš karto į duris trenkėsi kitas akmuo, trečias, ketvirtas — kol, galų gale, durys neišvirto.

Olegas išsitraukė kardą, įsiklausė. Iš rūmų girdėjosi šauksmai, ginklų skambesys.

— Liubovodai, tai tu? — pašaukė žynys.

Atsakymo nebuvo — bet kas daugiau, jeigu ne pirklys, galėjo kalaviju su kažkuo kapotis šalia sandėlio su savo turtu? Tai reiškė, kad mirusiųjų pagalba geriau nesinaudoti. Duok jiems komandą “Pirmyn!”  — ir jie sukapos visus, kas gyvas. Ir Liubovodą, ir Ursulą, ir vaikus, ir moteris, visus, net ir tuos, kas maldaus pasigailėjimo. Buki zombiai tokių plonybių nesupranta.

— Stovėti! — dėl visko perspėjo karius Seredinas ir nuėjo tamsiu koridoriumi.

Iš pradžių jis sėlino ir buvo pasiruošęs bet kurią akimirką susikauti, bet nieko savo kelyje nesutiko, ir Olegas pradėjo bėgti, pagalvojo, kad gynėjai susirinko ten, kur buvo prasilaužimo tikimybė. 

Laiptai, trečiasis aukštas... Lyg ir aukščiau kaunasi. Žynys pakilo dar du aukštus, nubėgo pusiau tamsiu koridoriumi prie išorinės sienos, pasuko į kairę...

— Pasiduokit, nelaimingieji! — piktai sušuko jis Arkaimo tarnų miniai iš už nugaros, kuri spaudė pirklį, Budutą ir tris sargybinius. 

Vieną jis pavaišino kardo plokštuma per galvą, kitam trenkė skydo kraštu po mentimi, trečiam mostelėjo batu tarp pražergtų kojų. 

— Pasiduokite, o tai visus sukaposiu!

Tarnai, kurie vietoje ginklų turėjo peilius, lazdas ir net varinį katilą, atsidūrę tarp dviejų priešų, nuleido rankas, numetė viską, ką turėjo rankose, ir be papildomų nurodymų, suklaupė. Ant grindų gulėjo du kruvini kūnai iš Liubovodo pusės ir trys bejausmiai kūnai iš žynio pusės.

— Suspėjai, drauguži! — Peržengdamas per žmones, pirklys priėjo prie Olego, džiaugsmingai jį apkabino: — Kaip jūs ten?

— Arkaimą surišome...

— А-а-а-а!!! — išgirdę tai, džiaugsmingai sušuko sargybiniai.

— Bendrai, surišome, — palaukęs, kol nutils džiaugsmo šūksniai, pabaigė Olegas, — ir juoduosius smolevnikus visus iki vieno pribaigėme. Abu rūmai mūsų... O tu kaip čia atsiradai?

— Kai nuo uolos virvėmis leidomės, kaip tik ant rūmų stogo pataikėme... — Pirklys atsisuko į sustingusius tarnus: — Na, nedorėliai, kas žino, kur mano turtas paslėptas?

— Apačioje jis, svetimžemi... — sumurmėjo vienas iš belaisvių.

— Na, vesk, ko atsisėdai?

Liubovodas nuskubėjo prie savo lobių. Olegas įsidėjo kardą į įmautę ir nuskubėjo į kambarėlį, kuriame beveik prieš mėnesį paliko belaisvę. Už jo nugaros kažkuris iš sargybinių nekantriai paklausė:

— Valgykla kur?

Žinoma, Buduta nuėjo su juo. Galimybę pripildyti pilvą cholopas vertino labiau, negu pripildyti piniginę.

Atmintis neapgavo — nubėgęs iki koridoriaus atsišakojimo, Olegas atskaičiavo penktas duris, pastūmė. Gulinti ant lovos mergina kaštoniniais plaukais trumpa veltinio striukele apsivertė ant nugaros... Džiaugsmingai sušuko ir šoko prie jo:

— Šeimininkas! Mano šeimininkas!!! — Ir pakibo ant kaklo. Įdomu, jeigu Ursula būtų ne beteisė vergė, o teisėta žmona, ką tada ji būtų dariusi? — Šeimininkas sugrįžo! Tu sugrįžai!

— Žinoma, — Olegas paglostė jai plaukus, ir pasidomėjo: — Kaip tu čia? Ką darei, kaip gyvenai, ką matei?

— Nieko... — nuvirto vėl ant lovos belaisvė. — Taip ir sėdžiu, niekur nebuvau išėjusi. Tik valgau ir miegu. Tikriausiai, dvigubai sustorėjau. Tiesa, gražesnė pasidariau?

— Tikriausiai, — linktelėjo Olegas.

Normaliai miegodama ir gerai valgydama, Ursula pastebimai suapvalėjo ir, jeigu anksčiau ji atrodė kaip gilė su degtukais vietoje rankų ir kojų, tai dabar atrodė kaip rausvas nupenėtas paršiukas. Tik mėnuo gero gyvenimo ir dvylikametė špyga dabar atrodė kaip aštuoniolikmetė.

— Audra čia buvo du kartus, — prisiminė mergina. — Ir kartą akmenys nuo kalnų riedėjo.

— Išsigandai? —Olegas priėjo prie lango, iš kilometrinio aukščio apžvelgė tarp kalnų pasislėpusį slėnį. — Tavęs niekur nevedė, apie nieką neklausinėjo? Arba, gal kas nors buvo atėjęs?

— Ne, šeimininke, — papurtė galvą belaisvė. — Tik tarnaitės ateidavo. Bet su jomis nė vienu žodžiu neapsikeisi. Mykia, lyg liežuviai būtų nupjaustyti.

— Nejaugi su niekuo nesikalbėjai?

— Ne, šeimininke. Ir apie ką? Daugiausia miegojau. Pavalgydindavo, pagirdydavo, o ko daugiau reikia. Keltis – nebuvo jokio reikalo.

— Tu kelkis, kelkis, — pašnairavo į ją Seredinas. — Pragulos atsiras.

— Geriau tu ateik pas mane, šeimininke! — išteisė rankas Ursula.

Pagalvoti apie pasiūlymą Olegas nespėjo. Jo žvilgsnis užkliuvo už tako, kuris vedė nuo slėnio iki rūmų, ir žynys įsikibo į palangę:

— Prakeikimas! Ursula, kelkis! Pasiimk, ką norėtum pasiimti. Na, griebk ir bėgame!

— O kas, šeimininke...

Aiškinimams negaišdamas laiko, Olegas nutvėrė ją už rankos ir nusitempė paskui save — koridoriumi prie laiptų, po to bėgte į apačią:

— Liubovodai!!! Liubovodai, kur tu?

— Aš čia, drauguži, — pagaliau atsiliepė pirklys, kuris buvo sandėlyje prie pat galinės sienos. — Ko triukšmauji? Aš patikrinau, mūsų skrynios ir visi veidrodžiai tebeguli.

— Iš apačios vėl apie pora šimtų mužikų ateina. Matyt, kaimiečiai aliarmo pakelti susirinko, kol čia jų šimtinė su mumis kovėsi. Reikia bėgti, kol jie čia neatėjo.

— Palauk, kaip bėgti? — išsigando pirklys. — O kaip prekės? Nejaugi čia paliksi, kad viską išplėštų.

O tu ruošiesi siauru karnizu pro priešų karius skrynias nešti? Baik. Rūmai - Arkaimo. Jo žmonės savo valdovo rūmų neplėš. O gal dar pavyks čia užsukti.

— Na... Sienos, vartai, žmonės... Geriau užsidarykime, drauguži. Karių turime, apsiginsime.

— Ir kiek čia tu ruošiesi sėdėti? Kol valgis pasibaigs? Metus, penkis? Neišleis mūsų vietiniai. Mes nuo jų gal ir apsiginsime, bet jie niekur neišeis. Jie čia namuose! Ir tai, jeigu slaptų praėjimų rūmuose nėra. O juk gali ir apeiti. Ir nesuprasime, kaip. Arba vartus kas nors iš tarnų slapta atidarys. Ne, Liubovodai, reikia bėgti, ir kuo greičiau.

— Bėgti?! — vos neišrėkė pirklys. — Vos tik radau – ir vėl bėgti?

— Nešūkauk. Pas tave dvi kepurės Radžafo brangakmenių miške kažkur užkastos.

— Na, papildomos prekės dugno nepralauš, — liejo apmaudą novgorodietis. — Kuo daugiau į Rusią pargabensime, tuo turtingesni būsime.

— Parvešime, jeigu gyvybių čia nepadėsime. Užrakink, eime...

Nepaleisdamas Ursulos, žynys nubėgo iki virtuvės, atidarė duris ir sušuko:

— Pasiimkite, ką galima išsinešti, išeiname! Naujos šimtinės iš gyvenvietės Arkaimui į pagalbą skuba!

Žinoma, visi sargybiniai jau buvo čia ir azartiškai mažino šeimininko atsargas. Plovas didžiuliame puode nieko nedomino. Neprašyti svečiai labiau domėjosi rūkyta mėsa ir žuvimi, visa tai užgėrė tirštu kartoku midumi ir svaigiu alumi. 

Nepaisant to, papildomo kvietimo neprireikė. Išgirdę apie pavojų, jie skubiai pradėjo krautis kelionmaišius. Tik šimtininkas priėjo arčiau ir tyliai paklausė:

— Kaip išeisime, svetimžemi, jeigu priešai ant kelio?

— Kaip atėjome, taip ir išeisime, Venijau. Tu geriau nusipraustum. Žiūrėti baisu.

— Virvėmis? Tai juk labai ilgai bus, svetimžemi. Jeigu nepaliksime nieko ginti vartų ir sienų, nespėsime pakilti. Pavys. Tiesiog čia visus išpjaus. O jeigu taip paliksime... Čia kariai ir liks, kol visi neišguls. Negalės pasitraukti. Mūsų ir taip penkiese liko dvidešimčiai jų, ir dar sužeisti, skaityk, kas antras. Sveikus palikti, - Arkaimo nebus kam nešti. Sužeistuosius – ilgai neišsilaikys.

— Jūs greičiau ruošiatės ir traukiatės. O sulaikyti mirtinguosius aš ir be jūsų sugebėsiu. Kvailas darbas nesunkus.

Išgirdęs iš svetimžemio lūpų epitetą, kuriuo žmones apdovanodavo tik vietiniai valdovai, karys sudrebėjo, nulenkė galvą:

— Tada mes keliaujame. Sėkmės tau.

— Vieną virvę palikite. Aš taip pat čia nesiruošiu žūti. Viskas, eikite!

Šimtininkas pasuko prie savųjų, o Olegas išėjo į kiemą, kur prie durų stovėjo zombiai ir laukė naujų įsakymų. Ursula išgąstingai suinkštė, pasislėpė žyniui už nugaros.

— Gana rėkti, dabar nėra kada bijoti, — ryžtingai ją nutraukė Seredinas. — Eik prie baseino ir manęs lauk ten. O jūs... Laužkite vartus!

Vartai akmenims pasidavė net lengviau, negu durys. Vartai visiškai nebuvo pritaikyti gynybai puolant iš kiemo pusės — čia ir sklendė buvo, ir atsidarė į išorę. Paprasčiausiai, kažkas iš išorinės pusės parėmė  vartus paprastu kuolu, kuris atšoko po trečio akmens smūgio. 

Baugiai įtraukęs galvą į pečius, Olegas pirmasis praėjo pro tamsius vartus. Tokiose vietose paprastai įrengtos šaudyklos iš viršaus, jeigu kas nors prasiveržtų per pirmuosius vartus, užpildavo įkaitintu smėliu arba, humaniškai, apipildavo verdančiu vandeniu. 

Apie verdančią smalą žynys skaitė knygose ir matė kine — šiame pasaulyje tokios prabangos niekas sau leisti negalėjo. Ir kam, jeigu paprasčiausias verdantis vanduo nė kiek ne blogesnis?

Bet gynėjų didžiuosiuose rūmuose jau nebebuvo. Seredinas be nuotykių priėjo prie išorinių vartų. Įsiręžė, nuo geležinių ausų nukėlė trijų pūdų svorio balkį, atrėmė į sieną, išėjo pro vartus. Ir, iš netikėtumo net suvirpėjo — jau buvo spėjęs atprasti nuo iš tos vietos atsiveriančio vaizdo. 

Akimirkai pasirodė, kad jis kabo ore debesų aukštyje. Pusantro metro pločio uolų karnizas buvo be jokių turėklų ir atrodė, kad nuo bet kokio vėjelio dvelksmo, neatsargiai pasisukus – nulėksi žemyn į prarają.

Ten, toli apačioje, matėsi ploni daržų rėželiai, laukų stačiakampiai, melsva upelio juosta, kvadratiniai namų stogai. Žmonės atrodė kaip skruzdės, arkliai – kaip smulkūs vabalai. 

Tiesa, karnizu kylanti grandinė vyrų su ietimis ant pečių ir kirviais už juostų, jau buvo ne kaip skruzdės, o, kaip minimum, pelėnai.

— Įsakau jums nulipti šiuo taku iki žemės, ir nužudyti visus, ką sutiksite kelyje, — negarsiai įsakė Olegas ir parodė kryptį.

Kai mojuodami kalavijais penkios dešimtys zombių patraukė pasitikti gynėjų, žynys ramiai sugrįžo į rūmus, paskui save uždarė vartus, atgal į vietą uždėjo skersinį balkį. Po to taip pat atidžiai uždarė antruosius vartus.

Siauras karnizas kilometro aukštyje - ne pati geriausia vieta kovai. Kovoti ten gali tik vienas prieš vieną, todėl dvikovoms prireiks laiko. 

Taip kad, kiekvienas iš pusšimčio zombių – dėl kurių niekas neverks, kurie nejaučia nei skausmo, nei baimės — padovanos atsitraukiantiems sargybiniams po vieną, o gal ir po visas penkias minutes. 

Dvi-trys valandos atsargoje yra. Plius – kol gynėjai išlauš vartus arba ras būdą kaip patekti į rūmus... Radžafo žmonės jau bus labai toli.

— Šeimininke! — Prie baseino pasigirdo džiaugsmingas balsas. — Šeimininke, tu su jais susidorojai!

Belaisvė puolė prie jo, bet dar iki tol, kol ji nespėjo pulti jam ant kaklo, Olegas suspėjo pasukti pro išlaužtas duris ir greitu žingsniu nuėjo į virtuvę. Pora valandų atsargoje turėjo, o jis, kaip ir visi kiti, jau senokai nieko nevalgė.

Sargybiniai išmintingojo Arkaimo atsargas sumažino kaip reikiant ir, vis dėlto, apžiūrėjęs lentynas ir spintas, Seredinas rado maišelių su maltais miežiais, beržo tošies dėžę džiovintos mėsos, du rūkytus upėtakius, kurapką.

— Tu čia, šeimininke? — pažvelgė pro duris Ursula.

— Ateik čia, pasistiprinsi prieš kelionę...

Olegas išsuko kurapkos koją, pats įsikibo į kitą. Belaisvė aiškiai buvo soti ir ypatingo džiaugsmo nerodė — bet ji paskutiniu metu turėjo pakankamai patirties, kad neatsisakytų maisto prieš sunkų, o gal ir alkaną perėjimą. 

Visiems žinoma, kad pilvas gerų dienų neprisimena. Nors tą tiesą prisiminti geriau pilnu skrandžiu.

Skubiai pabaigęs paukštį, žynys nuo grindų pakėlė virvagalį, stipriai užrišo maišelį su maltais miežiais, užrišo antrą. Gavosi kaip kelionmaišis, kurį padavė belaisvei.

— Užsidėk, tavo dalis. Likusį maistą pats paimsiu. Mano kelionmaišis kažkur viršuje tarp uolų voliojasi. Eime.

Skubiai sumetęs likusį maistą į paprastą maišą, Olegas išbėgo į kiemą ir apsižvalgė.

— Aš taip laukiau, taip lau... laukiau tavęs, šeimininke, — bėgdama šalia, bandė pasakoti mergaitė. — Prie lango po kelis kartus per dieną stovėdavau. Paverkdavau. Meldžiausi visiems dievams, kuriuos tik žinojau. Aš būčiau auką nunešusi, bet nežinojau, kur čia šven...

Jie kaip tik pribėgo prie jaspio akmens rūmų ir, pamačiusi kruvinus akmenis, žolę, salės slenkstį, belaisvė užsikirto.

— Kas čia atsitiko, šeimininke?

— Viskas, kaip visada, Ursula. Geri vaikinai susipyko su blogais.

— O kas buvo gerieji? — pažvelgė į jį migdolų formos, dviejų spalvų akimis, mėlyna ir žalia.

— Atvirai sakant, aš ir pats jau nežinau, — susimąstęs atsakė Olegas. — Tu pasakojai, kad tave pirkliai iš šiaurės pas tiurkus atvežė? Iš kur, iš kokių žemių?

— Nežinau, — patraukė pečiais belaisvė. — Aš buvau visai maža, neprisimenu. Ką pirkliai pasakojo, negirdėjau. Hareme kažkas prasitarė: pirkliai iš šiaurės kažkokia upe atplaukė. Už gerą kainą mane ir pardavė. O kodėl tu prisiminei, šeimininke?

— Šiaip sau, mintis tokia priklydo...

Gaunasi, kad, norėdamas savo žemes apsaugoti nuo pranašiškos trigubos aukos, didysis Radžafas ją su pirkliais išsiuntė žemyn upe, pasigailėjo nekaltos sielos. Uralas kaip tik pro tiurkų žemes teka. Ten, žemupyje, pirkliai ją ir pardavė. 

O jam, Seredinui, tą belaisvę Muromo kariai už apsauginį užkalbėjimą padovanojo. Ir tada išvyko jis po žygio į Ugličių ten, kur Liubovodas sau sužadėtinę buvo nusižiūrėjęs. Tai, kad pirklys panoro į dar nežinomas žemes nuplaukti – normalu, atsitiktinumu nepavadinsi.

Bet tai, kad Olegas taip ilgai saugojo belaisvės nekaltybę, nenorėjo tvirkinti nepilnametės, nors hareme ji ir buvo išmokyta meilės meno; kad saugojo, kad niekam nepardavė, nors nieko, išskyrus vargą, nuo to neturėjo; kad su savimi į reisą mergaitę pasiėmė, o po to, staiga, pasidavė, ir atėmė mergaitei nekaltybę prie pat akmeninio mirusiųjų dievo Itšachro kojų,  tuo pačiu paaukojo pirmą pranašišką auką, mergystės auką, - tai jau nebeatrodė paprastais sutapimais. 

Labai jau daug buvo sutapimų. Štai, ir netikėk, kad žmogus – tik žaislas dievų rankose!

O juk taip buvo išpranašauta dar prieš tūkstantį metų! Kad pasirodys dar negimęs žmogus ir undinės sūnus, pažadins žaliąjį dievą, sujauks šią karalystę... 

Šiuo metu planetoje dar negimęs žmogus, yra tik vienas – būtent jis, žynys, į šį pasaulį nublokštas iš tolimo dvidešimt pirmojo amžiaus, ir tai padarė jis pats – pasinaudodamas į visus klausimus atsakančios  Veleso knygos užkeikimu. 

Tada Olegas norėjo išsiaiškinti, kokiam tikslui jis daug metų studijavo magiją ir senovinį kovų meną — ir užkeikimas nusviedė jį čia.

Nejaugi pranašystė numatė ir tai? Jo gimimą po tūkstančio metų, jo susidomėjimą burtininkavimu, jo užkeikimą ir užduotą klausimą? Jo susitikimą su jaunute belaisve ir ilgą kelią čionai, prie seniai pamiršto altoriaus? Neįtikėtina... 

Mintis, kad visa tai – gudrus dievo Itšachro planas, atrodė dar labiau neįtikėtina. Visa tai sugalvoti ir įgyvendinti – per daug sudėtinga net dievams!

Iš kitos pusės, mirusiųjų dievas iki pat šiol miegojo. Reiškia, organizuoti savo prisikėlimą jis galėjo tik iš ateities — iš tų laikų, kai jis bus prisikėlęs. 

Padaryti taip, kad vaikinas sukauptų jėgų ir žinių, po to perskaitytų užkeikimą, atsidurtų jo pasaulyje, surastų skirtingų spalvų akių mergaitę, atgabentų ją prie altoriaus, ten atliktų pirmąjį paaukojimo aktą, pažadintų Itšachrą — kad tas ateityje galėtų susirasti vaikinuką, įpiršti jam mintį užsiimti magija ir studijuoti senovės kovų meną...

— Elektros jėga! — papurtė galvą Olegas. — Ne, su tokia logika iš proto išsikraustysi. Tegul tai bus atsitiktinumas.

— Tu apie ką, šeimininke?

— Virvės ieškok. — Žynys stengėsi nežiūrėti į jaspio akmens rūmus, kurių gilumoje buvo mirusiųjų dievo Itšachro šventovė. — Mums turėjo vieną palikti... Matau!

Kruvinais akmenimis jis priėjo prie vienos kabančios virvės, porą kartų gerokai timptelėjo, patikrino tvirtumą:

— Turėtų išlaikyti. Gaila, niekas nesusiprato mazgų priraišioti, kad lipti paprasčiau būtų. Tu kaip, užlipsi?

— Kaip? — Sumirksėjo savo didelėmis akimis belaisvė.

— Viskas aišku, klausimo nebėra... — Seredinas pagalvojo, paėmė virvės galą, aprišo mergaitę per krūtinę: — Rankas nuleisk, ir jokiais būdais jų nepakelk, aišku?

— Taip, šeimininke.

— Ir to nepamesk... — Jis nusisegė diržą su ginklais ir užkabino jai ant kaklo. 

Su kardu prie šono daug nepalaipiosi. Dar gerai, kad šarvų su savimi nepasiėmė. Šarvuotas tikrai niekur neužlipsi.

Žynys maišą su produktais įsikando į dantis, pašoko, nusitvėrė už virvės kiek galima aukščiau, pastatė koją Ursulai ant sprando ir pradėjo lipti ant uolų. 

Iš pradžių atrodė, kad nepavyks – per daug plona virvė slydo iš rankų, ir kojomis užsikabinti nėjo, trukdė apačioje pririšta mergaitė — ji per daug stipriai buvo įtempusi virvės galą. 

Bet, maždaug trijų metrų aukštyje, uola priartėjo beveik prie pat — Olegas galėjo į jos paviršių atsispirti kojomis, rankoms pasidarė lengviau, ir toliau lipti pasidarė visai pakenčiamai. Po penkių minučių jis užsikabino už gana horizontalaus paviršiaus ir paleido dulkiną maišą iš dantų.

Delnai degė, bet nebuvo kur dingti — jis iškratė produktus, delnus apsuko maišu, apsivyniojo iš viršaus virvę ir pradėjo atbulas eiti tarp uolų. Iš apačios pasigirdo inkštimas — panašu, kad Ursula pradėjo kilti nuo žemės. 

Sukandęs dantis, Olegas vis ėjo atbulas ir prisiminė tas dienas, kai tą gražuolę galėjo pakelti viena ranka. Ir tai buvo... Tik prieš pusmetį. Auga vaikas...

Nugara pajuto kliūtį — jis atsirėmė į granitinį monolitą. Žynys virvę pradėjo traukti rankomis, perimdamas ją iš delno į delną...

Inkštimas nutilo, virvė staiga atlaisvėjo. Sunkiai sulaikydamas dejonę, Olegas nusipurtė virvę:

— Ursula, tu čia?

— Taip, šeimininke!

— Ursula... Tu, žinoma, pasidarei daug gražesnė... Bet, vis dėlto, tau reikėtu numeti svorio.

Jis priėjo prie mergaitės, nusikabino nuo jos sprando diržą su ginklais, apsijuosė. Dabar, jeigu Arkaimo pavaldiniai žino slaptą praėjimą į viršų, jis juos galės sutikti geru, užkalbėtu ginklu. Žinoma, jeigu tik jį nulaikys tiesiog degančiose rankose.

— Reikia skubėti, mergaite... — jis tai pasakė labiau sau, negu jai ir nuėjo ieškoti savo kelionmaišio.

Paieškos pasibaigė netikėtai greitai: jau už poros žingsnių Seredinas pamatė kažkieno numestą įrangą. Imti bereikalingo krovinio niekas iš sargybinių nenorėjo, o iš apačios sugrįžo tik vienas iš keturių. 

Žynio kelionmaišyje nieko ypatingo nebuvo, todėl jis į surastą kelionmaišį susidėjo abi žuvis ir džiovintą mėsą, užsimetė ant nugaros ir toliau ėjo laisvomis rankomis. Pats žynio maišas, tiek to, bet virš jo buvo pririštas gana brangus daiktas...

— А-а, štai ir tu, nakties drauguže, — iš toli pamatęs baltą ryšulį, žynys pagreitino žingsnį, pasiėmė susuktą avikailį, užsimetė ant kelionmaišio. Taip ir nešti lengviau, ir pakaušį nuo netikėtų smūgių apsaugos. — Viskas, Ursula, poilsis pasibaigė!

Ir, linktelėjęs belaisvei, Seredinas jau pažįstamu keliu nužingsniavo tarp uolų.

Kelias, kuris vakar pareikalavo beveik pusę dienos, šį kartą atėmė tik apie tris valandas. Štai, ką reiškia žinoti, kur žingsniuoji. 

Kaimoviečių sargybinių šalia į apačią einančios virvės, jie jau neberado — panašu, kad jie bėgo dar greičiau, negu žynys su mergaite. Nors jiems reikėjo nešti belaisvį, dėl kurio Radžafas tą žygį sugalvojo.

— Klausyk manęs, mergaite, — sustojo Olegas. Štai virvė. Stipriai čiupk už jos rankomis, gulkis ant pilvo ir pradėk leistis. Tik jokiais būdais nežiūrėk žemyn! Aišku? Jokiais būdais nežiūrėk žemyn!

— Taip, šeimininke.

Belaisvė pasižiūrėjo į priekį, ten, kur atsivėrė bekraštės erdvės – didingas vaizdas į didžiulį Kaimą, į visą karalystę su visomis upėmis, miestais, laukais ir miškais. Bet kuriuo atveju, matėsi didelė jos dalis. Bet mergaitė jokių emocijų neparodė. 

Kaip ir buvo pasakyta, ji apsisuko, pasiėmė už virvės ir nušliaužė žemyn. Olegas palaukė dešimt minučių, atrišo virvės mazgą, nuėmė nuo akmens, apie kurį buvo aprišta virvė, apsirišo apie juosmenį ir nušliaužė iš paskos.

Tą kelią užvakar jis nutiesė pats. Bet, lipdamas į viršų, Olegas matė, už ko užsikabinti rankomis, kur statyti koją. Dabar tai daryti reikėjo aklai — ieškoti kojomis, pabandyti užčiuopti kokį nors išsikišimą, perkelti ten visą svorį ir net nežinoti, kiek tai yra patikima. 

Dėl to jau pačioje pradžioje pėdos kelis kartus nuslydo, ir žynys tik per stebuklą išsilaikė ant rankų. Trečią kartą iš netikėtumo pirštai išsprūdo ir Olegas pradėjo pilvu šliuožti žemyn, vis greičiau ir greičiau.

“Galas marškiniams”, — galvoje sukirbėjo mintis, kai po kelių metrų slydimo, nepavyko užsikabinti už kokio nors iškyšulėlio arba duobutės. Kairėje pasiliko į plyšį įkaltas pleištas su žiedu, per kurį buvo perverta virvė, po to dar vienas — ir tik čia stiprus diržo trūktelėjimas sustabdė jo kritimą.

— Elektros jėga, — sudejavo Olegas. — Nejaugi alpinistams visa tai patinka?

Tabaluodamas ant virvės, jis atsargiai pasiekė pagrindinę virvę, apsivyniojo ją ant rankos, po to atsargiai nusirišo virvę nuo diržo...

— Na, kur tik mes nebuvome... — ir patempė virvę.

Kažkur ten, viršuje, virvė pradėjo slysti per žiedą, išniro pro jį, ir Olegas vėl pradėjo slysti žemyn. Penki metrai, dešimt, dvidešimt... Timptelėjimas!

— Tu iš kur, šeimininke? — išpūtė akis belaisvė, kuri ant uolos buvo net aukščiau už jį.

— Tinginys aš, — žynys vėl susiraukė iš skausmo, šį kartą, petyje. — Taip greičiau gaunasi. Tu leiskis, Aš iš paskos.

Mergaitė linktelėjo ir, laikydamasi už virvės,  toliau šliaužė pilvu. Jos atlasinės kelnės jau atrodė taip, kad reikėjo jas išmesti ir pirkti naujas. 

Tuo tarpu iki apačios dar buvo apie pusantro kilometro, ne mažiau. Teks Ursulai iš šarovarų trumpas kelnaites daryti!

Belaisvė nuslinko penkis metrus žemyn, ir Olegas vėl ėmėsi pagrindinės virvės, pasižiūrėjo į viršų. Uolos, nuo kurių jie pradėjo leistis, seniai pasislėpė už uolos išlinkimo, todėl dabar rūmų gynėjai tikrai nepamatys Radžavo sargybinių nutiestos virvės. 

O jeigu taip, tai ir kankintis nebėra ko. Seredinas nusivyniojo nuo rankos virvę, pririšo ją prie pagrindinės virvės, ir jau be jokių fokusų pradėjo leistis paskui belaisvę.

Ant siauros aikštelės, nuolydžio gale, jie nusileido jau temstant. Nei sargybinių, nei pirklio su Buduta čia jau nebebuvo. Tai ir suprantama, būrys turėjo pakankamai daug laiko, kad nusileistų dar žemiau. Kas norės nakvoti ant siauros atbrailos virš bedugnės?

— Viskas, poilsis, — nusimesdamas nuo pečių naštą, nusprendė Olegas. — Tamsoje bėgti nuo kalno — tik kojas susilaužyti. Čia išmiegosime.

Jis atrišo maišą, išėmė žuvį, vieną upėtakį ištiesė belaisvei, kitą pasiliko sau.

— Tai pas tave iš tikrųjų niekas nebuvo užėjęs, Ursula? Apie nieką neklausinėjo?

— Ne, šeimininke, — jau kelintą kartą pakartojo mergaitė.

Tai reiškė, kad išmintingasis Arkaimas nežinojo, ant kokio iš altorių paaukota pirmoji auka ir kur reikia tęsti aukojimą. Įdomu, kodėl jis taip neskuba? Arba jis iš tikrųjų laukė, kol Olegas su savo armija paims Kaimą ir šalies sostinę?

Nors, koks dabar skirtumas? Išmintingasis Arkaimas nelaisvėje, Ursula vėl šalia jo, ir jiems daugiau niekas negresia. Dabar jie galės iš Radžafo gauti laivą, atlygį ir plaukti iš čia taip toli,, kad ir šios žemės pavadinimo niekas nežinos.

Pabaigęs žuvį, žynys rankas nusišluostė į marškinių apačią — nepadoru, bet nieko nepadarysi? Ištiesė avikailį, visu ūgiu išsitiesė kojomis link bedugnės, išmetusi žuvies kaulus, Ursula įsitaisė šalia:

— Kaip aš tavęs pasiilgau, šeimininke, kaip ilgai tavęs nebuvo... — sušnibždėjo ji.

Paskutinius žodžius žynys išgirdo kaip per rūką. Diena buvo per daug ilga ir sunki. Po nugara jusdamas minkštą avikailį, skrandyje sotumą, o sieloje ramybę, jis ir pats nepastebėjo, kaip nugrimzdo į gilų miegą, lyg būtų kuoka gavęs per galvą.

* * *

Apie auštantį rytą jis sužinojo ne nuo saulės spindulių, o nuo švelnių karštų lūpų prisilietimo prie akių, nosies, smakro, krūtinės. 

Šelmiški pirščiukai palindo po marškiniais, šaltuku nubėgo per pilvą, lūpos nusileido ant kaklo, palietė raktikaulius. Neatsimerkdamas, Olegas pakėlė ranką ir pajuto lygią, aksominę odą.

— Ursula...

Ji tyliai sukikeno, žynį prisitraukė prie savęs, kilstelėjo nuo avikailio, pabandė nuvilkti marškinius. Belaisvei tai sunkiai sekėsi, todėl žyniui teko padėti pačiam. Pagaliau, Olegas atsimerkė, prieš pat akis ant saldžios baltos odos pamatė rožinius spenelius, pasiekė juos lūpomis. 

Mergaitė suaimanavo, prisispaudė stipriau jo galvą, palaikė kelias akimirkas, po to nuvirto šalia. Seredinas tuojau pat apsivertė, pakibo virš jos, apžiūrinėjo nepažįstamu tapusį veidą. 

Kur dingo išsišovę žandikauliai, aštri nosis, ant smilkinių pulsuojančios venos? Vietoje jų, ant skruostų atsirado žaismingos duobutės, priešaušrio dangaus rausvumas, lengvai buka nosytė.

Tą delsimą Ursula priėmė savotiškai — žynys pajuto prisilietimą prie jo pasididžiavimo, nukreipiantį judesį į palaimos vartus, ir stipriu stumtelėjimu įvykdė belaisvės norą. 

Mergaitė sušuko, aštriais nagučiais perbraukė jam per šonus, išsirietė, pabandė prisiglausti visu kūnu, suvirpėjo. Olegas taip pat niekaip negalėjo sustoti, vis giliau stengėsi prasiskverbti į nepasiekiamą gylį, susilieti į vieną visumą.

Viduje veržliai augo pasitenkinimo ugnis — sąmonės krašteliu žynys suprato, kad netrukus bus sprogimas, viskas pasibaigs, ir pasibaigs labai greitai. 

Valios jėga jis sustabdė jausmų antplūdį, sulėtino savo judesius, pradėjo stabdyti — vergė nepatenkinta suurzgė, netikėta jėga apvertė jį ant nugaros ir ant jo užsisėdo pati. Į nugarą skaudžiai įsirėmė kardo rankena. 

Olegas stumtelėjo mergaitę, pasislinko toliau, bet Ursula jam neleido tapti padėties šeimininku, vėl jį nuvertė, išdidžiai išsitiesė, delnais atsirėmė į krūtinę, judino klubus ir neleido sustoti tam saldžiam sprogimui, kuris dideliu greičiu kaupėsi Seredino pilvo apačioje...

— А-а-а-а!!! — Vietoje pasitenkinimo bangos, jis pajuto skausmingą patraukimą: belaisvė šoko iš savo vietos ir drebėdama prisispaudė prie uolos – bet dabar, aiškiai, ne iš aistros.

— Ot zar-ra-za! — nesusilaikė Olegas. — Tokiu momentu!

Jis pasikėlė — ir staiga suprato, kad guli ant pat bedugnės krašto. Kairėje, ištiestos rankos atstumu, prasidėjo varsto gylio praraja. 

Visi jausmai išgaravo tą pačią sekundę. Nekeisdamas pozos, žynys pašliaužė į šalį ir tik už poros žingsnių nuo krašto atsistojo.

— Ir aš... Štai... — pabandė kažką pasakyti mergaitė.

— Greičiau aš, — lenkdamasis rūbų, atsiduso Olegas. — Paskutiniu laiku dievai mėgsta su manimi juokauti. Jau nebežinau, į gerą tai, ar prieš nelaimę. Tiek to, leidžiamės. Ant žemės bus ramiau.

Nuolaidų šlaitą nuo uolų atbrailos iki apačios, jie įveikė per valandą, didžiąją dalį nuėjo ant kojų, ir tik retkarčiais, kur buvo per daug statu, laikėsi už akmenų. Apačioje rado dar keturis sargybinius, kurie laukė eilės tolesniam nusileidimui.

— Išmintingojo Arkaimo nepaleidote? — tuojau pat pasidomėjo Olegas.

— Kas su juo atsitiks, svetimžemi? Mes jį dar viršuje į veltinius kilimėlius susukome — visą kelią į apačią kaip rogėse važiavo. Tik prilaikėme, kad į prarają neįkristų.

— Šaunuoliai, — šyptelėjo Seredinas. — Gausite iš jo titulus ir išlaikymą iki pat mirties.

Pasijuokę iš tokios minties, kariai surišo skydus su visais kelionmaišiais, nuleido juos į apačią atskira virve, po to vienas po kito pradėjo leistis žemyn.

— Paskutinis nusileidimas, - perspėjo belaisvę Olegas. — Ir tuo mūsų kalnų nuotykiai baigsis. 

Ursula linktelėjo, kažkodėl nusipurtė per kelius skylėtus šarovarus, pasiėmė už virvės galo ir perlipo per uolos kraštą. Mėgaudamasis gražiu vaizdu, Olegas pritūpė. Žinoma, ne toks grožis, kaip nuo ryte paliktos atbrailos, bet – taip pat neblogas vaizdas. 

Kada dar tokį grožį pamatysi? Alpinizmu žynys pasisotino į valias ir dar kartą patirti tokio malonumo nebenorėjo. Pakaks jam nemalonumų su nelabaisiais ant žemės, geriau, negu ant virvės tabaluoti virš bedugnės.

Žynys pasilenkė, įsitikino, kad ant virvės kabo vien tik belaisvė, stipriai suspaudė šiurkščią virvę ir pradėjo slysti žemyn.

Stovykla ant akmenų šalia skardžio atrodė gana asketiškai: jokių laužų, jokių palapinių. tik poromis sustatyti skydai ir išvynioti kilimėliai, ant pusės jų sėdėjo žmonės su kruvinais raiščiais ant rankų ir kojų, o kai kas ir perrištomis krūtinėmis. 

Ant dviejų kilimėlių sužeistųjų veidai buvo uždengti, neskubiai kramtydamas plonomis juostelėmis supjaustytą rūkytą mėsą, šalia jų gulėjo tvirtai surištas pailgas ryšulys, kuriame Olegas pažino teisėtą Kaimo valdovą.

— Šimtininke! — pašaukė Venijų žynys. 

Karys paklausė Seredino patarimo, nusiprausė, ir dabar atrodė visiškai žvalus ir sveikas. 

— Šimtininke, kodėl išmintingąjį Arkaimą taip laikote? Kalnai įveikti. Atrištumėte, savomis kojomis tegul eina. Juk ne vynuogė, kad atsargiai neštumėte. Kūdikius – ir tuos kas dieną reikia pervystyti.

— Nejaugi nežinai, kad tai labai galingas burtininkas? — pakėlė antakius Venijus. — Ne, svetimžemi, kol jis negali nei kojos nei rankos pajudinti, mums ramiau. Pas mus dešimt sveikų sargybinių yra, kaip nors parnešime.

— O kas čia? — linktelėjo į mirusiuosius Olegas. — Užsimušė?

— Nuo žaizdų mirė, — atsiduso šimtininkas. — Jiems reikėjo kelias dienas ramiai pailsėti. O jiems virvėmis šliaužti teko. Nuo pastangų žaizdos atsivėrė — ir nusilpo. Gecijus nusileido, atsigulė ant veltinio ir mirė. O Jokaimas nuo uolos nukrito. Dar trys ten, viršuje, nukrito. Gal neišsilaikė, gal nusilpo, gal besileisdami mirė ir į apačią nukrito — argi dabar sužinosi?

— Taip, — atsiduso Seredinas. — O aš galvojau, kad sunkiausia kylant bus. Bet, Venijau, sėdėti negalime. Kalniečiai ne tokie kvaili, kad nesuprastų, kur mes dingome. Tikriausiai jau žmones suruošė, kad uolas apeitų ir čia pasižvalgytų. Žinoma, vietos čia nelabai praeinamos. Bet, jeigu paskubės, dar šiandiena pavyti gali. O jau rytoj - tikrai.

— Tuojau judėsime. Mūsų draugus žemei atiduosime — ir einame.

— Kur tu čia juos palaidosi, šimtininke? Aplink vieni akmenys!

Aš pasiunčiau keturis karius, svetimžemi. Jie ieško vietos, kur yra žemės. Jeigu iki pusiaudienio neras, teks akmenimis apdėti, o kai sugrįšime – prieš didįjį Radžafą pasiaiškinsime.

— Supratau, — žynys pakėlė į dangų akis. Iki pusiaudienio yra dar apie tris valandas. — Tiek to, palauksime...

Seredinas pasitraukė prie savo draugų, nuo staltiesėlės pasigriebė iš karto tris gabalėlius mėsos, susikišo į burną, atsisėdo šalia:

— Na, kaip tu, normaliai?

— Neaitrink širdies, drauguži, — palingavo galvą pirklys. — Visas turtas rūmuose liko, viskas, iki paskutinio puodelio! Su kuo į namus sugrįšime? Dabar net nespėlioju. Marškiniai, ir tie nuo svetimų pečių.

— Nieko, drauguži. Į sostinę sugrįšime, Arkaimą Radžafui atiduosime, gausime gerą atlygį, ir judėsime. Jeigu sąžiningai, pavargau aš šios šalies miškais bėgioti. Netrukus geriau už vietinį kiškį visus takus žinosiu.

— Oi, nieko nebesakysk, burtininke, — patraukė pečiais pirklys. — Nesakyk nieko.

— Kaip nori, drauguži, — šyptelėjo Olegas ir dar pasiėmė mėsos.

— Imk, imk, bojarine, — linktelėjo cholopas. — Aš pilną kelionmaišį prisidėjau.

— Šaunuolis, - pagyrė Budutą žynys, pasisuko į nuverstą valdovą. Neatrišinėjo, bet po galva padėjo susuktą avikailį, iš burnos ištraukė kamšalą: — O tu kaip – sveikas, išmintingasis Arkaime?

— Tu nuostabiai rūpestingas, kaip išdavikas, žyny Olegai, — pastebimi žvaliau iškvėpė tas. — Aš tai įvertinsiu, kai rinksiu tau bausmę.

— Gal tau užrašyti, kad nepamirštum, išmintingasis? Gal to prireiks tik po kokių šimto metų?

— Mano gera atmintis, mirtingasis, — atsakė tas. — Nesirūpink.

— Lengva pasakyti, kai klausimas toks svarbus, — šyptelėjo Seredinas. — Tu nepamiršk, atskira nuolaida už pagalvę, ir dar vieną, kad kamšalą ištraukiau. Mėsos duoti? Žiūrėk, iš viso pasigailėjimo užsitarnausiu.

— Aš iš tavo rankų net nuodų neimsiu, svetimžemi... Kas tai?

Taisydamasi šarovarus, nuo serbentų krūmų atėjo Ursula, prisėdo šalia:

— Man galima pasiimti gabalėlį, šeimininke?

— Tai mano belaisvė, išmintingasis Arkaime. Ta pati, kurią tu norėjai užmušti.

— Kaip aš galėjau norėti ją užmušti, jeigu ją pirmą kartą matau? Sakyk, svetimžemi, tai tiesa, kad jos akys skirtingų spalvų?

— Užmušti, paaukoti – koks skirtumas?.. Palauk... Kaip tai, pirmą kartą matai?

— Jos skirtingos akys, svetimžemi? Mėlyna ir žalia? Kaip dievo Itšachro?

— Palauk... — Olegas pakėlė pirštus prie smilkinių, pasitrynė odą. — Palauk... Mes buvome pas tave rūmuose... Taip, be jos. Kas gi temps moterį, o dar vergę į valdovo apartamentus? Už tokį įžeidimą ir po kirviu gali pakliūti... Į mano kambarį tu taip pat nebuvai atėjęs. Argi padoru šalies valdovui vaikščioti po tokius užkampius, pagerbti paprastus mirtinguosius savo vizitu?

— Moterie!!! — nelaukdamas atsakymo, suvapėjo Arkaimas. — Moterie, prieik prie manęs ir aš tau padovanosiu patį didžiausią smaragdą, kuris yra mano lobyne!

— Aš? — nesuprato belaisvė, priėjo prie surišto valdovo ir net pasilenkė prie jo: tu mane kvietei, išmintingiausias?

— Taip, taip, taip, nuostabioji mano mergaite! Taip, tai tavo akys! Tai ženklas, tai brangenybė, tai stebuklas! Tai dievo akys, tai šventos pranašės akys! Pagaliau, aš tave radau, moterie! Mano nuostabioji! Aš tave aprengsiu šilkais ir aksomais, papuošiu auksu ir brangakmeniais! 

Tu iki pat mirties vaikščiosi aksominėmis pagalvėlėmis, kurias tau po kojomis dėlios patys vikriausi tarnai. Tu valgysi tik iš onikso ir jaspio indų, miegosi pūkiniuose pataluose, tu sėdėsi tik ant kailių, tavo kiekvieną žodį užrašinės iki pat tavo mirties...

— ... kuri ateis artimiausiomis dienomis, — nutraukė liaupsinimų srautą Seredinas. — Tau pasisekė, kad jis surištas, mergaite. Nes už tavo gyvybę niekas neduotų net pusės jaučio ausies.

Išmintingasis Arkaimas suurzgė ir pradėjo galva daužyti avikailį.

— Reiškia, didysis Radžafas mane apgavo, kai pasakė, kad tu ruošiesi paaukoti mano vergę? — susimąstęs ištarė Olegas. — Nors, ne, neapgavo. Jis tik negalėjo įsivaizduoti, kad išrinktoji, kuri gimsta tik kartą per šimtmetį, gyveno tavo namuose, o tu net neįtarei, kad ji egzistuoja. 

Įdomu... Dievai ir toliau juokauja. Ir dar kaip! Gaunasi, aš atskubėjau ją gelbėti, o vietoje to, pats ją tau parodžiau? Taip, dievai iš tikrųjų gerokai linksminasi. Tikiuosi, dabar jie norės pailsėti...

— Parduok vergę, svetimžemi, — nustojęs tampytis, gana ramiu balsu pasiūlė belaisvis. — Parduok, aš už ją tau duosiu tiek brangakmenių, kiek ji sveria... Ne, duosiu tiek, kiek sugebėsi panešti!

Liubovodas sustingo praverta burna, iš kurios kyšojo mėsos gabalas.

— Klausyk manęs, svetimžemi. Aš tau duosiu tiek brangakmenių, kiek galėsite panešti jūs visi kartu!

Pirklys išleido kažkokį šnypščiantį garsą, išsitraukė iš burnos mėsą, pasilenkė pirmyn:

— Tu, žiūrėk, drauguži... Belaisvė daugiau dviejų brangakmenių graikų turguje nekain......

— Atvėsk, Liubovodai. — Olegas paėmė iš jo mėsą, atsikando iš kitos pusės. — Pasižiūrėk, kas su tavimi derasi. Jis musės nuo savo nosies negali nubaidyti, o tu jo tariamais turtais susigundei.

— Jūs paėmėte mano kūną, — susijuokė išmintingasis Arkaimas, — bet ne mano turtus.

— Viskas, viskas, sėskis, drauguži, — staiga susirūpino pirklys. — Ursula, ir tu, pasitrauk į šoną. Sėskitės. Užvalgykite. Nėra ko su belaisviais liežuviais malti. — Ir, daug tylesniu balsu, pabaigė: — Sargybiniai aplink, drauguži. Gali bereikalingą žodį išgirsti? Vėliau pasikalbėsime. Aš ir taip su tavimi noriu svarbiu reikalu pasikalbėti... Kol kas tylėdami sėdėkite. Mums svetimos ausys nereikalingos.

Keleiviai nutilo, kiekvienas savo mintis galvojo. Išmintingasis Arkaimas taip pat neišleido nė garso.

Venijaus kariai taip ir nerado nė lopinėlio žemės draugų palaidojimui. Kritusius sargybinius nunešė už šimto metrų prie uolų, suguldė vieną prie kito uolos plyšyje maždaug pusės metro gylyje ir apdėjo akmenimis. 

Kalbėti apie „lengvą žemę“ liežuvis neapsivertė, bet, nors nuo plėšrūnų, lapių ir grifų, kūnai buvo gerai paslėpti.

Greitai susiruošęs, nedidelis būrys patraukė per serbentų krūmus, po to per akmenimis nusėtą lauką. Belaisvį sargybiniai pasikabino ant virvinių kilpų ir, persimetę per pečius, nešė po du ir kas valandą keitėsi. 

Niekas neatkreipė dėmesio, kad belaisvio burnoje nebėra kamšalo: Arkaimas protingai tylėjo, o pavargę žmonės ypatingai jo neprižiūrėjo.

Vakare keleiviai priėjo uolas. Neturėdamas kitokių atsargų, išskyrus džiovintą mėsą ir miltus, Olegas pagalvojo, kad čia, tarp akmenų, galima būtų sukurti ugnį, bet bijojo, kad jų nepastebėtų. Be to, tarp akmenų nebuvo nė vieno medžio.

— Gal čia įsikurkime, drauguži, — pasiūlė Liubovodas ir parodė į dvi, viršūnėmis susilietusias uolas, kurių pagrindai vienas nuo kito buvo per gerą sieksnį. — Vietos mažoka, bet nė iš vienos pusės nepučia. Be to, ir šilčiau. Dabar jau nebe vasara. Buduta, kaip ištikimas cholopas, prie kojų atsiguls... Tu maišą atrišk, netempk. Nes tamsoje nematysime, ką valgyti... O tavo belaisvė - prie galvų atsiguls, kad sapnai malonesni aplankytų.

Patamsyje grožiu niekas nebesirūpino, todėl iš cholopo maišo ištrauktą gerai išrūkytą ir pasūdytą mėsos gabalą perpjovė į keturias dalis. Atsikandęs nuo savo gabalo, Liubovodas apsižvalgė ir vos girdimai ištarė:

— Bėgti mums reikia, burtininke. Bėgti nedelsiant. Rytoj, arba poryt. Nes bus per vėlu.

— Kaip tai, bėgti, kam? — nesuprato žynys. — Mes juk viską atlikome. Sugrįšime į Kaimą, gausime iš Radžafo atlygį, laivą, ir į Rusią pasuksime. Mes visi gyvi, ko jis norėjo, viską gavome. Ir brolį jo surišome, ir nuolaužą radome... Tu radai nuolaužą?

— Taip, radau, radau, — numojo pirklys, — ne apie tai kalba. Kai tik mes sugrįšime, Radžafas mus užmuš. Lieps pakarti. Visus. Na, nebent, išskyrus cholopą.

— Bet jis žadėjo...

— Na, koks skirtumas, ką jis žadėjo... — dar tylesniu balsu ištarė pirklys. — Tai juk valdovas! Visi jo pažadai — tik jūros vėjas. Kol jums pakeliui, jis džiaugiasi, kai kursas pasikeičia – tik irklais spėk mojuoti. 

Оch, išpaikino tave rusų kunigaikščiai savo meile ir atlygiais. Tu visiems jiems labai patikai. Kai nelaimė – aukso atseikėk, žynys viską padarys, o po to tyliai pasišalins, nes jam nieko nereikia. Štai, tu ir pripratai tikėti. 

O Radžafas apgaudinėja, niekšas. Aš tai iš karto pajutau, kai jis nesiderėjo. Kur tai matyta – pusė šimto metų bemuitinės prekybos! Bet koks bojarinas vien tik užsiminus apie tai, iš karto pasprings. 

Aš maniau, kad bent penkiems metams išsiderėsiu. Jeigu jau visai prispaus, tai bent trims. O jis dosniai visam užprašytam laikui sutiko. O tu žinai, kada žmonės patys dosniausi būna? Kada tiksliai žino, kad pažadų nereikės vykdyti. Kada iš viso nereikės atrišti kapšo. 

Radžafas mus ruošiasi iš karto pakarti. Bet, kol mūsų rankos ir kojos reikalingos, kenčia. O gal pamiršai, kad jam reikalingi pranašystėje paminėti keleiviai? Tą pačią akimirką ant kaladės paguldys!

— To negali būti, — nepatikėjo žynys. — Jis gi prisiekė... Kaip galima duoti žodį – ir apgauti?

— Lengvai. Jeigu tu kunigaikštis, arba chanas, arba kaganas — tada lengvai. Dėl šalies išgelbėjimo, savo šalies žmonių labui, kurių tūkstančių tūkstančiai – ir apgausi. Nejaugi, manai, jis gyvą paliks merginą, kurios kraujas gali jį iš sosto išversti ir šalį nuo kojų ant galvos pastatyti? Nejaugi jis gyvą paliks tą, kuris žino, kaip tai padaryti?

— Palauk, Liubovodai, — pamiršo apie valgį Seredinas. — Kam jam mes? Juk mes jam atgabensime Arkaimą! Radžafui nebereikės jo bijoti.

— Pagalvok pats, drauguži, ką jis geriau pakars. Nežinia iš kur atradusius svetimžemius, — ar savo gimtąjį brolį, net, jeigu jie ir labai susipykę? 

Vėl gi, burtininke, jeigu mus pakars, išmintingasis Arkaimas liks be dantų. Nieko jis negalės padaryti be slapto altoriaus, be merginos ir be septintos nuolaužos. 

O jeigu Arkaimą nužudyti – dantys tai liks. Ir tokie pat pavojingi, kaip anksčiau. Juk tu, burtininke, jų dievą prikėlei iš mirusiųjų, o ne Arkaimas. Reiškia, ir viską kitką tu sugebėtum padaryti. Kas gi tave paleis, drauguži? 

Juk ne beprotis didysis Radžafas, kad tokią kvailystę padarytų. Tu net rūsyje pavojingas būsi, nes sugebi pabėgti. Ne, burtininke. Radžafas kiekvieną iš mūsų į gabalėlius sukapoti įsakys ir po visą šalį tuos gabalėlius išvežios, sudegins ir pelenus pavėjui paleis, kad mūsų net pėdsako neliktų.

— Ot prakeikimas... — Kuo daugiau Olegas klausėsi draugo, tuo aiškiau suprato, kad jis teisus. — Tai ko tu tada į žygį prieš Arkaimą eiti sutikai? Ko paskui mane į kalną lipai – ir tylėjai.

— Tu, tikriausiai, pamiršai, kad mūsų prekės Arkaimo sandėlyje gulėjo? Ir dabar tebeguli. Dėl jų, dėl savo prekių ėjau. Vėl gi, iš sostinės, iš nelaisvės, mūsų taip lengvai niekas nebūtų išleidęs. Pabėgti iš ten, manau, būtų kvaila. O štai, nuo būrio žygio metu atsilikti — bet kas gali. Ypač, einant atgal, kada sargybinių nedaug beliko.

— Jų vis viena šešis kartus daugiau, negu mūsų, Liubovodai, — palingavo galva Olegas. — Nesusitvarkysime. Tyliai pabėgti taip pat nepasiseks. Mūsų per daug, kad visi kartu dingtumėme. Venijus pastebės. Ir neleis pasitraukti. Juk supranta, kad didysis Radžafas jam tokios klaidos neatleistų. Čia jokiu Arkaimu neatsipirktų.

— Na, matau, matau aš, - dar tyliau pradėjo šnibždėti pirklys. — Apie tai ir kalbu. Iki miško diena kelio liko. Ten, už medžių... O dar tamsoje... Ir netikėtai... Kol Venijus mūsų neseka... Patys sargybiniai dėmesio į mus nekreips. 

Tu į juos pasižiūrėk, jie tik apie poilsį galvoja, kiekvieną varstą skaičiuoja, kiek dar liko iki upės. Ir su mumis per visą tą laiką jokių rūpesčių nebuvo. O kai tu šimtinę sugebėjai ant kalno užkelti, tai iš viso gerbti pradėjo, visiškai savu tapai. 

Ne, drauguži, be šimtininko komandos mūsų niekas neieškos. Eis pirmyn, ir neatsisuks...

— Tu, Liubovodai per ilgai ratais apie pagrindinę mintį suki, — pagaliau neišlaikė Olegas. — Tiesiai sakyk, ką sugalvojai?

Pirklys pasilenkė ir pradėjo šnibždėti žyniui į pat ausį.

Į retą pušyną būrys įėjo sekančios dienos vakare. Galingi kamienai už akmenuoto grunto laikėsi storomis šaknimis, kaip voro kojomis, tarpais buvo žolėtos laukymės, arba galingi akmenys, tarp kurių gyviams vietos nebuvo. 

Kaip tik prie tokios, dviejų aukštų namo dydžio  uolos, žmonės įsikūrė naujai nakvynei. 

Čia šakų laužui susikurti jau pakako — bet sargybiniai per daug pavargo, kad brangų laiką eikvotų laužo sukūrimui. Tuo labiau, kad valgio dar visi turėjo, nieko virti nereikėjo.

Greitomis užkandęs, Olegas pirmas susisuko į avikailį, belaisvei leido prisispausti prie šono. Kaip paprastai būna tokiais atvejais, miegas neėmė. Į galvą lindo įvairios mintys apie Radžafo niekšiškumą, veidą kuteno merginos plaukai, iš visų pusių girdėjosi neįprastai garsūs medžių traškėjimai, naktinių paukščių rėkavimai, sargyboje stovinčių sargybinių balsai.

Žynys vos spėjo prisnūsti, kaip jo petį palietė pirklys:

— Laikas, drauguži. Gili naktis, visi iki vieno miega. Tik vienas sargybinis už akmens vaikšto. O mėnulis iš už debesies išlindo. Ryškus, kaip vaškinė žvakė šviečia.

Seredinas nepatenkintas susiraukė, persirito per belaisvę, pasiėmė diržą, apsijuosė. Saldžiai nusižiovavęs, pažvelgė į juodą, kaip gedulo suknelė dangų, kuris buvo nusėtas begale žvaigždučių, tarp kurių baltu galingu prožektoriumi puikavosi mėnulis. Ką gi, neblogai. Nereikia užkalbėjimo katės akims.

— Kur jis?

— Ten, toliau... Šalia Arkaimo guli, — pašnibždomis atsakė pirklys.

Uhu – ryšulys su belaisviu gulėjo už dešimties žingsnių tarp dviejų stambių karių. Stengdamasis neužlipti ant besiilsinčių karių, žynys priėjo prie Venijaus, pasilenkė virš jo:

— Šimtininke, kelkis...

— Mu? — pakėlė mieguistą galvą karys.

— Kelkis, šimtininke, pasikalbėti reikia.

— Apie ką kalbėtis, svetimžemi? Naktis juk. Tokiu laiku tik nelabieji nesiilsi.

— Dėl tų pačių, šimtininke. Eime į šalį, reikia pasikalbėti. Skubus reikalas. Eime.

— Svetimžemi... — vėl papriekaištavo sargybinis Olegui, bet pakilo, pasiėmė kalaviją. — Ko čia nesakai?

— Nenoriu kelti triukšmo. Juk visi miega.

Venijus pasipurtė kaip iš upės išlipęs šuo, pamojavo ranką postiniam ir nuėjo paskui Olegą. 

Žynys skubiai užėjo už uolos, dar už vieno akmens, taip nuo stovyklos atsitvėrė dar viena kliūtimi, ir pasuko į pušyną.

— Stok, svetimžemi! — neišlaikė šimtininkas. — Kur eini? Pas laukinius žvėris nuvesti susiruošei? Na, sakyk, ko norėjai?

— Na, kaip nori, — apsisuko Seredinas ir išsitraukė kardą.

— E-e... Tu ką, svetimžemi? — pasimetė sargybinis.

— Nenorėjau tavęs mieguisto papjauti, šimtininke, — patraukė pečiais Olegas. — Mėgstu sąžiningas dvikovas. Ginkis.

— Tu ką, svetimžemi, išprotėjai? — Venijus pradėjo trauktis atatupstas.

— Tavo atmintis šlubuoja, šimtininke. Gal jau pamiršai, kaip mane korei, kai per tavo malonę aš du kartus kilpoje buvau ir po balkiu šokinėjau? Atėjo laikas susimokėti. Ginkis.

— Bet tai buvo didžiojo Radžafo įsakymas!

— Mano kaklui nusispjauti, kas nusikaltėliškai įsakinėja. Svarbiausia, kad tai vykdė tavo rankos. Tarp kitko, ateis eilė ir Radžafui. O dabar - ginkis.

— Mes gi... Mes abu Kaimui tarnaujame, svetimžemi! Kartu Arkaimą ėmėme, kartu žygio sunkumus atlaikėme.

— Mes abu kariai, Venijau. Mes abu pasirinkome kario amatą, mes gyvenome ir mokėmės kovoti. Mes privalome džiaugtis kiekviena proga susikauti! Ko tu delsi? Dabar yra gera dingstis dvikovai. Traukis kalaviją ir kovok. O jeigu išsigandai, taip ir sakyk. Užsimerk, ir aš tave užmušiu greitai ir neskaudžiai.

— Būk tu prakeiktas, išsigimėli! Mes nugalėjome! Mūsų laukia garbė ir apdovanojimai!

— O jeigu aš nenoriu, kad mano krauju ir prakaitu uždirbti apdovanojimai atitektų tokiam niekšui, kaip tu? Budeliui, padugnei, žmonių giminės atmatai... — Olegas ištiesė kardą, ašmenų galiuku pakuteno kaimoviečio gerklę. — Tu padvėsi čia, niekše, tu pasiliksi voliotis nepalaidotas. Laukinės lapės suės tavo kūną, žiurkės apsigyvens tavo galvoje, o kirminai...

Šimtininko kantrybė išseko — jis išsitraukė kalaviją, atsitraukė žingsnį atgal, paėmė kalaviją abiem rankom ir pasilenkė. Olegas pajuto lengvą nusivylimą. Jis, kaip sąžiningas žmogus, tikėjosi lygiavertės dvikovos. 

O čia... Nejaugi šimtininkui neaišku, kad dviem rankomis laikantis ginklą karys – garantuotas lavonas?

Bet Venijus taip negalvojo — grasinančiai suurzgęs, pakėlė kalaviją virš galvos, puolė ant Seredino ir nuleido kalaviją. Žynys kardą pasuko rankena į viršų, kilstelėjo — kalavijas nuslydo lenktu ginklu žemyn ir į šoną, o Olegas tuojau pat kilstelėjo kardą ir aštrūs ašmenys įsirėmė šimtininkui į gerklę. Kaimovietis apmirė, nuleido akis.

— Tu manai, kad  aš juokauju? — pasidomėjo Seredinas. — Kaukis kaip reikia. Dar kartą pasiduosi — papjausiu.

Jis atsitraukė, nuleido ginklą, į priešininką pasisuko dešiniu šonu, kairę koją patraukė atgal. 

Pakėlęs kalaviją, Venijus pabandė žengti arčiau — bet Olegas pakėlė kardą, vos neužkabino priešininko pilvo, ir šimtininkas atšoko, pirmą kartą gyvenime sužinojo, kad šonu stovėdamas, karys ginklu gali pasiekti visu pusmetriu toliau, negu stovėdamas tiesiai.

— А-а! — užsimojęs kalaviju, šimtininkas puolė pirmyn ir pabandė kirsti galingą smūgį juosmens lygyje.

Nuo tokio smūgio nepasilenksi ir lengvu kardu taip paprastai neatmuši. Bet žynys, vietoje to, kad atšokti, staiga žengė pirmyn, užėjo už kirčio linijos, ir jo kardas vėl įsirėmė į priešininko gerklę.

— Vėl prašaisi, — palingavo galva Seredinas, pakuteno ašmenimis šimtininko gerklę, vėl atsitraukė. — Tiek to, paskutinis bandymas. Pulk.

— Pats pabandyk...

— Kaip pasakysi...

Olegas pakėlė kardą į viršutinę poziciją, pradėjo ataką iš viršaus į kairę. Šimtininkas pabandė atmušti įstrižą kirtį, pakėlė kalaviją į viršų ir į šoną. Skambtelėjo susitikęs plienas — žynys puolė ant vieno kelėno, pasuko kardą link savęs ir staiga pastūmė pirmyn, po iškelta ranka, į kairę krūtinės pusę. 

Pasukti dvigubai sunkesnį kalaviją kaimovietis nespėjo — kardas įlindo tarp šonkaulių per du delnus, Seredinas atsitraukė atgal į kairę ir ištraukė kardą. 

Kalavijas nukrito jau į tuščią vietą, o šimtininko gyvenimo didesniam darbui nebeužteko. Jis susileido ant kelių, pabandė atsiremti į kalaviją, po to nuvirto veidu žemyn — žynys vos spėjo pakišti koją jam po kakta.

Dvikova pasibaigė. Olegas apvertė šimtininką ant nugaros, apžiūrėjo žaizdą. Būtent tai, ko reikia — mažytė įpjova širdies srityje, nedidelė tamsi dėmelė. Jeigu neįsižiūrėsi, nieko nepastebėsi. 

Po žygio visų rūbai purvini — dėme daugiau, ar dėme mažiau. Svarbiausia, galva vietoje. Nei plačio pjūvio per gerklę, nei perpjauto pilvo.

— Vis dėlto, kaip šimtininkas, tu galėjai geriau kautis, — paplojo žuvusiajam per petį žynys, išsitiesė visu ūgiu, ištiesė virš jo ranką: — Attara chraš komi, tchara, tzara, Tchor! Ananibus, kchor, tra Knor, Knor-Kronos! Atachi! Kelkis, tu man reikalingas.

Kaimovietis sujudėjo, pirštais pabraižė žemę, po to po savimi patraukė rankas, atsistūmė nuo žemės, Pakilo ant kelių ir kelioms sekundėms sustingo, pasvyravo. Po to vėl krito žemyn, bet spėjo atkišti rankas, patraukė vieną koją, kitą. Atsistojo.

— Pasiimk kalaviją ir įsidėk į įmautę, — lengviau atsidusęs, įsakė Seredinas. — Eik paskui mane.

Stovykloje viešpatavo ramybė. Tik pora skardžių skambtelėjimų nepažadino nieko iš sargybinių, o jeigu postiniam ir kilo kvailų minčių, tai jis tikrai nusiramino pamatęs, kaip šimtininkas pareina kartu su svetimžemiu.

— Stok čia, — tyliai įsakė zombiui Olegas ir garsiai sušuko: — Kelkitės! Kelkitės! Judame! Greičiau judame, mus vejasi! Greičiau! Greičiau! Aliarmas, juodieji smolevnikai netoliese! Greičiau!

Išgirdę nerimastingas žinias, pažadinti sargybiniai pašoko, skubiai susisuko pobalnius, užsimetė ant pečių kelionmaišius.

— Greičiau! Išeiname! Paskui mane! Bėgte, bėgte... — neleisdamas atsipeikėti mieguistiems sargybiniams, ragino juos Olegas. — Visi išeiname! Neatsilikti!

Žynys pasilenkė prie ramiai stovinčio šimtininko ir įsakė:

— Eik į Kaimą, į Kaimo sostinę, pas didįjį Radžafą. Eik!

Venijus pasisuko ir plačiu ramiu žingsniu patraukė per mišką.

— Pirmyn, pirmyn, neatsilikite! — paragindamas karius, Olegas patraukė paskui jį, vis atsisukdavo ir paragindavo: — Greičiau, greičiau! Juodoji šimtinė netoliese!

Sargybiniai skubiai vijosi savo šimtininką ir svetimžemį, kuris padėjo nugalėti išmintingąjį Arkaimą, o dabar išgelbėjo nuo galimo pavojaus. Olegas taip praėjo su jais apie du varstus, po to atsitraukė į šalį nuo eisenos, apžvelgė žmones ir vis ragino:

— Pirmyn, šaunuoliai, nedaug beliko! Žvaliau. Geriau vakare būti namuose, negu ryte kapuose. Besivejančių nesigirdi — reiškia, spėjome, pabėgome. Laikykitės. Dar šiek tiek, ir mes prie upės...

Praleidęs pro save visą koloną, Olegas įsitaisė iš paskos, taip nuėjo dar apie pusę varsto, vis pakosėdavo, pažiovaudavo, po to nužingsniavo dar tiek pat, bet jau tyliai. O po to, pamatęs storą pušį, pasitraukė į šalį ir pasislėpė už jos, įsiklausė į tolstančius žingsnius.

Visur tylu... Niekas nieko nepastebėjo, niekas aliarmo nepakėlė. Pakeltiems viduryje nakties ir tamsoje žingsniuojantiems žmonėms nerūpėjo žvalgytis. Žingsniuok ir žingsniuok, mirksėk akimis ir svajok apie netolimą poilsį.

Įdomu, kada jie pastebės apgaulę? Gal tada, kai nepavargstantis zombis nueis į priekį, o jie atsiliks? Arba, kai zombis, priėjęs prie upės, nesustos ir žengs į vandenį,? 

Arba, kai belaisvį nešanti pora pradės triukšmauti ir pareikalaus pamainos? Bet kuriuo atveju, iki aušros neišsiaiškins. O ten, ieškok ar neieškok – bus per vėlu. Ieškok vėjo laukuose!

Žynys pasuko atgal, pagreitino žingsnį, ir po pusvalandžio vėl atsidūrė paliktoje stovykloje. Lėtai perėjo proskyna, apsižvalgė — jo bendrakeleiviai turėjo susiruošti, pasitraukti į šalį ir laukti netoli stovyklos. Koja užkliuvo už skydo — ant akmenų jų buvo net du. 

Vienas, matyt, šimtininko — zombiui ir į galvą neatėjo, kad reikia pasiimti savo daiktus, — kitą pamiršo kažkuris iš karių. Olegas apžiūrėjo skydus, išsirinko sveikesnį, pasikabino ant peties. Paieškojo savo kelionmaišio ir avikailio. Jų nebuvo — matyt, bendrakeleiviai pasiėmė su savimi.

— Liubovodai, kur tu? — negarsiai pašaukė Seredinas. — Atsiliepk, nematau, kur jūs pasislėpėte. Aš vienas, sargybiniai nukeliavo.

Po medžiais iš už akmenų pakilo trys figūros — mėnulio šviesoje žynys be vargo pažino Budutą, pirklį ir belaisvę, pasuko link jų. Liubovodas pamojavo ranka, apsisuko ir nuėjo palei akmenis. Cholopas su Ursula pasuko iš paskos.

— Ot niekadėjai, nors būtų palaukę... — Garsiau pašaukti Olegas nesiryžo, nenorėjo atkreipti nedraugų dėmesio. — Jiems gerai, beveik valandą pilvus išvertę ilsėjosi. O aš su sargybiniais pusę miško išvaikščiojau.

Žynys pabandė pavyti draugus - bet jie ėjo taip pat greitai, kaip ir jis, vos nepereidamas į bėgimą. Po ketvirčio valandos Seredinas pavargo, nutraukė kvailas lenktynes ir sulėtino žingsnį:

— Na, palaukite jūs, elektros jėga!

Niekas iš trijulės į jo balsą neatsisuko, bet jie pradėjo eiti pastebimai lėčiau. Paėjęs apie varstą, žynys šiek tiek atsikvėpė ir vėl pradėjo eiti greičiau — žingsnį pagreitino ir jo bendrakeleiviai.

— Ei, Liubovodai! Buduta! Manęs palaukite! Keleiviai neatsisuko, lyg būtų susitarę jį ignoruoti.

— Ursula, ateik čia! — jau balsu įsakė Olegas. Bet ir vergė neatsisuko... Kas buvo labai keista.

Žynys staiga sustojo — trys žmonės taip pat sustojo. Jis žengė kelis žingsnius — jie taip pat pajudėjo. Jis pasuko į kairę — jie atsisuko, pamojavo rankomis. Bet reikėjo pasukti į jų pusę — visi draugiškai patraukė kažkur į šiaurę.

— Prakeikimas! — piktai nusispjovė Olegas. Jis atsisėdo ant artimiausio akmens, rankomis susiėmė galvą.

Į Kaimą grįžtančiame būryje užleisti tokius kerus galėjo tik du žmonės. Jis pats — ir teisėtas, brolio iš tėvo sosto išvarytas valdovas, ištikimas mirusiųjų pasaulio, žaliojo dievo Itšachro pasekėjas, kalnų rūmų šeimininkas, išmintingasis Arkaimas. 

O, jeigu taip, buvo aišku, kieno skydas liko voliotis stovykloje: kol Olegas aiškinosi su šimtininku: Liubovodas išlaisvino Arkaimą ir vietoje jo į ryšulį susuko kažką iš sargybinių. 

Išmintingasis Arkaimas, tegul žynio pastangomis ir likęs be magiško kristalo, turėjo pakankamai jėgų ir žinių, kad susukti galvas dvidešimčiai pavargusių žmonių. Jie pakeitimo nepastebėjo, nuėjo kaip žiurkės paskui dūdelę, paskui žynį, o keturi išdavikai – į kitą pusę. 

Olegui jie paliko kerus – kad žynys nepastebėtų apgaulės per daug anksti ir nenueitų jų pėdsakais.

— Nors, kokie pėdsakai ant akmenų? Paprasčiausiai, ėmėsi papildomų atsargumo priemonių... — Seredinas nervingai nusispjovė. — Na, Liubovodai, na drauge. Undinės sūnau. Panašu, kad gauti tiek brangakmenių, kiek galės panešti, pasirodė per didelis išbandymas pirkliui. Pardavė. Ir mane pardavė, ir Ursulą. Štai, iš ko nelaukė. Nors, žinoma, ir brangakmeniai ne kiekvieną dieną pūdais dalijami.

Ryto saulė apšvietė baltą kalno viršūnę, šviesos riba greitai leidosi žemyn. Olegas pasuko galvą į kerų pusę. Šviesoje jo bendrakeleiviai tapo pusiau permatomi, o po tiesioginiais saulės spinduliais iš viso išnyko, bet taip iki paskutinės akimirkos nesustojo draugiškai mojuoti rankomis.

— Taip, — atsiduso žynys. — Kiek kartų aš sau sakiau, kad skydas ir kardas – štai ir visi mano draugai! Su jais ir likau. Na, Liubovodai, na,  apsukruoli... Kur gi dabar man tavęs ieškoti?

Klausimas... Kaip rasti žmogų nežinomoje vietovėje, šalyje, kurioje mažai kas žinoma? Ypač, jeigu jam padeda neblogas vietinis burtininkas?

— Nors, ką aš čia? — patraukė pečiais Seredinas. — Jeigu su jais Arkaimas, kur jie eis? Žinoma, į rūmus! Tuo labiau, kad kerai mane viliojo į kitą pusę. 

Tiek to, aplenkėte mane tik ketvertą valandų, o eiti iki gyvenvietės vartų ne mažiau kaip dvi dienas. Pamatysime, kas sugeba greičiau eiti...

Olegas atsistojo, patogiau pasitaisė skydą ir greitu žingsniu nuėjo link snieguoto kalno. Taip, žinoma, prieš tris dienas jis prisiekė alpinizmu daugiau neužsiiminėti — bet, ką padarysi, jeigu dievai taip juokauja? 

Išmintingasis Arkaimas vargu ar panorės pasinaudoti tokiu sunkiu ir rizikingu kelionės būdu į namus. Jį per vartus garbingai įleis. O štai, Olegą, vargu ar sutiks su medumi ir razinomis. Tuo labiau, kad gynėjai tikrai jau apėjo kalną ir iš tos pusės ieško užpuolėjų. Patrauksi jų pasitikti – tikriausiai pakliūsi kaip višta į virtuvę.

Žinoma, dabar kalnų rūmų šeimininkas žino apie kelią per kalną — bet, ar spės perspėti savuosius apie galimą nekviesto svečio vizitą? 

Jis įsitikinęs, kad priešai bėga, ir juos, paprasčiausiai, reikia pavyti, o ne laukti prie savų durų. Dabar, be kristalo ant galvos, Arkaimo galios sumažėjusios keletą kartų. O keturių valandų kelionės skirtumas, - ne toks ir didelis, jeigu kalno apėjimui prireiks papildomos dienos.

Žinoma, išmintingasis Arkaimas pasirūpins apsauga, apsistatys sargybiniais... Bet tai dar nereiškia, kad jam pavyks išvengti širdingo pokalbio. 

Nors, ne — ko gali laukti iš žmogaus, kuris, paprasčiausiai, gelbėjo savo kailį? Pabėgimas — tai maža ir, žinoma, sąžininga pergalė. O štai, Liubovodas... Su juo kalba bus atskira. Apsaugos pirkliui bus mažiau — jeigu iš viso bus. Užtat klausimų jam bus daugiau...

Norint, pranašumų galima rasti ir daugiau, pavyzdžiui, visiškai nėra maisto. Be atsargų, Olegui nereikia sustoti pavalgyti, be to, ir vakare nakvoti jis neskubės. Todėl, iki kalno gal pasiseks nueiti per dieną. 

Net greičiau – todėl, kad iki saulės laidos jis spėjo pakilti ant pirmos atbrailos ir iki ryto šalo jau ten. Ką padarysi, ruduo vis labiau įsigali, naktimis jau apsilanko senelis Šaltis. Dar ne visiškai galingas – bet jau pakankamai nemalonus.

Nauja diena jam suteikė pakankamai laiko, kad pasiektų siaurą įsikišimą, o nuo jo — į viršų, iki pat uolų. Dabar Olegui nebereikėjo kalti pleištų, tampyti virvių, ieškoti atramų ir raišioti mazgų. Paprasčiausiai, laikėsi už virvių ir lipo. 

Tiesa, paskutinius penkiasdešimt metrų vėl teko šliaužti pilvu ir rizikuoti nusiristi žemyn — Bet juk ne kilometrą! Praėjęs tarp uolų, jis greitai nuėjo prie rūmų tarpeklio, bet, nors diena dar buvo nepasibaigusi, nesileido. 

Greitas pakilimas atėmė per daug jėgų, be to, Seredinas, elementariai, norėjo miego. Todėl, susirinkęs išmėtytus žuvusių karių susuktus pobalnius ir veltinius kilimėlius, žynys sau susikūrė minkštą ir šiltą lizdelį, įlindo į jį — ir net tuščias skrandis nesutrukdė nugrimzti į Morfėjaus glėbį.

Auštant žynys pasiėmė du be šeimininkų likusius kelionmaišius, apsivyniojo delnus, nuleido virvę, su kuria užtraukė Ursulą ir nusileido ja žemyn.

Tarpeklyje jau nebebuvo jokių buvusio mūšio pėdsakų — nei kraujo, nei lavonų, nei ginklų. Nebent tik kirčių žymės ant medžių kamienų sode ir su šaknimis kuokštais išrauta žolė pievelėje priminė, kad neseniai čia vyko kažkas negero. Šaunuoliai kaimoviečiai, gerai pasistengė.

Olegas nuo nugaros ant rankos persimetė skydą, iš kairės apėjo jaspio rūmus, įėjo pro pažįstamas sandalo medžio duris.

— Аu-u, šeimininke! Tu čia? Sutik svečią! — garsiai pakvietė žynys ir jau tyliau pridūrė: — Neduok dieve, jeigu sužinosiu, kad Ursulos nebėra...

Salėje tvyrojo tyla — tik vėjo gūsiai užsukdavo į salę ir tyliai pašvilpaudavo žvakidėse. Panašu, kad mielojo Arkaškos monai nepadėjo: Seredinas į viršų sugebėjo patekti pirmas.

— Stok! Stok, kas ten!

Olegas nusišypsojo, patenkintas linktelėjo ir išėjo iš rūmų. Per sodą link jo bėgo trys dvidešimtmečiai vaikinai vos prasikalusiais ūsiukais. Puikioji Mara – tai juk dar vaikai! Kas jiems davė kalavijus? Nejaugi jis ir pats buvo toks vos prieš penkis metus?

— Stok! — uždusę berniukai sustojo už trijų žingsnių. Skydai pakibo ant ištiestų rankų, nieko nepridengė, kepurės su bronziniais viršugalviais nesurištos, kalavijai tabaluoja priekyje, trukdo vaikščioti. — Stok! Kas toks? Atiduok ginklą!

— Aš ieškau šeimininko, tarnai, — kaip galėdamas draugiškiau nusišypsojo Olegas. — Jis man labai reikalingas. Kur dabar yra išmintingasis Arkaimas? Pas jį buvo svečių. Jeigu šeimininko nėra, aš sutinku susitikti su jais.

— Atiduok savo kalaviją! — skardžiu balsu pareikalavo vidurinis vaikinukas. Jis visa galva buvo aukštesnis už kitus ir, tikriausiai, įsivaizdavo esantis svarbesnis.

— Paklausykite manęs, mirtingieji, — tyliai paprašė Olegas. — Aš karys. O jūs tik vakar nuo kauptuko. Ir jūsų tik trys prieš mane vieną. Atsakykite man, aš jūsų neliesiu. Jums aš nejaučiu pykčio.

— Tuojau pat atiduok kalaviją! — paėmė už savo kalavijo rankenos pagrindinis vaikinas. — Nes mes tave iš karto į rūsį pasodinsime.

— Paklausykite, mielieji, — dar draugiškiau paprašė žynys. — Geriau nesipykime. Paprasčiausiai, jūs...

— Riškite jį! — Aukštasis vaikinas išsitraukė kalaviją ir pakėlė virš galvos, lyg galvodamas į ataką pasiųsti visą legioną. Matyt, apie šį nuostabų momentą svajojo nuo to momento, kai pirmą kartą pamatė juodais šarvais apsitaisiusį smolevniką. Ir šią iškilmingą akimirką jis žiūrėjo ne į priešą, o į savo ranką su blizgančiu ginklu.

— Be reikalo jūs... — Olegas išsitraukė kardą, bet nepakėlė jo į viršų, o stumtelėjo į priekį. 

Grūdinti ašmenys čirkštelėjo per nuleisto skydo kraštą, perpjovė gražuolio marškinius ir krūtinę. Taip ir nenuleisdamas kardo, vaikinukas nuvirto atgal, o žynys jau kirto kairiajam priešininkui. 

Tas spėjo prisidengti skydu ir užsidengė savo apžvalgos lauką — Seredinas priklaupė, per skydo apačią dūrė į neapsaugotas kojas ir atsisuko į paskutinį vaikinuką.

— А-а-а!!! — Tas iškėlė virš savęs kalaviją, pribėgo, pabandė kirsti tiesiai per svečio galvą.

Olegas kardo rankena stumtelėjo priešo skydą, jį pasuko ir nebeleido vaikinukui kirsti, o pats nusitaikė į aukštai pakeltos rankos riešą. 

Pasigirdo trakštelėjimas — lūžo riešas; Vaikinukas sukaukė iš skausmo. Žynys jau be baimės paspaudė viršutinį jo skydo kraštą, tiesioginiu smūgiu į žandikaulį nuvertė jį į žolę, koja prispaudė krūtinę, o kardo galiuką prikišo prie gerklės:

— Na, kaip, toliau kovosime? O gal pasikalbėkime?

— Skauda...

— Kare taip pasitaiko. Jūs gi karą nusprendėte pažaisti? Na, tada pratinkitės... Taip kad, mano drauge, išmintingasis Arkaimas čia?

— Jį... Jį pagrobė...

— Kas?

— Nežinome... Mūsų mužikai puolė vytis. Pasakojo, kad nuo kalno nusileido.

— O jus, reiškia, į sargybą pastatė? Jūs tik trys?

— Daugiau... Dar ant sienos budi... Po nakties daugelis ilsisi...

— Daugelis? — šyptelėjo Olegas. — Nori, atspėsiu... Daugelis — apie penki žmonės? Ir visi, tikriausiai, tokie pat vaikinai, iš kurių susirėmime jokios naudos, o gal galingi seniai. Taip?

Vaikinas patylėjo, išsaugojo paslaptį.

— Reiškia, Arkaimas dar nesugrįžo... — įsidėdamas kardą į įmautę, mįslingai pakartojo Olegas. — Gerai, palauksime. Tik ne čia. O tai mane miegantį surišite, iš akių matau. Nieko, ką nors sugalvosiu.

Jis paleido vaikinuką, pritūpė prie pirmojo, patikrino pulsą:

— Plaka... Dabar skystą košę per vamzdelį visą mėnesį valgys. Gal bent po to kapstytis darže jam patiks labiau, negu mojuoti kalaviju.

Trečiasis vaikinas jo nedomino, rankos lūžis uždaras, per dvi savaites sugis be jokių pasekmių.

— Kra-a...

Nuo netikėto kranktelėjimo virš galvos, Olegas suvirpėjo, atsistojo. Pelenų spalvos pilkas erelis su medžiaginiu krepšiu ant krūtinės tupėjo ant jaspio rūmų stogo ir juokingai pakreipęs galvą, apžiūrinėjo žynį.

— Ko žiūri? — susiraukė Olegas. — Matai mane, išmintingasis Arkaimai? Tai štai, žinok: tu nuo manęs niekur nepasislėpsi. Ir, jeigu tu nors pirštu paliesi mano belaisvę, tavęs neišgelbės jokie dievai. Supratai?

— Kra-a... — Kumai krito žemyn. Paskutiniu momentu išskėtęs sparnus jis be garso prasklendė virš žynio galvos, apsisuko ir, taip nė karto nemostelėjęs sparnais, išnyko iš kiemo.

— Lėk, lėk, — linktelėjo jam iš paskos Olegas. — Viską šeimininkui papasakok. O aš čia kol kas pasivaikščiosiu, reikalus sutvarkysiu.

Seredinas žvaliu žingsniu nuėjo iki didžiojo kiemo. Už dešiniųjų durų, kurios vėl buvo pakabintos į vietą, susirado duris į virtuvę, pažvelgė į vidų ir mandagiai nusišypsojo:

— Na, mirtingieji, pririnkite man atsargų kelionei penkioms dienoms. Ir dabar, pavalgyti ką nors organizuokite, nes aš alkanas. Greičiau, nes aš skubu.

Jis atsitraukė, nuėjo tuščiais koridoriais, sugrįžo prie durų, pakilo į antrą aukštą ir ten iš karto pasigavo kažkokią tarnaitę:

— Ei, mieloji! Šiek tiek per paskutines dienas mano rūbai apsinešiojo, Atnešk man naujus rūbus ir batus. Ir kokią nors šiltą skraistę, nes lauke jau šalta. Išmintingasis Arkaimas leido. Tik greitai: viena koja ten, kita virtuvėje, aš ten lauksiu. 

Olegas paleido moterį ir pridūrė: 

— Tik nepykinkite manęs! Nes išpjausiu visus nuo pat pirmojo aukšto iki viršaus. Šiandiena aš blogos nuotaikos. O jūsų Arkaimas vėliau man atleis. Jis geras...

Tetulė linktelėjo, nubėgo prie išorinės sienos. Kaip ir žadėjo, žynys nusileido į virtuvę. Čia jau jo laukė didelė lėkštė tiršto, tamsiai raudono viralo, nuo kurio per tris žingsnius jautėsi deginančių pipirų aromatas. 

Olegas pajuto, kaip burna prisipildė seilių ir paskubėjo atsisėsti prie stalo, išsiėmė savo masyvų sidabrinį šaukštą.

Tuo momentu, kai lėkštėje pasirodė dugnas, durys prasivėrė, pro jas pažvelgė žilabarzdis kuprotas mužikėlis, pasižiūrėjo į Olegą, mįslingai pasikasė nosį ir pranyko. 

Sunku pasakyti, ką jis pamatė nekviestame svetyje. Gal žmogų, kuris pas juos gerbiamas gyveno beveik mėnesį. Gal šaunų karį, kuris prieš kelias dienas kapojosi su smolevnikais ir gainiojo tarnus. 

O gal, paprasčiausiai, piktą ginkluotą tipą, su kuriuo be padorios sargybos geriau nesipykti. Bet kuriuo atveju, iš karto po jo linktelėjimo, į virtuvė atėjo tarnaitė, padėjo krūvelę rūbų, ant viršaus užmetė veltinius batus storais odiniais padais.

— Atsargų pridėjote? — nusirengdamas pasidomėjo Olegas.

Ant stalo šalia tuščios lėkštės nusileido maždaug pusės pūdo svorio maišas.

— Šaunuoliai. Progai pasitaikius, užtarsiu jus prieš Arkaimą.

Jam niekas neatsakė. Tikriausiai, nepatikėjo.

Numetęs purvinus ir skylėtus skudurus ant grindų, Olegas persirengė švariais, pušimis ir pakalnutėmis kvepiančiais rūbais. Žinoma, tokia proga būtų neblogai išsimaudyti – bet to reikalauti buvo per daug akiplėšiška. 

Batai ant kojos tiko, gal net per stipriai apspaudė koją — bet juk čia veltinis, prasinešios. Skraistė buvo vilnonė, o iš vidaus dar pamušta karakuliu. Bendrai, su tokia gali net sniege miegoti - nesušalsi. 

Rankom šonuose buvo dvi įpjovos, o užsisegė ant krūtinės dviem sagėmis su stambiais rubinais — prie gerklės ir saulės rezginio lygyje. Bet, be apykaklės. O gal čionykštis raktininkas brangią apykaklę paslėpė, pagailėjo valkatai šeimininko turto.

— Na, dėkoju šiems namams... — Skraistę Olegas persimetė per kairįjį petį. Kelionmaišį užsimetė ant dešiniojo — jį nusimesti galima greičiau, jeigu prireiktų kapotis. 

Virš kelionmaišio ant kilpos pasikabino ir skydą. Žinoma, sunku, bet be skydo niekaip. — Neatsisveikinsiu. O tai dar užsinorėsiu pavalgyti. Sėkmės jums darbuose.

Jis išėjo į kiemą, atidarė vidinius vartus, išorinius ir žengė ant karnizo.

Praleistos kelios dienos belaipiojant  kalno šlaitais, atbukino aukščio baimę, todėl kalnų taku Olegas ėjo viduriu, ramiai žvalgydamasis į gyvenvietę apačioje ir į kelią už išorinės gyvenvietės sienos. 

Jis labai norėjo, kad, nejusdami pavojaus, pro vartus pasirodytų Arkaimas, Liubovodas ir kiti bendražygiai. Įdomu, kaip valdovas suktųsi čia, virš prarajos, ant pusantro metro pločio tako?

Deja, teisėtas Kaimo valdovas ir kiti bėgliai taip ir nepasirodė. Olegas nusileido į slėnį ir, nesukėlęs jokio susidomėjimo trims vartininkams, išėjo pro vartus. 

Ramus, tvarkingai ir prabangiai apsirengęs, eina iš rūmų apsivilkęs rūbais, kuriuos Arkaimas kartais dovanoja savo artimiesiems. Kas čia keisto?

Per daug arti gyvenvietės žynys sustoti nerizikavo. Keliu jis nuėjo apie varstą ir tik tada, kai miškas visiškai priartėjo kelio, pasuko į tankius lazdynų krūmus. 

Tai buvo ideali vieta: sausa, geras matomumas ir, tuo pat metu, nuo kelio nieko nesimatė. Dabar liko laukti.

Seklys

Trečią dieną Olegas pradėjo nerimauti. Pirmas dvi dienas laukdamas po krūmais jis stebėjosi, kad nuėję pirmyn keleiviai taip ilgai negali pasiekti namų. 

Bet trečią dieną apie pusiaudienį tuščiame kelyje pasirodė lėtai į miestą jojantys dešimtys ginkluotų mužikų. 

Būtent mužikų, o ne karių — vieni turėjo ietis, kiti sulicas, dar kiti turėjo lankus, kalavijus, kiti kirvius, dar kiti dalgius, atrodė kaip barzdoti mirties pranašai. 

Šarvų nevilkėjo niekas, bet daugelio kepurės buvo padengtos bronzinėmis arba geležinėmis  plokštelėmis, o ant ausų užleistos storos odos ausinės. Bendrai, savigynos būrys. Be to, kaip paskaičiavo žynys, jų buvo virš šešiasdešimties. 

Įvertinus padėtį, būrys buvo gana stambus — ne mažiau pusės vyrų, kurių galėjo būti tokio dydžio gyvenvietėje. Vos ne totalus pašaukimas į tarnybą.

Savigynos būrys nesigabeno jokio grobio, jokių belaisvių. Olegą tai nenustebino: pabėgo sargybiniai, juk jis pats juos negailestingai ragino paskubėti.

Bet štai, kodėl kartu su būriu negrįžta išmintingasis Arkaimas? Nejaugi mužikai nesutiko valdovo, kuris turėjo eiti jiems priešais? Nejaugi pats valdovas jiems nepasirodė? 

Kur tada jis yra? Kur prapuolė? Juk, arba vienas, arba su savigynos būriu, jau turėjo namus pasiekti, visi terminai praėjo!

— Kur tu klaidžioji, išmintingiausias? Kur nusiplovei?

Olegas sulaukė, kol kolona praeis pro šalį, nusiskynė kelis riešutus ir apsivertė ant nugaros, pabandė susikaupti.

Kur gi galėjo pradingti šių atstumtųjų žemių valdovas? Gal belaisvė jau išplepėjo, kur pirmą kartą pažino meilės artumą ir dabar išmintingasis Arkaimas žinodamas, kur paaukota pirmoji auka, eina ten, kad pratęstų apeigas? Ne, vargu... 

Vienam, beginkliam, be magiško kristalo, be apeigų atributų ir net be banalaus maisto pasirodyti broliui priklausančiame krante – per daug kvaila. Paprasčiau sugrįžti, susiruošti ir sugrįžti su gera apsauga.

Tada, gal jis, vis dėlto, sugrįžo į rūmus, bet tai padarė nepastebimai? Taip pat keista. Į viršų veda tik du keliai: virvė ir šis kelias. Prie virvės, atsargoje turėdami papildomas keturias valandas, jie turėjo ateiti pirmi. Ir tada jie turėjo susitikti ant pakilimo, arba ant viršaus. 

Juk negali savo namuose valdovas slapstytis sandėliuose, slapstytis nuo tarnų ir svečių! Ne, ten Arkaimo nebuvo. Keliu jis nepraėjo. Tada kur? 

— O bet kur! — pats sau piktai atsakė Seredinas. — Alų urve geria, pliaže maudosi pasišildęs vandenį, užmigo iki pavasario — gali būti visko, kas tik patinka! Aš gi apie jį beveik nieko nežinau. Iš viso nieko! Prasėdėjau čia kaip kvailys ištisas tris dienas. Dabar iš viso jokių pėdsakų nerasiu...

Jis į burną įsimetė porą riešutų, perkando, išspjovė į delną, išlukšteno, galvojo, kaip, vis dėlto, susekti čionykštį burtininką. 

Negalimumas jo netenkino — juk Ursulos gyvybė, kol ji šalia Arkaimo, kabojo ant plaukelio. Jos paaukojimas buvo neišvengiamas. Klausimas tik tame, kaip greitai visa tai įvyks.

Gaila, kad jis ne seklys. Sprendžiant iš to, kiek rūkytos mėsos buvo prigriebęs cholopas, jos aromato šleifas turėtų vesti paskui Batutą apie mėnesį.

Vertindamas atėjusią mintį, Olegas apmirė.

Taip, žinoma, pagal kvapą jis nieko rasti negalės. Bet, gal kas nors yra, ką jis gali pajusti? Nors vieną iš pabėgusio ketvertuko — cholopą, pirklį, belaisvę, valdovą? Ką nors! Kvapą, magnetizmą, dvasingumą, kraują, daiktus, spalvą.

— Stop! — Olegas nupūtė kevalus, branduolius susimetė į burną, suvalgė. — Kraujas! Mes visi susitepę krauju. Aš žinau vieną labai užsispyrusį medžiotoją, kuris gali užuosti kraują net visoje planetoje. Varinis sargas!

Radžafo sukurtas darinys nenugalimas, nepaperkamas teisėjas ir nenumaldomas budelis, viskas viename asmenyje. Keleiviai jau du kartus spėjo susidurti su tuo monstru. 

Pirmą kartą jis paskandino abi Liubovodo eldijas, susekė ir nužudė visus jūreivius, kurie buvo susitepę kaimoviečių krauju. 

Sargybinis persekiojo nusikaltėlius, nors jie mėtė pėdas, bėgo, nors Olegas sugebėjo jį nuskandinti pelkėje! Vis viena išsikapstė, susekė, pavijo ir nubaudė!

Antrą kartą varinis sargas vijosi juos — jį patį, Liubovodą, Ksandrą ir cholopą. Galima sakyti, nusivijo dėl nieko: jis sąžiningoje kovoje nukovė kaimoviečių patrulį. Kova, kaip kova — be to, patrulių buvo dvigubai daugiau. Argi už pergalę kovos lauke galima bausti kaip už žmogžudystę?

Bet su variniu sargu neįmanoma susitarti — monstras vijosi juos, čia, netoliese, užvijo ant didelio akmens, o Olegas, prisiminęs užkalbėjimą, prikalė jo pėdsakus.

— Tai dabar ir stypso pabaisa kažkur netoliese, — šyptelėjo žynys. — Ir nori mus visus pavyti, tik pajudėti negali. Jis Liubovodą tikrai jaučia, galima neabejoti. Ir Budutą jaučia. Žinoma, ir Ksandrą... Bet juk vairininkas toli, Kaime, guli sužeistas. 

Varinis sargas pirmiausia užpuls tuos, kas bus arčiau. O arčiausiai... O arčiausiai, ištraukdamas vinis, būsiu aš... — padarė galutinę išvadą Olegas. — Bet juk seklys toks geras, nuodėmė nepanaudoti. Tiek to, ką nors sugalvosiu.

Seredinas susimetė nesuvalgytus riešutus į kelionmaišį, užrišo mazgą. Įprastu judesiu užsimetė ant pečių maišą ir skydą, pakėlė skraistę ir patraukė į kelią. Kelias baigėsi kaip tik ties upės sekluma, iš kurios keleiviai nuo sargo bėgo paskutinį kartą.

Jokio bendravimo, išskyrus abipusius reidus, tarp Kaimo ir atstumtųjų žemės nebuvo. Todėl, artėjant prie du pasaulius skiriančios upės, kelias buvo vis mažiau ir mažiau naudojamas. 

Į kairę ir dešinę nuo kelio atsišakojo takai, tikriausiai vedantys į bitynus, uogynus, grybingas vietas arba į žuvingas upės vietas. Tie takai lyg būtų siurbę iš trako jėgas ir, galų gale, jis pavirto tokiu pat pusiau užmirštu taku, kaip ir visi kiti. 

Tai ir suprantama: eiti į žygius vienu ir tuo pačiu taku kvaila — priešai arba pasalą suorganizuos, arba tvirtovę pastatys. O jeigu skirtingais takais eisi — tai ir normalaus kelio niekur neištrypsi.

Pastebėjęs netoli tako seną aukštą eglę, Olegas pasuko prie jos, be vargo surado ilgą, pasišiaušusį kankorėžį, tolėliau pamatė varganą drebulę, nusilaužė apatinę sausą šakelę. 

To pakako magiškam ritualui atlikti. Vėjo gūsis atnešė šviežumo aromatą – Seredinas nebegrįžo į taką, patraukė į vakarus, link aromato ir netrukus pro medžius pamatė sidabrinius vandens atspindžius.

Pasirodė, jis papuolė kaip tik ten, kur norėjo — už upės geltonavo apie dviejų šimtų metrų ilgio plati, arklių kanopų ištrypta smėlio sekluma. Viename gale voliojosi sudarkytas laivas, kitame, jų pamestas plaustas. 

Jokių patrulių ant kranto nebuvo — jeigu Radžafo pasieniečiai ir laukė priešų, tai kur nors toliau, ant miško takų. O gal dabar, po triuškinančio žynio ir jo mirusiųjų armijos žygio, kaimoviečiams sienos neberūpėjo ir jie viską paliko be priežiūros. 

Ko jiems bijoti? Tolimuosius kaimynus jie spėjo prigąsdinti taip, kad ir arti neateina, o artimieji... Su artimiesiems jie vienas kitam tiek kraujo nuleido, kad nė vieniems puldinėjimui jėgų nebeliko.

Bet keltis į kitą pusę Olegas neplanavo. Pakeliui paėmęs kelias sausas šakas, jis jas sukrovė ant kranto prie pat vandens, nuo vienos šakos padrožė drožlių, kitą pakapojo kaip „ežiuką“. 

Iš diržo dėtuvės išsitraukė titnagą ir žiupsnelį sausų samanų, atsiklaupė, kelis kartus čirkštelėjo skiltuvu. 

Kai iš samanų pradėjo kilti pilkas dūmelis, žynys pasilenkė, atsargiai įpūtė iki silpnos ugnelės, iš viršaus uždėjo drožlių, o kai ugnis persimetė ant jų, jau drąsiau uždėjo „ežiuką“ ir ant viršaus sukrovė šakas. 

Kol laužas įsidegė, Seredinas nuo sausos drebulės šakelės atlaužė keturis lygius pagaliukus, pasmailino, įdūrė į kankorėžį.

— Pagaliukas, pagaliukas, agurkiukas, pasidarė žmogeliukas...

Žinoma, ta figūrėlė mažai buvo panaši į tas skudurines arba vaškines lėles, kurias, paprastai, naudoja magijoje, — bet čia svarbiausia ne medžiaga, o nors bent kažkoks panašumas. Identifikuoti žmogui, naudojamos kitos, daug svarbesnės priemonės. 

Užleisti ligas, pažeisti vidaus organus,  atimti regėjimą jis sau nesiruošė, o bendriems tikslams tiks ir toks panašumas. Atidėjęs figūrėlę, Olegas išsirengė nuogai, rūbus susidėjo ant iš žemės išlindusios pušies šaknies, pabandė ranka vandenį:

— Šaltas, zar-raza... Kaip viskas ne laiku vyksta? — Žynys akimirką padvejojo, po to nubėgo į mišką, parinko dar sausų šakų, sumetė ant įsidegančio laužo. — Na, dabar nepražūsiu.

Jis pasiėmė lėlę, lengvai pasitrynė po pažastimis, prisotino savo prakaitu, išsirovė iš galvos porą plaukų, apsuko viršutinę figūrėlės dalį, peiliu pradrėskė odą prie riešo, patepė kraujo lašu kankorėžį:

— Tave, žmogeliuk, nuo savo kūno, nuo savo kraujo į šį žemės pasaulį paleidžiu. Patikiu tau savo galvą, savo gyvybę, savo likimą. Būk paklusnus, neprieštarauk, naujo likimo neieškok. Pavadinu tave nuo šiol Olego vardu iš Svarogo giminės, pagal kraują Seredinu. Pavadinu tave vandeniu, — žynys lėlę apšlakstė upės vandeniu, — pavadinu tave žeme, — jis lėlę pabarstė smėliu, — pavadinu tave ugnimi, — žynys lėlę pakėlė virš laužo liepsnų. — Laiminu kitam gyvenimui, laimingam ir džiaugsmingam, su nelaimėmis ir nesėkmėmis, su draugais ir pažįstamais, su plėšikais ir priešais. Eik į pasaulį, ieškok savo likimo...

Seredinas atsargiai įdėjo lėlę į vandenį ir paleido pasroviui. Jeigu pasiseks, per porą dienų figūrėlę nuneš už dviejų šimtų kilometrų ir varinis sargas į ją nebesureaguos.

— Na, o dabar atėjo laikas apsivalyti kitam, kol kas bevardžiam sutvėrimui...

Žynys sunkiai atsiduso, žengė į vandenį ir, nenukeldamas pačio baisiausio momento, nėrė į upę. Iškišo iš vandens veidą ir skubiai sumurmėjo:

— Tu, vanduo, tekėjai iš kalnų laukais, miškais, pievomis plačiomis. Po mėlynu dangumi, juodą naktį. Šilumoje šilai, šaltyje šalai, apsivalei, grožį atskleidei. Tu, vanduo, vietoji stovi, bangas varinėji, į krantą meti. Pasiimk, vanduo, mano problemas, sudaužyk į aštrius akmenis, nuplauk į giliausią gelmę. Pasiimk, vanduo, svetimas primestas nesėkmes, juodų akių žvilgsnį, piktus žodžius, kartų likimą, išverktas ašaras, negerus palinkėjimus, juodas mintis. Kai žolės tavyje nusiprausia, taip nuplauk nuo manęs žodžius tamsius, žvilgsnį negerą, svetimą kraują. Tegul nukrenta nuo balto veido, nuo širdies liūdesys. Nunešk, vanduo, purvą žemišką, kelio dulkes, piktus žodžius, juodų akių žvilgsnį, negalias ir nelaimes. Nunešk, vanduo, į greitą upę, į jūras tolimas, į gelmes giliausias. Nuo dabar ir per amžių amžius.

Nuo šalčio kalendamas dantimis, žynys išlipo į krantą, pamankštino pečius:

— O tave, nekalta siela, niekieno kūne, nuo šiol pavadinu Vladimiru. Pavadinu vandeniu, — jis užsipylė ant galvos vandens, — pavadinu žeme, — ten pat pabarstė smėliu, — pavadinu ugnimi... — Žynys įsibėgėjo ir peršoko jau gerai įsidegusį laužą. — Laiminu ilgam gyvenimui, laimingam ir džiaugsmingam, su nelaimėmis ir nesėkmėmis, su draugais ir pažįstamais, su plėšikais ir priešais. Eik į pasaulį, ieškok savo likimo... Оi, mama, kaip šalta!

Bet Olegas dar kartą įšoko į upę, iš galvos išsiplovė smėlį ir tik po to atsistojo prieš laužą, siurbė į save šilumą.

Pagal idėją, nuo to momento visi kerai, visi energetiniai nešvarumai, o taip pat prakeiksmai ir palinkėjimai, kurie tik buvo skirti jam, turi nuplaukti paskui užkalbėtą figūrėlę, kuri turi jo vardą ir aurą. Tuo metu jis, apsivalęs nuo susikaupusio purvo ir gavęs naują vardą, bet kuriam magiškam sutvėrimui tapo visiškai kitu žmogumi. 

Bet kokie prakeiksmai Olegui Seredinui, burtininkui, prikėlusiam mirusiuosius arba kapojusiam patrulius prie upės vingio, dabar jo neras. “Adresas” ant auros pas jį dabar kitas.

Medžiodamas, varinis sargas išorės nemato. Reiškia, eina paskui “energetinį pėdsaką”, paskui užburtą įvaizdį, kuris perduodamas magijos pagalba. Jeigu taip — po atliktų apeigų perduodant vardą lėlei, žynio jis jau nepažins. 

Magijai žynys pasikeitė neatpažįstamai. Žinoma, ne amžinai, vidus vis viena nugalės. 

Kaip išdažyta mergina anksčiau ar vėliau įgauna savo tikrąjį veidą, taip ir magas, pakeitęs savo auros spalvas, po kelių mėnesių pasidaro toks pat. Bet juk keli mėnesiai – ilgas laiko tarpas. Per tą laiką galima suspėti daug, labai daug.

Žynys laužui atsuko nugarą, juto, kaip karštis iš odos išlaižo vandens lašelius, priverčia raudonuoti odą, susuka į pilkas dulkes plaukelius ant kojų. Tik kelios minutės — ir jis jau pamiršo, koks buvo šaltas vanduo upėje rudenį, krintant lapams. Lyg ir nebūtų išsimaudęs.

Jis neskubėdamas apsirengė — kaip gera, rūbai nauji, dar nespėjo buvusios energetikos prisigerti, — pasiėmė kelionmaišį ir skydą, nuėjo link uolos už upės vingio. Teorija — geras dalykas. Dabar reikėjo patikrinti praktikoje.

Kelią, kuriuo jie bėgo nuo sargybinio, Olegas dar nepamiršo. Iš pradžių į viršų, prie vėjo nulaužto beržo, kur Liubovodas pirmą kartą buvo paslėpęs savo lobį, po to per tamsią drėgną žemumą. Už jos — nedidelė kalva, nauja žemuma. 

Vakare jis rado laužavietę, kur su bandrakeleiviais pirmą kartą ilsėjosi, — čia sustojo pailsėti ir dabar, tikėjosi išsimiegoti porai dienų į priekį.

Tai pavyko pilnai įvykdyti: atsigulė dar šviesoje, o atsibudo, kai saulė buvo jau aukštai. Užvalgęs vytintos žuvies — visi rūkyti gaminai baigėsi kol jis sėdėjo lazdynų krūmuose, — žynys pajudėjo toliau ir kas minutę kartojo savo naująjį vardą, kad apsirikęs neprasitartų monstrui:

— Vladimiras, Vladimiras, Vladimiras, Vladi... Taip greitai?

Kaip pasirodė, varinis sargas nuo buvusios poilsiavietės stovėjo tik už varsto, vos ne iš karto už akmeningos juostos, kuri skyrė vieną slėnį nuo kito. Seredinui kažkodėl atrodė, kad jie nuo monstro bėgo apie dvidešimt varstų, jeigu ne daugiau. 

Panašiai, kaip antikiniuose padavimuose, juodos bronzos karys stovėjo toje pat pozoje, kurioje buvo paliktas — galva pasukta į kalnus, dešinėje rankoje suspaustas kalavijas nuleistas žemyn, akyse – vis ta pati mirusi tuštuma. 

Tiesa, po skruostu kažkoks paukščiukas pradėjo sukti lizdą, o tarp kūno ir artimiausio medžio, nusidriekė voratinklis.

— Vladimiras, Vladimiras, — lyg užkeikimą kartodamas savo naują vardą, laikydamas ranką ant kardo rankenos, žynys priėjo prie kario ištiestos rankos atstumu. Arba iš tikrųjų nepažino, arba suprato, kad nepasieks. — Оch, sunkios mano nuodėmės... Vladimiras, Vladimiras, valdantis pasaulį... — Ir jis žengė dar žingsnį.

Sargas vis viena nesujudėjo.

— Na, ką gi, — lengviau atsiduso Seredinas. — Tikėsimės, kad ne batareikos jam nusėdo. Kitaip pasirodys, kad upėje be reikalo maudžiausi. — Jis nuo varinio kario atmatavo šešis žingsnius, nugraibstė lapus, pradėjo ieškoti vinių galvučių. — Ir kam aš jas taip stropiai paslėpiau?

Guodė tai, kad žemės ruoželis, kuriame liko monstro pėdsakai, buvo visiškai nedidelis ir, anksčiau ar vėliau, vinis suras.

— Аhа, štai viena!

Jis pirštais sugriebė kvadratinę kepurėlę, patraukė – ir, spėjusi gerokai surūdyti vinis, atsidūrė jo rankose. Antroji vinis turėtų būti antroje pėdoje, maždaug už metro nuo pirmos. Žynys toliau nuvalė lapus – ir beveik iš karto pamatė kyšančią vinį:

— Na, mažyle, ateik čia.

Jis ištraukė vinį iš žemės – tą pačią akimirką varinis sargas pasisuko vietoje ir neskubiu žingsniu nuėjo  į šiaurę, kairiau akmenų juostos.

— Štai, dabar tikrai pavyko, — Olegas vinis įsidėjo į diržo dėtuvę. — Nepažino. Bet, priekyje manęs laukia sunkios dienos...

Varinis sargas elgėsi ramiai ir tvirtai. Judėjo neskubiu žingsniu, žiūrėjo tiesiai prieš save, kalaviją laikė sulenktoje rankoje vertikaliai į viršų. 

Jo galva nė minutei nepasisuko nuo šiaurinės krypties, nors kūnas kartais apeidavo akmenis, miško išvartas arba uolų virtines. 

Pelkes monstras visada įveikdavo tiesiai, kartais panirdavo į vandenį, pramušdavo kanalą tirštame dumble arba puriose durpėse. Kartais dumblyne panirdavo visiškai, - bet po kurio laiko išnirdavo kitame pakraštyje. 

Žynys panašiems žygdarbiams nesiryžo, klampynes ir ežeriukus apeidavo aplink, laimei, jie būdavo žemumų viduryje. 

Kitais atvejais spėti paskui mieguisto fermerio žingsniu einantį sargą, nebuvo didelių problemų. Bet kuriuo atveju, pirmą dieną. Ir pirmą naktį. Jokio poilsio bronzinė pabaisa nepripažino ir žingsniavo nesustodama, dieną ir naktį, per pietus ir vakarienę, temstant ir saulei tekant. 

Antrą naktį Olegas pradėjo galvoti, kad išdavikui atkeršyti bronzinis sargas gali ir be jo, o trečios dienos ryte vos vilko kojas. 

Bet sustoti po tiek laiko persekiojimo, buvo kvaila, be to, kol jėgų dar buvo, Seredinas tebesivilko maždaug už šimto metrų nuo auksiniai-žalsvos nugaros. Auksiniai – dėl vario lydinio, o žalsvos, - dėl prilipusio dumblo.

— Tai bent gražuolis bus, kai į savo sandėlį sugrįš! Nors, atgal grįžtant, jam teks upę pereiti. Ji nuplaus.

Varinis sargas pakilo į eilinę kalvą, traškėdamas prasilaužė pro avietyną – ir Olegas išgirdo išgąstingus šauksmus. 

Sargo rankose kalavijo padėtis pasikeitė, aiškiai užėmė smūgio padėtį, ir Seredinas suprato, kad magiškas seklys jį atvedė ten, kur reikia.

— А-а-а-а!!! Padėkite! Ne, ne! Aš nenoriu! — Žinoma, šaukė Buduta. Jo skardų balsą Olegas pažino be jokio vargo.

— Išmintingasis Arkaimai! Žiūrėk! — Atrodo, kad tai jau buvo Liubovodo balsas. Tikriausiai rodė į nelauktą svečią.

— Аlla-cha, otrij, cha, chach. Otroj!

Sprendžiant iš visko, atstumtųjų valdovas prieš varinį sargą turėjo slaptus žodžius!

Pamiršęs nuovargį, Olegas išsitraukė kardą ir puolė pirmyn. Peršoko kalvą, nubėgo žemyn, prie laužo, šalia kurio buvo visi, kurių jis taip ilgai ieškojo. 

Savo chalatą pakeitęs į kuklią pilką sutaną, bet su kepure ir stambiu kalnų krištolu ant kaktos, išmintingasis Arkaimas stovėjo varinio sargo kelyje ir skaitė užkeikimą. Veiksmingą užkeikimą — monstras judėjo vis lėčiau ir lėčiau, lyg būtų pakliuvęs į tirštą tyrę. 

Pasiruošęs bėgti, Buduta inkštė pievelės pakraštyje, padėjęs ranką ant kalavijo rankenos, Liubovodas stovėjo prie laužo prieš išsigandusią Ursulą.

— Sveikas, bičiuli, - iššiepė prieš jį dantis Seredinas, nusimetė kelionmaišį, skydą nuo nugaros persimetė ant rankos. — Nesitikėjai pamatyti? Pamanei, pardavei — ir viskas, su galais? Brangakmenių užsinorėjai? Už brangakmenius pardavei, niekše?!

Novgorodietis išsisuko nuo kardo smūgio, atšoko:

— Kaip pardaviau, ką?

— Mane pardavei! Metei vieną, kad belaisvę Arkaimui parduotum!

— Na, tu... — Vėl atšoko pirklys ir, supratęs, kad iš tiesų rizikuoja, išsitraukė ginklą. — Nebuvo...

— Nebuvo? — Ginklai suskambėjo, susikryžiavo. — Kas manęs prie senosios stovyklos turėjo laukti? Kas? Ir kur tu buvai? Melagis! Ursulą burtininkui pardavei, mane pardavei, pabėgai...

Olegas dūrė taikydamasis pirkliui į pilvą, bet tas smūgį spėjo atmušti, atsitraukė porą žingsnių, pasidėjo kalaviją ant sulenktos alkūnės.

— Neversk manęs, drauguži... Mes juk tavęs sąžiningai laukėme. Tu pats atsilikai.

— Aš atsilikau?!

Žynys vėl puolė. Jo smūgį į galvą pirklys atmušė — bet smūgis skydo kraštu vos jam nesulaužė rankos ties alkūne, per stebuklą spėjo atšokti, pradėjo eiti ratu, mojavo kalaviju ir neleido žyniui prisitaikyti naujam išpuoliui.

— Tu atsilikai! Iš paskos ėjai, visi matė. Dar raginai greičiau eiti. O po to kažkur atsilikai. Mes laukėme beveik visą dieną. Bet tu taip ir neatėjai.

— Meluoji! — vėl puolė Seredinas, bet pirklys nubėgo į laukymės pakraštį ir nesileido prispaudžiamas prie krūmų.

— Tai tu čia išprotėjai! Tave visi matė, visi! Ursula, pasakyk!

— Matėme, šeimininke! — tuojau pat patvirtino belaisvė. — Tu visą laiką tylėjai. Bet ranka mojai, kad mes toliau eitumėme. O kai išaušo, kažkur pradingai. Aš kviečiau, ieškojau... — Ji staiga patraukė nosimi. Ir nieko... Pradingai.

— Palauk... — apmirė Olegas. — Tylėjau, sakai? O išaušus pradingau? — Jis lėtai atsisuko į išmintingąjį Arkaimą. Och tu, gyvuly... Reiškia, tu ir jiems, kaip ir man, akis apdūmei, kad mus atskirtum? Reiškia, tai tavo darbas?

— Tu mane išdavei, svetimžemi. — Jau privertęs varinį sargą sustingti, valdovas išdidžiai pakėlė smakrą. — Todėl aš nusprendžiau tave palikti...

Pamatęs saulėje žvilgantį ginklą, išmintingasis Arkaimas nutilo ir, pradėjęs suktis, artėjo prie žynio. 

Olegas pabandė kardu pasiekti jo kaklą, bet valdovas pritūpė — ir tą pačią akimirką nuo stipraus smūgio nagais, kraštinė skydo lenta nulėkė į šoną. 

Ieškodamas silpnos valdovo vietos, Seredinas atsitraukė — bet lygiai taip pat sėkmingai galima buvo pulti besisukantį ventiliatorių. 

Žynys pabandė nukirsti mirgančius baltus riešus — valdovas atitraukė rankas, po to staiga ištiesė, ir dabar Seredinui teko atšokti, gelbėti ir taip stipriai pažeistą skydą. Nepaisant to, kelios baltos atplaišos nusileido ant padžiūvusios žolės.

— Galva nesvaigsta? — Olegas pabandė kardo galiuku pasiekti besiplaikstančias rankoves. 

Jis dar prisiminė, kaip panašus prisilietimas iš jo rankų ištraukė ginklą, todėl kardo rankeną suspaudė kiek galėdamas stipriau. Gal dėka to, kad dabartinis Arkaimo rūbas neturėjo kovinių chalato savybių, bet kardas liko jo rankose, o rankovėje liko delno pločio įpjova.

— Lik sveikas, svetimžemi! — Ir išmintingasis Arkaimas puolė ant žynio kaip tornadas. Mirgančios rankovės, nagai ir sutanos skvernai privertė Olegą trauktis.

Tuk! Tuk! Tuk! — pasipylė smūgiai į skydą, kuris pradėjo birti, kaip pakištas po pjūklu. Valdovo galūnės ir jo rūbai susiliejo į vieną visumą ir Olegas suprato, jeigu jis ko nors tuojau pat nesugalvos, iš karto po skydo, suktukas po gabalėlį išdrabstys jį patį — ir padarė tai, ko iš jo niekas nelaukė. Puolė į priekį.

Skydas nugrimzdo į patį sūkurio vidurį, tuojau pat susilamdė ir nuo baisaus smūgio nulėkė kelis žingsnius į šalį. 

Bet Arkaimo rankos nusviro į šalis, suktukas iš karto sustojo, o sekundės dalies Olegui pakako, kad stipriu kardo rankenos smūgiu į pasmakrę, išverstų priešą iš kojų — kirsti iš tokio nedidelio atstumo jis negalėjo. 

Išmintingasis Arkaimas iš inercijos dar kelis kartus persirito, pabandė atsistoti — ir prie gerklės pajuto šaltą išgaląstą plieną:

— Ir tu lik sveikas, valdove.

— Ne-e!!! — Nuo laužo keliais žingsniai prišoko Liubovodas ir pakibo ant žynio, apglėbė jį per pečius. — Ne, nežudyk! Jis mums laivą duos! Ir brangakmenių trys skrynias pripils!

— Tai už Ursula, taip? Už Ursulą?

— Ne, ne už ją! Nelietė jos niekas! Ji tavo vergė ir be tavo žinios aš niekam neleidau jos liesti!

— Tu sugebėjai mane nugalėti, — atsistojęs ant kojų, nusipurtė dulkes išmintingasis Arkaimas. — Tai didžiulis žygdarbis mirtingajam. Už tai aš galėčiau tavęs pasigailėti.

— Ką?! — supyko Seredinas ir pabandė išsilaisvinti iš galingų Liubovodo rankų. — Aš tave jau tris kartus nugalėjau! Du kartus rūmuose ir vieną kartą čia!

— Na, pirmas kartas buvo atsitiktinumas...

— Nieko sau atsitiktinumas — kirviu per galvą! Atsitiktinumas – kad tu gyvas likai!

— O antrą kartą ne tu, o numirėliai visu būriu mane užspaudė.

— Bet aš susiprotėjau juos pasiųsti prieš tave! Aš, o ne tu!

— Na, gerai, mirtingasis, — suspaudė lūpas išmintingasis Arkaimas. — Tu buvai neblogas. Aš tau atleidžiu.

— Įdomu, už ką?

— Tu mane išdavei, svetimžemi.

— Aš tau kas, cholopas, kad tave išduočiau?

— Tu pamiršti, svetimžemi, kad mano valia smolevnikai išgelbėjo tavo nieko nevertą gyvybę, ištraukė iš kilpos, atgabeno į rūmus. Mano valia tave išgydė, pamaitino...

— Ir pasiuntė nužudymui, — pridūrė Olegas. — Aš tuojau apsiverksiu. Tau papasakoti, išmintingasis Arkaimai, kai viskas buvo iš tikrųjų? Tu staiga sužinojai, kad dievas Itšachras atsibudo. 

Pajutai, išgirdai. Ir supratai, kad pradeda pildytis pranašystė apie dviejų svetimžemių pasirodymą, kurie sujauks jūsų šalis ir sugriaus jūsų senus susitarimas su dievais ir Itšachras atgaus jo buvusią galią. 

Svetimžemių pas jus pasirodo mažai ir, kai kumajai iš padangių pamatė, kad Radžafo šimtinė pagrobė svetimžemius ir ruošiasi juos pakarti, tu supratai, kad būtent mes ir esame. Tie, apie kuriuos kalbama pranašystėje. 

Su mūsų mirtimi griuvo visos tavo viltys, todėl tu pasiuntei savo juodąją šimtinę, išgelbėjai mus nuo mirties, atgabenai į savo rūmus ir su mumis terliojaisi kaip su nupiešta terba. O tikrindamas pranašystę – tikri mes pasiuntiniai, ar ne – davei man armiją ir metei kariauti prieš brolį. 

Ir dėl tavęs, išmintingasis Arkaimai, atsidėkodamas už svetingumą, aš, negailėdamas savo gyvybės, pusę Kaimo ant ausų pastačiau ir iki pat sostinės atžygiavau. Taip kad, nebesijaučiu tau skolingas. Dėl tavęs padariau viską, ką galėjau.

— Bet vėliau tu į mano namus atvedei priešus! Tu mane išdavei!

— Aš tau ištikimybės neprisiekiau! Aš atėjau, kad išgelbėčiau savo vergę, kurią tu galėjai nužudyti, ją paaukoti.

— Bet nenužudžiau! Ir, vis viena, tave ištraukiau iš kilpos.

— Tu tai padarei dėl savo reikalų.

— Koks skirtumas? — patraukė pečiais valdovas. — Bet vis tiek aš tave išgelbėjau. O tu mane išdavei. Argi tavo gyvybė buvo neverta to, kad tu neatvestum priešų į mano namus?

— Jeigu jau taip, išmintingasis Arkaime, tai ir tu man skolingas, ir tos skolos man dar nesiteikei atlyginti. Juk aš pirmą auką paaukojau ir pažadinau dievą Itšachrą. Argi tokia dovana neverta išgelbėti nuo kilpos? Liubovodai, užteks ant manęs kaboti! Tavo svoris kaip arklio, o aš ne medinis.

— Taip, dabar aš žinau. — Valdovas pažvelgė į skirtingų spalvų akimis vergę. — Tu man ją parduosi?

— Ne.

— Aš už ją tau duosiu tūkstantį pačių gražiausių Kaimo mergaičių!

— Tu kol kas nesi jo valdovas, išmintingasis Arkaimai.

— Kol kas, — nusišypsojo burtininkas. — Tavo draugas man žadėjo užimti mano brolio, išdaviko Radžafo sostinę.

— Ir tu, aš esu tikras, mums padėsi, — tuojau pat patvirtino jo žodžius pirklys. — Nes už tą pagalbą išmintingasis Arkaimas žadėjo mums pripilti tris skrynias brangakmenių ir duoti laivą su komanda, kad galėtume sugrįžti į namus!

Liubovodai, o tu kar...

Neleisdamas jam pabaigti, pirklys pasilenkė ir sušnibždėjo pirkliui į ausį:

— Ksandras.

Olegas taip ir nutilo praverta burna. Žinoma, jis prisiminė, kad Kaime kaip įkaitas liko vairininkas ir, kad būtų neblogai jį išlaisvinti. Reiškia, kažkaip reikia ten patekti. Tai, kad šis valdovas ruošiasi užimti sostinę – mums neįtikėtinai pasisekė. 

Bet tai, kad pirklys Liubovodas už jiems visiems reikalingą žygį sugebėjo išsiderėti tris dėžes brangakmenių ir laivą su komanda... Čia reikėjo tik patylėti.

— Tai tu padėsi, svetimžemi? — pasidomėjo išmintingasis Arkaimas.

— Tada ir man skrynią brangakmenių, — iškvėpė Seredinas.

— Tu gi karys, žyny Olegai, — nustebo valdovas. — Kam tau turtai? Tu išgarsėsi!

— Garbės ant duonos neužsitepsi, išmintingasis Arkaimai, ir kailinių nepasisiūsi.

— Argi dera kariui galvoti apie tokias smulkmenas? Kario reikalas - kovoti. Apie kitką privalo rūpintis jo valdovas.

— Taip, išmintingasis Arkaimai, — sutikdamas linktelėjo Olegas. — Man jau ne kartą užsiminė, kad būti laisvu – ne pati geriausia padėtis.

— Ir jie buvo teisūs, — nusišypsojo valdovas. — Aš apgalvojau tavo žodžius. Tu pažadinai dievą Itšachrą, tu kovojai už mane, tu mane nugalėjai sąžiningoje ir beveik sąžiningoje kovoje, tu atnešei man žinią apie ateitį ir atgabenai į mūsų valdas mergaitę mėlynos ir žalios spalvos akimis. 

Tave aš išgelbėjau iš mirties ir išgydžiau, tu mane išdavei. Negaliu dabar pasakyti, tu padarei daugiau gero, ar blogo, svetimžemi. Todėl aš pasiruošęs pamiršti tai, kas įvyko iki šios dienos. 

Aš daugiau ant tavęs nepykstu, pasiruošęs tave vėl priimti į tarnybą ir apdovanoti tave už atliktus darbus, ir tai padarysiu taip dosniai, kaip priklauso Kaimo valdovui.

— Tik nesakyk, kad susitaikydami, mes vienas kitam turime paspausti ranką, išmintingasis Arkaime, — pasakė Seredinas. — Matydamas savo skydą, aš įtariu, kad tas, kuris pajus tavo rankos paspaudimą, neteks jos iki pat peties.

— Paspausti ranką? — nesuprato valdovas. — Kam? Pakaks, jeigu tu prisieksi neišduoti Kaimo tautos, jų laisvės ir teisingumo.

— Tu vėl kalbi apie laisvę ir teisingumą, išmintingasis Arkaime, — atsiduso Olegas. — Bet renkiesi mirusius karius ir tarnystę mirusiųjų dievui.

— Na, taip, — patraukė pečiais valdovas. — Aš naudojuosi mirusiųjų galiomis. O tu galvoji, kad kažkas daro kitaip? Arba tas varinis sargas vaikščioja naudodamasis Horso
 šviesa? Jis lygiai taip pat naudojo mirusiųjų energiją, kurią į jį sudėjo išdavikas Radžafas, kaip ir tavo armija! 

Ką padarysi, jeigu mes gyvename naudodamiesi jėga, kurią mums atiduoda mirusieji. Mes valgome nužudytų gyvūnų ir augalų kūnus, mes deginame mirusius medžius, mes į mūšį siunčiame mirusiųjų armijas, ir mirusiųjų protėvių jėgas naudojame tam, kad judėtų variniai sargai ir akmeniniai statybininkai. 

Kas galėtų pastatyti mūsų puikius rūmus, iškasti bedugnius šulinius, kasti rūdą ir stumdyti kalnus, jeigu mes nemokėtumėme valdyti jėgos, kurią per gyvenimą sukaupė tūkstančiai mirusiųjų? 

Taip, aš žinau, mes jų jėgas naudojame daug greičiau, negu į mirusiųjų pasaulį nukeliauja naujos kartos, ir kartais man baisu pagalvoti apie tą dieną, kai ištuštės kapinės ir nebebus iš kur pamaitinti galingų karių ir nebepavyks išjudinti galingų mechanizmų velenus. 

Nežinau, kas tuo sunkiu laikotarpiu atsitiks su pasauliu, kaip sugebės išgyventi tautos, kurios liks bejėgės prieš stichijos jėgas ir dievų kaprizus. Bet dabar mes atliekame per daug svarbų darbą, kad taupytumėme jėgas ir sielas. Ateina laikas peržiūrėti mūsų susitarimą su dievais. Laikas žmones prilyginti dievams!

— O ką apie tą lygybę galvoja dievas Itšachras?

— Tarp dievų, kaip ir tarp žmonių, yra skirtingų charakterių esybės, svetimžemi, — palingavo galva valdovas. — Tu bendravai su išminčiais, žyny Olegai? 

Tada tu žinai, kad tarp jų yra tokių, kurie į paprastus mirtinguosius žiūri iš aukšto, paniekinamai, atmeta savo mokinių bandymus pakilti iki jų lygio, save laiko didžiais ir nepakartojamais, kurie pasiruošę kovoti, kad išliktų ir toliau tokiais. 

O yra tokių, kurie su džiaugsmu dalijasi savo išmintimi ir jėgomis, stengiasi, kad kiekvienas pasiektų jų lygį ir net iškelia aukščiau. Toks yra dievas Itšachras. Jis nuoširdžiai nori, kad visi mes, dievai ir žmonės, būtume lygūs. 

Todėl aš tavęs noriu paklausti, svetimžemi. Tu jau prisiekei mūsų dievui. Ar tu pasiruošęs ir toliau jam tarnauti, tarnauti man ir siekti naujos sutarties su dievais?

— Visa tai per daug aukštas lygis paprastam mirtingajam, išmintingasis Arkaimai, — pakėlė antakius Olegas. — Man paprasčiau kalbėti apie labiau žemiškus reikalus. Pavyzdžiui, apie tai, kad Radžafo sostinę iš tikrųjų reikia... išlaisvinti. Ir aš pasiruošęs padėti.

— Tu nepanorėjai prisiekti, — išvertė jo žodžius atstumtųjų valdovas. — Gerai, tebūnie taip. Pradėkime nuo to, kad išmesime Radžafą iš mūsų senosios sostinės.

— O košė jau išvirė, bojarinai, — netikėtai įsiterpė į pokalbį Buduta. — Jeigu varinis sargas mūsų nebepuola, tai ir pavalgyti ne nuodėmė.

— Sargas... — pažvelgė Olegas į varinį stabą. — Ką tu su juo padarei, išmintingasis Arkaime?

— Pasiėmiau iš jo jėgas, svetimžemi, — skėstelėjo rankomis valdovas. — Mano brolis stiprus veidrodžiuose ir intrigose, aš stiprus mirusiųjų pasaulio žiniomis, Itšachro malone, manęs klauso paukščiai. Aš iš stabo paėmiau mirusiųjų jėgas ir dabar jis čia stovės daug metų, kol neprikaups jėgų iš mirštančių žolių, žvėrių, paukščių. 

Arba, kol kas nors prie jo kojų nepaaukos kruvinos aukos ir papildys mirusio žmogaus jėga. Iš pradžių brolis prieš mane bandė kovotis tokiais sargais. Gaudė, užkerėdavo, pripildydavo mirties... 

Bet po to, kai mano meistrai perlydė keturis monstrus į žvakides, jis atsisakė tos minties. Šiame versle Radžafas silpnesnis, daug silpnesnis...

— Tau palikti, bojarine? — vėl juos pašaukė cholopas. — Vėsta.

— Eik, pavalgyk, svetimžemi, — leido išmintingasis Arkaimas. — Aš sotus.

Seredinas linktelėjo, nuėjo prie talpaus katilo, atsisėdo į ratą su savo bendrakeleiviais, įleido šaukštą į košę su išbrinkusiais džiovintos mėsos gabaliukais ir, žiūrėdamas prieš save, negarsiai pasidomėjo:

— Kur jūs vaikščiojote, Liubovodai? Kodėl po pabėgimo į Arkaimo rūmus nėjote?

— Na, burtininke, tu gi pats magišką kristalą iš valdovo atėmei, kai rūmų salėje su juo koveisi. Štai mes ir nuėjome į kalnų gyvenvietę, kur tuos akmenis kasa ir apdoroja. Vienas meistras tuo užsiiminėja. Labai senas... Ir dirba labai lėtai — Jis turėjo tik penkis kristalus. Išmintingasis Arkaimas du pasiėmė, likusiuosius paliko. Liepė paslėpti.

— Lėtai, greitai — o kam jiems dviem su broliu daug akmenų? — patraukė pečiais Seredinas. — Keista, kad jis rūmuose atsargų neturi. Nors, iš kitos pusės... Tikriausiai suprato, kad aš anksčiau už jį spėsiu ir aštriu kardu pasitiksiu. Štai, ir pabijojo be magiško kristalo pasirodyti. Tarp kitko, toje kalnų gyvenvietėje nepagalvojote arklių pasiimti?

— Tu nematei, kokie takai ten veda, drauguži. Kaip mes patys kojų neišsilaužėme, tiesiog nuostabu. O jau arkliams... — Jis beviltiškai numojo ranka.

— Aišku, — linktelėjo Olegas. — Reiškia, ir toliau savo dviem teks eiti. — Jis pasikabino dar šaukštą košės, suvalgė, nevalingai palingavo galva: — Kodėl gi tu, Buduta, pamiršai lašinių įmesti? Nors dėl aromato būtum pridėjęs!

— Na, bojarine, kai virtuvę plėšėme, kiekvienas stengėsi skanesnių dalykų prisikrauti. Taip lašiniais niekas ir nesusigundė. Iš visų tik tu vienas protingas pasirodei, — nusilenkė jam cholopas, — vietoje rūkytų gaminių ir žuvies, džiovintos mėsos ir miltų paėmei. Tik tai mus paskutinėmis dienomis ir gelbsti.

— Ne viskas auksas, kas blizga, — greitakalbe atsakė žynys. — Ir ne kiekvienas brangakmenis - lobis... — Jis pritildė balsą: — Tu apie septintą nuolaužą užsiminei, Liubovodai?

— Kol kas ne, drauguži, — nusišypsojo pirklys. — Jeigu viską iš karto parduosi, kaina visada bus mažesnė, negu pardavinėjant atskirai. Štai, kai išmintingasis Arkaimas gaus knygą, ir jam betrūks vienos nuolaužos — tada ir derėtis bus linksmiau.

— Tu pas jį didelį laivą užsisakei? — Olegas sunkiai sulaikė šypseną. — Jaučiu, kol pilnus triumus brangakmenių neprisikrausi, mes iš čia nepajudėsime.

— O apie tavo belaisvę net kalbos nė karto nebuvo, — netikėtai surimtėjo pirklys. — Kai prie kalno valdovas apie ją užsiminė, atlygį už ją žadėjo, taip daugiau nė karto ir neužsiminė.

— Tikiu, — atsiduso Seredinas. — Tu man atleisk, drauguži, kad apie tave taip pagalvojau. Vienatvėje visada visokios kvailystės į galvą lenda.

— Suprantu, drauguži, — linktelėjo novgorodietis. — Kai sukasi tokie pinigai, visko pasitaiko. Kitas ir tėvą parduos, ir gimtąjį brolį. O jau draugus... — Jis atsainiai numojo ranka.

— Tu gi nepardavei? — pakilo Olegas.

— Tai juk ir tu nebūtum pardavęs... — Pirklys taip pat pakilo ir jie stipriai apsikabino, vienas kitam paplojo per nugarą. — Džiaugiuosi, kad mes vėl kartu, drauge mano.

— Ir aš džiaugiuosi, Liubovodai. Kur mes dabar? Draugai vėl atsisėdo prie katilo ir ėmėsi šaukštų.

— Valdovas pasiūlė į rūmus sugrįžti. Porą dienų pailsėti, susitvarkyti, pirtelę išsikūrenti, persirengti. O jau po to toliau galvoti, kaip Kaimą paimti.

— Argi pas juos yra pirtis? — nustebo Olegas.

— O argi nėra? — dar labiau nustebo pirklys — kaip gi jie kitaip garinasi? Išmintingasis Arkaimas sakė, kad maudysimės.

— Maudysimės, maudysimės... Pamiršai, kaip mus skudurėliais šluostė prieš į kambarius paguldydami?

— Na, tada mes ligoniai buvome, burtininke! Todėl mus atsargiai prausė.

— Ne, pamatysime, pamatysime... O Kaimą užimti — kieno buvo idėja, Liubovodai? Tavo, ar valdovo? Arba išmintingasis Arkaimas galvoja, kad idėja jo?

— Koks skirtumas, drauguži? Aš tik priminiau, kad ta knyga, kai pranašystė pradėjo pildytis, jam gali būti labai naudinga. Nes Radžafas iš baimės ją gali sugadinti. Na, o mes, jeigu gerai apdovanos, jam padėsime.

— Svarbiausia, kad su vairininku nieko neatsitiktų, kol mes iki ten nusigausime.

— Ne, neturėtų Radžafas jo liesti. Jis gi žino, kas mes tokie. Prisibijo. Kol Ksandras gyvas — mus jo mirtimi galima gąsdinti. O jeigu negyvas – gąsdinti nebebus kuo. Todėl jis vairininko neturėtų liesti. Lauks.

— Gerai, jeigu taip...

Visagalė Machagri knyga

Dėl pirties Liubovodas suklydo. Prausimasis buvo taupus apsipylimas vandeniu iš ąsočio ir  apšluostymas drėgnais aromatingais skudurėliais. 

Užtat kitais atžvilgiais, keleiviai pailsėjo iš širdies: beveik pusę paros miegojo pūkiniuose pataluose, švarūs rūbai, kriaušės, abrikosai, persikai – visko į valias, mėsa virta, kepta, troškinta, dar žuvis — bet kokiam skoniui. 

Bet nieko nebūna šiaipjau — grūdintų žvynų šarvai, kurie buvo atnešti kartu su marškiniais, veltiniais pošarviais ir kailinėmis skraistėmis, dar kartą patvirtino tą nepajudinamą tiesą.

Dvi dienos poilsio — trečią dieną keleiviai išjojo pro gyvenvietės vartus paskui save vesdamiesi po du nešulinius ristūnus. 

Šį kartą žygyje dalyvavo ir išmintingasis Arkaimas. Gal nelabai pasitikėjo kartą jau išdavusiais svetimžemiais, gal manė, kad naujo žygio tikslas per daug svarbus, kad viską stebėti iš paukščio skrydžio aukštybių. 

Ursula taip pat jojo šalia Olego. Žynys nesiryžo palikti jos vienos: labai jau daug Kaime atsirado norinčiųjų pažvelgti į jos skirtingų spalvų akis, per daug didelę kainą paskyrė valdovai už jos gyvybę ir kraują.

Jojo jie pažįstamu keliu: traku iki upės, Arkaimo magijos sukurtu lediniu tiltu į seklumą, po to į dešinę prie upelio, apie varstą lygiu upelio dugnu ir, pagaliau, atsidūrė laukymėje, iš kurios prasidėjo žygis į pirmą Radžafo valdų miestą - Kivą. 

Tiesa, paleidę arklius risčia, pirmuosius pėsčiųjų armijos keturis perėjimus raiteliai įveikė per aštuonias valandas ir pirmą kartą poilsiui sustojo prie upelio šalia nepjautų laukų.

— Rytoj Kiva mūsų bus, - prisiminė Liubovodas, kai, nubalnojęs savo arklius ir nutrynęs juos nuo prakaito, nuvedė prie upelio pagirdyti. — Po to, prisimenu, Lama, Pruchas, Analarafas, Ta-Kemas — ir viskas, mes prie sostinės sienų. Jeigu niekur neužtrukti, per tris dienas nusigausime.

— Už Lamos Tueslovas stovi, — pataisė Arkaimas.

— Nebėra Tueslovo, — atsakė Olegas. — Praeito žygio metu jis pasipriešino. Štai, ir sunaikinome mes jį, nieko neliko.

— Taip, prisimenu, aš mačiau, — susigriebė valdovas. — Ten dabar tik kalvos ir žolė auga. O kaip jūs dabar, be armijos, ruošiatės miestus imti, svetimžemiai?

— Mes? — nesuprato Seredinas.

— Žinoma, — linktelėjo valdovas. — Už ką tada tokią krūvą brangakmenių jums prižadėjau atseikėti? Gal už tuščias kalbas? Jūs išsiruošėte padėti Kaimą paimti. O jeigu taip, tai pakelyje esančius miestus privalote pajungti. Kaip gi mes sostinę be stipraus palaikymo užimsime?

— Įdomu... — sutiko žynys. — Ko nutilai, Liubovodai, drauge mano? Atskleisk mums savo didžiąją paslaptį, kaip mes, keturiese, neskaitant belaisvės, miestus savo kelyje paimsime?

— Na, juk... — nusitraukęs šarvuotą kepurę, pasikasė pakaušį pirklys. — Na, tu ką nors sugalvosi, burtininke. Tu visada išsisuki. А?

— А, žyny Olegai? — kreivai šypsodamasis pritarė novgorodiečiui išmintingasis Arkaimas. — Sugalvosi ką nors, ar atgal sukame? Trys skrynios brangakmenių – net man kaina nemaža. Tegul ižde lieka.

— Kam gi juos užiminėti, valdove? — patraukė pečiais Olegas. — Kiek aš prisimenu, visi šie miestai praeito žygio metu tau ištikimybę prisiekė. O jeigu taip, jie mums privalo naujam žygiui išskirti savigynos būrius, o ne mes juos turime šturmuoti. Rytoj prijosime, apie priesaiką priminsime. O kai atsakys, tada ir spręsime.

Kiviečiai niekaip neatsakė. Kai nedidelis būrelis pasirodė prie miesto, juos sutiko absoliuti, mirtina tyla. 

Nei vaikų viršuje, prie gėlynų, nei moterų laukuose, nei gyvulių su piemenukais, nei vyrų su dalgiais ant pečių, nei vežimų su malkomis žiemai.

Žynys prijojo prie pat miesto papėdės, sustojo, pasuko galvą į išmintingojo Arkaimo pusę:

— Kažko nesutinka gražios merginos su duona ir druska. O lysti į liukus, belstis, kažkaip nesolidu. Valdovas tu — ar paprastas valkata, kuris pietums neturi ko valgyti? Privalo prie vartų pagarbiai sutikti.

— Pas juos gi vartų nėra, — ne vietoje priminė Buduta, bet į jį niekas nekreipė dėmesio.

— Gal nepastebėjo, kaip mes atjojame, šeimininke? — naiviai paklausė Ursula.

— Tai jie ir bando parodyti, — sutiko Olegas. — Kai aš su pėstininkų šimtinėmis pasirodžiau, ir kvailiui buvo aišku, kad užrakintas duris pradėsiu laužti. O taip, šešiese... Mano, tyliai išlauks, ir pasibaigs taip viskas. Pavaikščiosime prie užrakintų durų ir toliau josime. Sakyk, išmintingasis Arkaime, ar tu gali duoti kokį nors ženklą apie atvykimą? Mes pasiuntinių su savimi nepasiėmėme.

Valdovas iškėlė ranką — ir, tiesiog iš giedro dangaus, į žemės pylimus trenkė keli akinantys žaibai. 

Belaisvė baugiai sušuko, užsispaudė ausis, po Liubovodu ir cholopu pasibaidė arkliai, o du nešuliniai ristūnai pasileido bėgti — Buduta juos nusivijo. Bet miestas buvo ne tik aklas, bet ir apkurtęs. Neatsidarė nė vienas liukas, nepasirodė nė vienas žmogus.

— Štai, kaip jie savo teisėtą valdovą sutinka, — padarė išvadą Seredinas. — O juk taip išlaisvinimu džiaugėsi, priesaiką išmintingajam Arkaimui savo noru priėmė. O kai vėzdo virš galvos nebeliko, iš karto duris užrakino, patys po lova, guli ir veltiniais apsimeta.

— Veltiniais? — susijuokė valdovas. — Čia tu gerai pasakei — „veltiniais“. Linksmas tu, svetimžemi. Su tokiu ir draugauti, ir kautis įdomu. Bet, ką darysime? Aš galiu iki vakaro jiems audrą sukelti, su lietumi ir griaustiniu.

— O kas iš to? — patraukė pečiais Seredinas. — Namai juk taip ir pastatyti, kad bet kokias audras saugiai, sausai ir šiltai pralaukti. Kivai dėl audros nieko neatsitiks, o mes kaip šunys sušlapsime ir sušalsime.

— Tada toliau jojame? — paklausė Liubovodas.

— Taip pat negalima, — palingavo galva Olegas. — Vienai gyvenvietei nepaklusnumą atleisi, visi kiti taip pat pasielgs. Kivą reikia į protą atvesti. Vieną miestą paauklėsi — tada ir su kitais vargo nebus... Įsikurkite stovyklą. Imsime Kivą.

— Kaip pasakysi, drauguži, — pasakė pirklys ir pasuko ristūną. — Tada aš joju paskui cholopą. Matau, nepavys jis pabėgusių ristūnų.

Belaisvė nulipo nuo arklio, atleido paprūgas ir pradėjo nuiminėti ryšulius su atsargomis.

— Kaip gi tu ruošiesi miestą imti, žyny Olegai? O gal tu nedidelę armiją užantyje turi pasislėpęs?

— Neturiu nieko, išmintingasis Arkaimai, - atsakė Seredinas. — Bet rytas už vakarą protingesnis. Gal ką nors sugalvosiu.

— O dabar ne rytas, svetimžemi?

— Rytas, — sutiko Olegas. — Bet kol kas jokių minčių neturiu.

Jis pasistojo balnakilpėse, apsižvalgė, ieškojo, už ko užsikabinti.

— Manau, kad kapinės ten, už beržyno, — parodė valdovas.

— Žinau, — linktelėjo žynys. — Bet visus kovai tinkamus aš iš ten jau praeito žygio metu pasiėmiau. Tik maži vaikai ir moterys liko. Kur juos panaudosi? Tegul ilsisi... Man štai, kas įdomu, išmintingasis Arkaimai, o kaimyninėse gentyse kapinių yra? Gal juos aplankyti, iš kaimynų pagalbos atsivesti?

— Nieko neišeis, svetimžemi, — palingavo galva valdovas. — Pietuose stepės. Klajokliai savo mirusiuosius žemei atiduoda, bet kapinių neturi, laidoja juos ten, kur gyvenimo kelią pabaigia. Pasakoja, kad jie kapus pažymi slaptais ženklais. Bet, pabandyk juos rasti tokiose platybėse! Nuo kojų nusivarysi, kol bent šimtinę surinksi. 

Vakaruose, už kalnų, gentys savuosius laužuose degina. Ir jų per kalnus nepasieksime, bet ir naudos jokios. Rytuose nuo mūsų iši gentis gyvena. Tie bijo, kad jų mirusieji gali tapti piktųjų dvasių grobiu, todėl jie, giminaičiai ir draugai, savo numirėlius per atsisveikinimo puotą suvalgo. Apgraužtus kaulus – ir tuos slaptose vietose paslepia. Bendrai, visiškai laukiniai žmonės.

— Nesu tikras, — tyliai sumurmėjo žynys. — Turėdami tokius kaimynus, kaip jūs, ir nenorėdamas pradėsi mirusiuosius slėpti.

— Į šiaurę nuo Kaimo ostiakai gyvena, o šiaurės rytuose - ugriai. Jie taip pat mėgsta klajoti, mūsų pasienyje kapinių neturi. Pasakoja, kad jie toliau, šiaurėje, įprastas gyvenvietes turi, su mediniais namais, ir kapinės yra. Bet, iki jų labai toli... Jeigu ir risčia joti, visą mėnesį tektų šuoliuoti, o gal dar ilgiau.

— Aišku, — linktelėjo Olegas. — Svetimų zombių neprasimanysime.

— Aš gi sakiau, svetimžemi. Mes mirusiųjų galias naudojame daug greičiau, negu jos pasipildo. Bijau, kad po mūsų, tų galių iš viso nebeliks, ir mūsų palikuonys gyvens vargingai ir badaus.

— Bet tu, išmintingasis Arkaimai, kaip aš pastebėjau, tam jau pasiruošęs?

— Apie ką kalbi, svetimžemi?

— Apie tave, valdove. Per visą mūsų pažinties laiką aš nė karto nemačiau, kad tu valgytum.

— Ne dėl savęs pergyvenu, žyny Olegai. Apie savo liaudį, kuri dievų valia mano valdose liko.

— Nepradings tavo liaudis, išmintingasis Arkaimai. Patikėk mano žodžiu, nepradings. Nors, mirusiųjų galiomis iš tikrųjų nebegalės pasinaudoti. O kol kas reikia pagalvoti. Turėtų būti silpna vieta dėl tokio buko miestiečių užsispyrimo. Negali nebūti.

— Žiema ateina, svetimžemi. Derlius surinktas, malkų sukaupta. Kiekviename name šulinys, taip kad, dėl vandens problemų neturi. Manau, kad iki pavasario, iki pirmųjų lauko darbų jie gali namuose sėdėti.

— Reikia pagalvoti, valdove. Silpna vieta visada yra. Tik reikia rasti. Mes čia esame du burtininkai, be to, vienas iš jų – šalies valdovas, kuriam miestiečiai ištikimybę prisiekė. Negali būti, kad mes tų riaušininkų nesutramdytume! Palaukime, apsižvalgykime. O ten, žiūrėk, viskas pagal mus apsivers.

Nešuliniai arkliai – nuostabus dalykas. Kai nereikia visų daiktų ant savęs nešiotis, tai bet kokioje vietoje galima patogiai įsikurti. Jau po pusvalandžio karklyne degė linksmas laužas, aplink kurį stovėjo trys palapinės. 

Apdengta veltiniu, virš kurio užklotas auksaspalvis šilkas – išmintingojo Arkaimo, ir dar dvi, labiau panašios į stogines iš burių medžiagos — Olegui ir jo draugui. Cholopą pirklys kilniaširdiškai žadėjo nakčiai įleisti į palapinę – tuo tarpu, kai prižiūrėti arklius liks žynys arba pirklys.

Belaisvė palapinėje paklojo veltinį, virš kurio gulėjo didelis avikailis. Apsikloti buvo paruoštas kitas, tokio pat didumo kailis. 

Bendrai, nepaisant naktinių šalnų, šiame žygyje keleiviai galėjo miegoti nors ir nuogi. Bet kuriuo atveju, Olegas, kurio pašonėje paskutinėmis naktimis saldžiai šnarpštė karšta kaip krosnis, švelni mergina.

Per pietus valdovas pasišalino pailsėti. Pavalgęs, žynys nutarė pasekti jo pavyzdžiu — ir tuojau pat atsirado godžiame Ursulos glėbyje, kuri nuvertė jį ant minkštų patiesalų:

— Kaip gerai, kad tu šį kartą mane pasiėmei į žygį, šeimininke!

— Tu tiesiog nesupranti, kaip tau pasisekė, kad tu tada pasilikai rūmuose, mergaite, — paglostė jai veidą Olegas. — Mums teko nemažai iškentėti. O jau pabaigoje, mes atsidūrėme nelaisvėje... Aš manau, kad tau pakanka ir vieno korimo.

— Dėl tavęs aš pasiruošusi viskam, šeimininke... — prisiglaudė prie jo delno mergina. — Nors, nežinau, kaip tu galėjai tiek ilgai būti kartu su tais... Su gyvais numirėliais. Aš jau pirmąją naktį iš baimės būčiau mirusi.

— O ko bijoti, mergaite? Jie nepavojingi, kaip sunki vežimo iena. Kol ja tau per šonus niekas nesitaiko pertraukti, jokio pavojaus iena nekelia. Taip ir zombiai. Jeigu jiems neįsakyta pulti, tai jie tik nekenksmingi kaliausės. Tu jį nors į gabalus kapok – jis net nesusipras pasipriešinti. Avis, ir ta piktesnė.

— Vis viena kraupu, šeimininke. Tokie pabaisos! Visi su kalavijais ir ietimis vaikšto.

— Ta-aip, nemalonūs tipai... — Žynys atstūmė belaisvę, atsisėdo. — Tu teisi, nemaloni kaimynystė.

— Aš kažką ne taip pasakiau, šeimininke? — nustebo belaisvė.

— Tu šaunuolė, mano mergaite, — pakilęs ant kojų, Olegas užsijuosė diržą. — Tu tiesiog genijus!

Kivos kapinėse du trečdaliai kapų buvo vien duobės — praeito žygio prikeltų karių pėdsakai. Išmintingasis Arkaimas nenorėjo pralieti žmonų kraujo, todėl Seredinui atskleidė mirusiųjų prikėlimo ir pajungimo savo valiai paslaptį. 

Tiesa, tas žygis pasibaigė nesėkmingai: didysis Radžafas prie sostinės sienų sugebėjo sunaikinti zombių armiją. 

Bet, reikia pripažinti, nepaisant visiško Arkaimo armijos sutriuškinimo, kalnų gyvenvietėse nė vienai motinai nereikėjo verkti dėl žygyje žuvusio sūnaus, teisėto Kaimo valdovo valdose neatsirado nė vienos našlės, nė vieno našlaičio. 

Prie viso keliamo siaubo, mirusiųjų armija buvo pats humaniškiausias išradimas. Žinoma, saviesiems.

Bet antrą kartą tą fokusą pakartoti buvo neįmanoma: kapai tušti, jų neseni šeimininkai paversti kaulų dulkėmis už daug varstų nuo čia. 

Liko tik moterų ir vaikų kapai, kurie buvo panašūs į namus mieste — nedidelė ovalinė, gėlėmis papuošta kalva, ir mažos medinės lentelės, kurios buvo panašios į žemyn vedančius liukus. Ant lentelės vardas ir keli žodžiai, kurie užrašyti Olegui nežinoma ranka.

— Kažkas atsitiko, svetimžemi?

— Išmintingasis Arkaimas? Argi tu neprigulei pailsėti po pietų?

— Tu taip pat norėjai prigulti, svetimžemi. Bet, staiga pašokai ir atskubėjai čia. Man pasirodė, kad pas tave atsirado ilgai lauktos idėjos, kaip atvesti į protą Kivos gyventojus?

— Nesu tikras, kad tai gera mintis, — patraukė pečiais žynys. — Manau, mintis veiksminga, nors ir nemaloni. Reikėtų ką nors kitą sugalvoti. Tokiomis auklėjimo priemonėmis pagarbos mes niekada neužsitarnausime... Tai yra, aš norėjau pasakyti, tu neužsitarnausi, išmintingasis Arkaime.

— Kas tai per mintis, kad tu net ištarti bijai, svetimžemi? O gal tik svarbesnis nori atrodyti, ar iš tikrųjų ką nors naujo sugalvojai? Nesigėdink, aš tave suprantu. Užduotis sunki, tuščiomis rankomis palenkti į savo pusę miestą mažai kas sugeba. Na, negali - tai negali. Nesmerksiu.

— Sakyk man, išmintingasis Arkaimai, jeigu vaikus ir moteris prikelti ir liepti į namus eiti, kas bus?

— Nieko nebus, — patraukė pečiais valdovas. — Į savo buvusius namus pareis ir ten stovės.

— „Stovės“, — šyptelėjo Seredinas. — Nežinau, kaip tu, išmintingasis Arkaimai, bet net aš jausčiausi labai nejaukiai, jeigu pas mane ateitų negyvėlis, tegul jis ir draugas arba giminaitis, ir visą laiką stovėtų. O Ursula, manau, iš viso iš tokių namų pabėgtų.

Valdovas minutę mąstė, po to nušvito:

— Iš tikrųjų, tu ne pagal metus išmintingas, svetimžemi! Dabar aš tikiu, kad pranašystėje kalbama būtent apie tave. Be tavęs aš tokio dalyko nebūčiau sugalvojęs!

— Tu nori pasakyti, išmintingasis Arkaimai, - nepatikėjo savo ausimis Seredinas, — tu nori pasakyti, kad tai įvykdysi? Iš kapų ištrauksi vaikus ir pasiųsi juos tėvams, o moteris, jas jau pamiršusiems vyrams?

— Tu tiek mat išmintingas, kiek ir naivus, žyny Olegai, — paplojo jam per petį valdovas. — Argi tu nežinai, kas tai yra riaušių nuslopinimas tarp pavaldinių? Tai degantys ambarai ir gyvenvietės, nužudyti vaikai, prie kelių nukryžiuotos moterys ir kartuvėse pakartas kiekvienas trečias, kuris gyveno riaušininkų žemėse! Tu to nori?

— Tegul saugo mane dievai nuo tokių minčių, — patraukė pečiais Olegas. — Aš maniau, kad tai įmanoma tik viduramžių Europoje.

— Tai įmanoma visur, kur žmonės nesilaiko ištikimybės priesaikos, — atsakė valdovas. — Tu ką tik sugalvojai, kaip sutramdyti riaušininkus be kraujo ir mirties bausmių, be gaisrų ir sugriovimų. Ir tu manai, kad aš tokios galimybės atsisakysiu? Aš nemėgstu kraujo, svetimžemi. O tu?

— Aš taip pat nemėgstu... — atsiduso žynys. — Bet pasiųsti mirusius vaikus į tėvų namus...

— Tai geriau, negu karti tėvus ant pakelės beržų, svetimžemi. Kviesk savo tarną ir belaisvę, o tavo draugas kol kas tegul arklius prižiūri. Mums svarbiausia pirmą kapą atkasti. Toliau zombiai viską patys padarys...

Vis dėlto, Olegas Ursulai neliepė kasti kapų, kasė pats su Buduta. Nei kauptukų, nei kastuvų neturėjo, todėl žemę pureno kalaviju. Seredinas pureno, o cholopas kabino lauk. 

Taip per valandą išrausė duobę virš vieno iš kapų. Po to, kai pasirodė moters veidą dengiantis audeklas, į priekį išėjo išmintingasis Arkaimas ir sušnibždėjo žyniui žinomą užkeikimą:

— Attara chraš komi, tchara, tzara, Tchor! Ananibus, kchor, tra Knor, Knor-Kronos! Atachi!

Audeklas sujudėjo — tai numirėlė atsimerkė.

— Lipk pas mane, mergaite, — švelniai pavadino valdovas.

Ta sujudėjo, išsilaisvino iš laikančio kūną audeklo, pakėlė rankas ir išlipo į paviršių. Sprendžiant iš sąlyginai pakenčiamos išvaizdos, ją palaidojo visiškai neseniai. Apačioje liko tik juodas guolis – lyg slaptas praėjimas į mirusiųjų pasaulį.

— Dabar iškask šį kapą, — parodė į šalia esantį gėlyną Arkaimas. — Kask iš viršaus ten, kur galva. Kad greičiau draugę išvaduotum.

Olegas patraukė pečiais, numetė žemėtą kalaviją cholopui po kojomis ir nuėjo į stovyklą. Tai kas vyksta, jam jokio džiaugsmo nekėlė. 

Protu jis suvokė, kad žemėje yra labai daug darbų, kurie nesuteikia jokio malonumo, nuo budelio pareigybės, iki nelengvo auksakalio darbo — bet tą darbą vis viena reikia atlikti. Protu suprato – bet sieloje liko labai negeros nuosėdos.

Valdovas dirbo kelias valandas — jeigu darbu galima pavadinti mirusiųjų prikėlimo procesą. Žinoma, kasė jie patys. Kiekvienas prikeltas tuojau pat ėmėsi laisvinti kaimyną, Po to jie kartu laisvino kitus, ir taip toliau. 

Netrukus amžino poilsio vietoje neliko nė vieno gėlyno. Žemėtos, skleisdamos nekokį kvapą, tamsios figūros sustingo ir laukė sekančios komandos.

— Įsivaizduoju būsimųjų archeologų nuostabą, — sumurmėjo Olegas, — kai jie kasinės šią gyvenvietę. Dešimtys miestų, šimtai gyvenviečių — ir nė vienų kapinių. Nebent atsitiktinai kurios nors išlikusios.

— Tu apie ką, šeimininke? — nesuprato belaisvė.

— Sąžinė graužia...

Iš kapinių parėjo patenkintas valdovas, linktelėjo:

— Aš palauksiu tamsos, Naktį mirtingieji ypač bailūs. Manau, poros dienų pakaks, kad miestiečiams pažadinti sąžinę. Tu šaunuolis, svetimžemi. Iš tiesų gerai sugalvojai, kaip Kivą be karių nugalėti.

— Silpna vieta visada yra, - patraukė pečiais Olegas.

— Bet kokią duoklę iš jų pareikalauti, kai atgailaus?

— Mums reikia stiprių mužikų, išmintingasis Arkaime. Karių. Sostinės taip paprastai nepaimsime. Radžafas neleis. Jis juk taip pat magas. Reikalinga armija. Normali, gyvų žmonių armija. 

Tokių, kurie galėtų atskirti karį nuo beginklio žmogaus, vyrą nuo vaiko ir šturmo metu nežudytų visų iš eilės. Užimti sostinei reikės daug žmonių. Visi miestai mūsų kelyje privalės apginkluoti ir sudaryti būrius iš vyrų nuo aštuoniolikos iki keturiasdešimties metų.

— Tu su mano broliu kovoti nori savigynos pajėgomis? — nustebo valdovas. — Jis turi stiprią armiją, tu pats ją matei ir prieš ją kovojai! Paprasčiausiai, tą minią sutryps jo raiteliai!

— Pas tave taip pat buvo stipri smolevnikų šimtinė, — priminė Seredinas. — Po to, kai mes susikovėme pas tave kieme, tavo šimtinės nebeliko, kaip ir šimtinės iš Radžafo rūmų sargybinių. 

O aš tikras, kad tai buvo geriausi žmonės. Iš jų išliko tik dvidešimt karių, iš kurių pusė sužeisti ir kovai netinka. Šimtinė už šimtinę. Beveik po lygiai. 

Aš su Radžafu kariavau kelias savaites, sunaikinau jo lengvuosius raitelius dar pirmame mūšyje. Ir antrame - gerokai aplamdžiau. 

Taip kad, išmintingasis Arkaimai, jo stipri armija šiuo metu išgaravusi. Geriausiu atveju, po mano žygio, pas jį liko kelios pilnos šimtinės, o su jomis mes kaip nors susitvarkysime, jeigu turėsime pakankamai savigynos karių.

— Jis taip pat gali pririnkti savigynos karių.

— Na ir kas? — šyptelėjo Olegas. — Juk tu turi kumajus ir stiklinių strėlių, kurias jie moka numesti iš labai aukštai.

— Kokia nauda iš erelių, jeigu Radžafas išmoko su jais kovoti? Tu pamiršai, ką jis su mano paukščiais padarė praeitą kartą? Pusė iš jų buvo sužeisti ir nepagijo iki pat šiol.

— Paprasčiausiai, tu neteisingai juos panaudojai, išmintingasis Arkaimai. — skėstelėjo rankomis Olegas. — Tavo brolis pasirinko vietą mūšiui, pasiruošė, magijos pagalba iš miškų ir laukų sukvietė visus paukščius ir metė prieš tavo erelius. 

Bet strėles mėtantys paukščiai panaudojami ne mūšio metu, o iki jo. Jeigu Radžafas nori panaudoti savigynos būrius, jis privalo juos sukviesti į sostinę, iškviesti juos iš daugybės miestų. 

Tegul tavo kumajai skraido virš Kaimo ir strėlėmis apmėto bet kokius žmonių susibūrimus. Ypač vyrus. Tuo labiau – vyrus, keliaujančius kolonomis. Tai turi būti daroma visoje šalyje, visose vietose. 

Vienoje vietoje suburti miškų ir laukų paukščiai - baisi jėga. O paukščiai miškuose ir laukuose – tik paukščiai, kurie galingiems ereliams nebaisūs. Radžafas negalės sutrukdyti jų atakoms prieš kolonas, kurios keliaus į sostinę iš įvairių šalies pusių. 

Tu pats minėjai, išmintingasis Arkaime, kad savigyna — ne kariai. Jie nepasiruošę mirti, jie pripratę dirbti žemę ir auginti vaikus. 

Kai jie šimtais pradės žūti dar kelyje, kai jie supras, kad keliauti keliais pavojinga, kad einantys pas Radžafą rizikuoja niekada nebegrįžti į namus — jie, paprasčiausiai, išsibėgios. Į pagalbą tavo broliui neateis niekas. Iš viso. 

Liks tik ištikimiausios šimtinės, kurios išliko po antrojo mūšio, ir dar sostinės gyventojai. Ir viskas! Surink bent porą tūkstančių savigynos karių — ir jie sutraiškys Radžafo šimtines skaičiumi, bendra mase. 

Aš juos sustatysiu plačiu frontu, paleisiu pirmyn, o mūšio pradžioje jie apeis priešininką ir jį apsups. Ir viskas, mūšis pasibaigs. Priešai arba pasiduos, arba žus. Tikiuosi, kad ir tau nesant, kumajai galės prisipildyti savo krepšius strėlėmis?

— Žinoma, — susimąstęs linktelėjo valdovas. — To meno išmokyti vienos atokios kalnų gyvenvietės gyventojai, kurios egzistavimas laikomas paslaptyje. 

Priešą užmėtyti strėlėmis dar iki mūšio pradžios? Neleisti jam prieiti iki mūšio vietos? Kaip paprasta ir genialu. Manau, kad aš teisingai padariau tau atleisdamas, svetimžemi. Labai gerai, kad tu dabar su manimi, o ne... su kitu.

Vakarienė buvo keptas tešloje kumpis, kurį reikėjo tik pašildyti, su tirštu saldžiu medumi vaškiniuose rutuliukuose, kurie sulūždavo tik burnoje, todėl rankų netepė, buvo ir svaigaus alaus, kuris dar nebuvo spėjęs visiškai pribręsti rūmų rūsiuose, todėl putojo ir kvepėjo duona.

Žyniui teko saugoti arklius antroje pamainoje, prieš aušrą, todėl vakare jis galėjo medaus saldumą atskiesti belaisvės teikiamais malonumais, kad vėliau užsnūstų ant šilto avikailio ir net pamirštų apie ateinančius šalčius.

— Drauguži, kelkis... Kelkis... — pažadino Olegą pirklys.

Aplink buvo tamsu ir tylu, jeigu neskaityti tolimo vienišos varlės kvaksėjimo. Žynys apgraibomis susirado kardą, prisitraukė arčiau, po to susirado kelnes ir marškinius, pradėjo rengtis:

— Tuojau einu!

Kai jis išlindo iš palapinės ir atsidūrė po silpnai danguje žibančiomis žvaigždėmis, Seredinui pasirodė, kad lauke net labai šviesu, jokių laužų nereikia. Jis linktelėjo Liubovodui:

— Eik, ilsėkis.

Žiovaudamas, jis pasuko prie už kelio besiganančių arklių — ir apmirė, miesto pusėje pastebėjo kažkokį pasikeitimą. Ranka mašinaliai griebė už kardo rankenos, lėtai apsisuko.

Tai buvo miestiečiai. Jie puslankiu klūpojo ant kelių prieš Kaimo teisėto valdovo palapinę. Daugelis verkė. Šimtai miestiečių. Gal net visi.

Išmintingasis Arkaimas buvo gailestingas. Jis apsimetė, kad pasienio miestelio gyventojai nesiruošė pažeisti savo priesaikos, kad jie ištikimi priesaikai ir, paprasčiausiai, nepastebėjo jo atvykimo. 

Todėl jis niekaip neparodė savo pykčio, tik pareikalavo trijų šimtų vyrų su kirviais, ant kotų pritaisytais dalgiais ir jiems atsargų trims savaitėms.

Reikia pasakyti, kad pašaukti į savigynos būrį, miestiečiai labai nepergyveno, žmonos ir vaikai juos išlydėjo be didelių ašarų. 

Įžvalgi žynio taktika davė gerų vaisių. Kad ir kaip pergyveno pirklys pirmojo žygio metu, Seredinas jiems leido plėšti užimtą miestą lygiai su visais. Dėl to, kas buvo pirmame žygyje, sugrįžo su nemažu turtu, o iš kiviečių, žuvo tik vienas. 

Dabar grobio, garbės ir turtų norėjo visi — o apie mirtį niekas net negalvojo. Kiekvienas manė, jeigu kas nors ir žus — žinoma, tai ne jis. Draugas, kaimynas — gal būt. Bet ne jis. Juk kitų tiek daug, o jis vienas. Tai ko bijoti?

Miestiečiai susiruošė beveik iki pusiaudienio, po to pirmasis trijų šimtų pėstininkų būrys patraukė į žygį. Judėjimo greitis iš karto sumažėjo. Atstumą, kurį raiti būtų nujoję per porą valandų — pėstininkai su vežimų vilkstine ėjo visą dieną. 

Taupydamas laiką, Olegas ryšulius nuo nešulinių ristūnų perkrovė ant vežimų, į balnus pasodino savigynos karius ir kartu su jais po pusiaudienio nujojo pirmyn: kad iki atvykstant pagrindinei masei paruošti stovyklą, pririnkti malkų, sukurti laužus. Pėstininkams beliko tik pavalgyti ir gultis miegoti. 

Ryte stovyklą sutvarkydavo taip pat specialiai paskirti budintieji, kurie vėliau pasivydavo koloną ir nujodavo pirmyn, kad vėl paruoštų vietą nakvynei. 

Ta paprasta gudrybė leisdavo per dieną nueiti po keturis varstus toliau — bet, vis viena, iki sekančio miesto savigynos būrys ėjo visas tris dienas.

Kaip ir praeitą kartą, Lamos gyventojai kažkaip spėjo sužinoti, kas atsitiko jų kaimynams, todėl nesislapstė – valdovą dar toli prieš miestą sutiko su gėlėmis, duona ir lašiniais, be to, dešimt specialiai paskirtų moterų raudonais siūlais siuvinėtais sarafanais garbino išmintingąjį Arkaimą ir savo ištikimybę jam. 

Tas išoriškai į atvirus liaupsinimus dėmesio nekreipė – bet iš miesto pareikalavo tik dviejų šimtų karių, nors virš to paprašė pridėti dar dešimt arklių.

Po dviejų dienų jau skaitlinga kariauna nakvoti sustojo nupjautų javų lauke, šalia siauro upelio, dėl kurio ant kelio net tiltelio niekas nedarė, bet jo pilnai pakako, kad pagirdytų pusę šimto arklių ir pusę tūkstančio žmonių. 

Prieš eidamas poilsiui į savo palapinę, išmintingasis Arkaimas sustojo šalia Olego, padėjo ranką jam ant peties:

— Tu buvai teisus, svetimžemi. Šiandiena mano kumajai pastebėjo kelis šimtus į Kaimą žygiuojančių vyrų. 

Paukščiai ant jų išbėrė septynis krepšelius strėlių, pusantro šimto. Jie visi išsibėgiojo, bet, kai paukščiai po poros valandų sugrįžo su pilnais krepšiais, žmonės vėl ėjo link sostinės. Antrą kartą buvo vienuolika kumajų – beveik du šimtai strėlių. 

Mirtingieji po naujo strėlių lietaus išsibėgiojo ir daugiau nebesusirinko. Ereliai ten skraidė visą dieną ir rytoj vėl nuskris. Aš iš viršaus žvalgiausi jų akimis. Negyvų kūnų buvo tik apie pusę šimto, bet, panašu savigynos būrys išsigando. Pasuko atgal. 

Tų šimtinių broliukas jau nesulauks. Aš prisiminsiu tavo pagalbą, svetimžemi, būk tikras. Atlygis bus vertas tavo veiksmams. Bet iš kur tu sužinojai, kaip geriau panaudoti paukščius, kurie yra tik pas mane, pas mane vieną?!

— Paklausk apie tai dievą Itšachrą, išmintingasis Arkaimai, — pasiūlė Olegas. — Man atrodo, kad jis apie mano nuotykius žino daug daugiau, negu aš pats.

— Paklausiu, svetimžemi. Būtinai paklausiu... — Valdovas nuėjo į palapinę, o žynys liko prie laužo, susimąstęs į laužą mėtė sušalusios žemės grumstelius ir nekreipė dėmesio į jo plaukus glostančią belaisvę.

— Ko liūdi, drauguži? — nustebo dėl jo nuotaikos pirklys. — Perėjūnas cholopas šį kartą tau alaus nepakankamai įpylė, ar mėsa nepakankamai pasūdyta teko?

— Jeigu tik tiek, Liubovodai, jeigu tik tiek... Mane kankina didelės abejonės, ar toje pusėje aš kovoju.

— Žinoma, toje, burtininke! — nustebo novgorodietis. — Trys skrynios brangakmenių, laivas su komanda, dar tau atskiras atlygis pažadėtas. Žinoma, toje!

— Aš ne apie sidabrą kalbu, Liubovodai. Tu girdėjai, paukščiai pusę šimto žmonių nužudė, — o jis tik džiaugiasi. Argi tai gerai?

— O koks karvedys nesidžiaugtų, jeigu jo priešininkas karius prarado? Ir tu turėtum džiaugtis, jeigu jau prie armijos tarnauji.

— Vis viena, ne taip viskas vyksta, kažkaip neteisingai. Aš kovoju to pusėje, kuris kovoja pasitelkdamas prikeltus mirusiuosius, kuris siekia ištikimybės pasiųsdamas į jų namus mirusius vaikus ir žmonas, kuris žudo beginklius žmones ir nejaučia sąžinės graužimo. Aš nežinau, Liubovodai. Neteisinga visa tai. Neteisinga.

— Burtininke Olegai, drauge mano, — sunkiai atsiduso novgorodietis. — Tu ko čia atplaukei, drauguži, — teisybės ieškoti, ar prekių? Koks tavo reikalas, kas ką žudo, kam ir kodėl? Svetima čia šalis, svetima žemė, ir joje savi reikalai. Mūsų reikalas — savo prekes parduoti, svetimų pasikrauti. O kaip čia žmonės gyvena — ne mūsų reikalas.

— Žmonės – visur žmonės, Liubovodai. Ir su jais elgtis reikia teisingai. Argi gerai, kada juos kaip į skerdyklą veda? Kai mirusiuosius prieš gyvuosius paleidžia, kai pasaulis kojomis į viršų perverčiamas? Kodėl Arkaimas mums sakė, kad šią žemę nuo tirono nori išvaduoti? Kad visi šios šalies gyventojai miega ir sapnuoja, kaip Radžafą iš sosto išversti?

— Na, tu kaip mažas vaikas, — patraukė pečiais novgorodietis. — Jie visada taip sako. Visada už laisvę ir teisingumą, prieš blogį kariauja. Juk tai valdovai. Jie dėl sosto savo tėvą ir motiną net nemirktelėję nunuodys, brolį-seserį iš šio pasaulio išgyvendins, savo vaikus rūsyje supūdys. 

Tuose reikaluose prasmė visada paprasta. Kas pralaimi – tas visada piktadarys, tironas ir despotas. O kas laimi – tas yra pats teisingiausias. 

Arkaimas nugalės — pasirodys, kad mirusieji kovojo, kad būtų išgelbėti gyvieji, kad už teisybę ir laisvę kovojo, o mirę vaikai – tai genialus ėjimas, karinė gudrybė. 

Pralaimės – mirusieji taps blogio jėgų panaudojimo požymiu, mūsų savigynos kariai – kraugeriškais riaušininkais arba apgautaisiais, o prikelti vaikai – didžiausia niekšybe. 

Taip kad, pamiršk. Visa tai maišalynė. Yra dalykų, kurie niekada neapgaus, kurie svarbesni už laisvę ir teisingumą. Štai, apie juos ir galvok.

— Kas tai per dalykai, Liubovodai?

— Pilnas triumas ir palankus vėjas.

— Gražiai tau su teisingumu gaunasi, drauguži, — papurtė galvą Olegas.

— Labai jau parsiduodanti mergina – tas teisingumas. Ir tiesa – parsiduodanti, ir laisvė, ir tvarka. O štai, sidabras — jis niekada neapgaus. Tik nesijuok, jis niekada neparduos. 

Jis ir teisingai pasirinkti visada padės. Štai, žiūrėk, tu gi abejoji, ar ne? Kankiniesi, renkiesi. O žinai, kaip viską galima išspręsti tiksliai ir greitai?

— Kaip?

— Kai abejoji, prisidėk prie to, kuris daugiau sumoka. Juk kitais atžvilgiais jie vienodi, ar ne?

— Eik sau, - nevalingai susijuokė Olegas. — Tau tik vienas galvoje.

— Du dalykai galvoje, — atsiduso novgorodietis. — Pirmas – tai, kad išmintingasis Arkaimas moka tiek, kad ir jokiems kunigaikščiams nesisapnavo. O antra, drauguži, — tai, ką Radžafas su mano gentainiais padarė. Tu, tikriausiai, jau pamiršai, kas aš toks? Kas mano motina, pamiršai? 

Radžafas, kuriuo tu taip rūpiniesi, visus vandens gyventojus  šios šalies upėse išnaikino. Todėl aš padėsiu Arkaimui net ir tuo atveju, jeigu jis į savo brolį mėtys žmonių kaukoles, degins šventoves ir gers žmonių kraują. Tokį teisingumą tu ištversi?

— Atleisk, — primerkė akis Olegas. 

Bendraudamas su iš kitų neišsiskiriančiu žmogumi, nevalingai pamiršti, kad jis undinės sūnus. 

— Atleisk. Taip iš karto ir būtum pasakęs. Gerai, drauguži, tu teisus. Radžafas turi būti sunaikintas ir tai bus teisinga, kad ir kokiais būdais mes to siektumėme. O teisingumas... Kai išmintingasis Arkaimas atsisės į sostą, jis pagalvos, kaip tą teisingumą išreikšti. Ko tada tu man galvą sukai? Būtum iš karto pasakęs: noriu tą išsigimėlį pribaigti. Argi aš draugui nepadėčiau? O tai – sidabras, sidabras.

— Aš privalau sunaikinti Radžafą, ir tai padarysiu, — rūsčiai pažadėjo novgorodietis, pasilenkė ir pridūrė: — Bet svarbiausia - kad išmintingasis Arkaimas už tai sumokėtų kiek galima brangiau.

— Su tavimi kalbėti... — numojo Olegas. — Tik galvą suki. Eime, Ursula. Geriau su tavimi po antklode pasišnibždėti, negu pas pirklį teisingumo ieškoti.

— Tu mažiau apie didingus darbus galvok, drauguži — atsakė novgorodietis. — O daugiau — apie žemiškus. Apie tuos, kuriuos galima pačiupinėti, į rankas paimti, prie širdies prispausti. Jie - neapgaus. Tada ir miegosi geriau, ir dienos malonesnės bus. Ne, tu eik, eik. Tau malonumai, man alus. Taip kad, nesustok, eik.

Ryte būrys praėjo Tueslovą. Vasarą užimtas miestas taip ir stovėjo miręs: apšerkšniję žemės pylimai, įgriuvę stogai, gaisro žymės. Žmonės čia sugrįžti nenorėjo, žvėrys ir paukščiai apsigyventi taip pat kol kas nesiryžo.

Šerkšnas, kuris keleivius pasitikdavo kiekvieną rytą, tirpo vis vėliau ir vėliau, o kai jie priėjo Ptuchą, šerkšnas nedingo net dieną. Tikriausiai tai reiškė, kad į pasaulį atėjo žiema. 

Tik sniego vis dar nebuvo. Bendrai, armijai svarbiau buvo kitkas: žemė sušalo ir nepavirto tyre net po daugybės šimtų kojų ir dešimčių vežimų ratų.

Daugiatūkstantinis Ptuchas Olegui kėlė visiškai pagrįstą nerimą: gyventojai galėjo pasipriešinti, jėga buvo jų pusėje. Vienas geras paspaudimas – ir penki šimtai savigynos karių būtu nušluoti kartu su valdovu, kuris net nespėtų panaudoti „auklėjamųjų priemonių“. 

Bet, gal dėl sąžiningumo, gal iš baimės prieš išmintingąjį Arkaimą, miestas pasirinko paklusnumą. Greičiausiai, kad iš baimės: Tueslovo griuvėsiai, kurio gyventojai praeitą kartą pasipriešino, buvo svarus argumentas jo kaimynams. 

O kontrastas su turto prikrautais vežimais — gera proga pamąstyti. Nes tie, kas nesipriešino ir nuėjo su Olegu, sugrįžo turtuoliais.

— Teks Kaimą atiduoti apiplėšimui, — pasakė Liubovodui žynys žiūrėdamas, kaip šalia miesto esančiame lauke rikiuojasi vienuolika šimtinių savigynos karių. — Kitaip mūsų nesupras. Už tarnybą visada reikia sumokėti. Bet visada sumoka pralaimėjusieji.

— Tu apie sostinę kalbi, drauguži? — pasitikslino pirklys.

— Apie sostinę, apie ką gi daugiau.

— Na, ir teisingai. Kam gi daugiau žmonės į karą eina, jeigu ne grobio?

— Kartais, drauge mano, — kad Tėvynę gintų.

— Grobis ir tada nemažas būna, burtininke. Kaip be jo?

— Tau vis tas pats galvoje, Liubovodai.

— Mano amatas toks, burtininke, aš pirklys. Jeigu apie pelną negalvosi, iš karto nuogas vaikščiosi. O tu vis abejoji, drauguži?

— Ne, neabejoju, Liubovodai. Teisingumas, laisvė, visuotinė laimė — žinoma, tai puiku. Bet taip gaunasi, kad tuos šventus žodžius, paprastai, skelbia savo tikslu patys didžiausi niekšai ir padugnės. Ant to grėblio aš vieną kartą jau užmyniau, daugiau nenoriu.

— Kažko aš tavęs nesuprantu, burtininke, — pažemino balsą pirklys. — Tu ruošiesi kovoti už Arkaimą, ar prieš jį? Kiek prisimenu, jis praeitą kartą tave šiais žodžiais ir pagavo.

— Tikrai taip, — linktelėjo Seredinas. — Bet tu neseniai pasakei labai protingą mintį. Tikėti galima tik tuo, ką galima paliesti. Kovoti tik už tai, kas iš tikrųjų realu ir be jokių abejonių supranti. 

Aš suprantu, kad, nors mane vandens gyventojai kartais ir gąsdindavo, bet ir daug kartų išgelbėjo. Suprantu, kad tavo motina – undinė, o tu mano draugas. Vandens gyventojai ne patys geriausi sutvėrimai, bet juos visiškai išnaikinti negalima. Negerai, tai nuodėmė. 

Ir aš įsitikinęs, kad didžiajam Radžafui už tai reikia atkeršyti. Nusispjauti, ką kalba išmintingasis Arkaimas ir kaip jis kvailina minią. Aš manau, kad Radžafas privalo būti sunaikintas. Kol mūsų valdovas kovoja prieš jį, aš kovosiu Arkaimo pusėje. O viskas kitkas - smulkmenos.

— Dėkoju, drauguži, - linktelėjo priklys. — Nuo manęs ir mano motinos tau žemai lenkiuosi ir mes tau dėkingi. Tai mums reikia baigti sąžiningai, o jau visa kita išspręsime protingai, kaip priklauso.

— Tai tada, kai „pilnas triumas ir palankus vėjas“?

— Tikrai taip, — nusišypsojo Liubovodas. — Dabar aš žinau, iš kur tu toks protingas. Greitai mokaisi. Taip netrukus ir pats turtingu pirkliu pasidarysi.

Jų pokalbį nutraukė prijojęs išmintingasis Arkaimas.

— Kumajai išsklaidė dar dvi savigynos karių kolonas, kurie ėjo į sostinę, svetimžemi, — pranešė jis nenulipdamas nuo arklio. — Iki šios dienos nė vienas būrys į pagalbą Radžafui neatėjo. Pats jis mūsų pasitikti taip pat neina.

— Žinoma, — linktelėjo Seredinas. — Su kuo jis prieš mus eis, jeigu papildymo nesulaukia? Tik žmonių gaila, kurie po strėlėms išgulė...

— Ir man gaila, svetimžemi. Bet, praliedami nedaug kraujo, mes išvengsime didesnio kraujo praliejimo. Jeigu jie būtų pasiekę mūšio lauką, nužudyti būtų reikėję visus. O taip, dauguma išsibėgiojo. — Valdovas paragino arklį ir nujojo toliau.

— Įdomu, jis savo sąžine ramina, ar mano? — pasidomėjo pirklio Olegas.

— Gerai, kad ramina. Reiškia, sąžinės turi. O kare kraujo neišvengsi. O gal tu vis dar abejoji, drauguži?

— Ne, Liubovodai, aš gi tau sakiau. Nebeabejoju. 

Pusantro tūkstančio žmonių armija pasunkėjo dar labiau, sulėtino greitį ir iki Analarafo ėjo visas šešias dienas. Užtat dabar nereikėjo bijoti, kad pakelės miesto gyventojai suabejos savo ištikimybe valdovui ir jie panorės sutriuškinti išmintingąjį Arkaimą. 

Dabar jis pats galėjo atverti bet kurį miestą kaip prinokusį apelsiną, ir dar, be jokios magijos. Todėl Olegas nė kiek nenustebo, kai juos sutiko miestiečių pasiuntiniai, garbino naująjį valdovą, prisiminė jo žygdarbius, daugeliu atveju, mitinius, ir prisiekinėjo ištikimybę.

Ištikimybė Analarefui kainavo tūkstantį du šimtus savigynos karių. Po septynių dienų prie išmintingojo Arkaimo armijos prisidėjo dar tiek pat Ta-Kemo miesto savigynos karių.

— Keturi tūkstančiai karių, — išdidžiai pranešė Seredinui valdovas, kai armija su trimis šimtais vežimų pajudėjo iš stovyklos šalia Ta-Kemo miesto ir lėtai išsitiesė miško keliu. — Tai daug daugiau, negu tu tikėjaisi, tiesa?

— Taip, išmintingasis Arkaimai, kur kas daugiau, — sutiko Olegas. — Tokiomis jėgomis brolį sutriuškinsi be didelio vargo.

— Jį triuškinsi tu, — pareiškė valdovas. — Aš jau įsitikinau, kad tu neblogas karvedys. Nenoriu, kad taip sunkiai surinkta armija be naudos pražūtų vien dėl mano išdidumo, dėl noro parodyti valdžią, o vėliau, naudodamasis ta valdžia, padaryti kokią nors kvailystę. Aš armiją patikiu tau, žyny Olegai. Vadovauk ir atnešk man pergalę. Prisiekiu, aš pasiruošęs vykdyti tavo įsakymus kaip bet kuris kitas karys.

— Ką gi, - linktelėjo Seredinas, — dėkoju už pasitikėjimą, išmintingasis Arkaime.

Jie jojo prieš vilkstinę vienas šalia kito, už paskutiniųjų savisaugos būrių ir galėjo matyti ilgą žmonių upę, su dalgiais ant pečių, kurie buvo pasiruošę paaukoti savo gyvybes Kaimo teisėto valdovo labui. 

Bet kuriuo atveju, jiems teks tai padaryti, jeigu Radžafas nepanorės pasiduoti be mūšio.

— Man neduoda ramybės mano brolis, svetimžemi, — pasitaisė ant pečių skraistę valdovas. — Mano kumajai per paskutines dvi dienas nė karto nematė jam į pagalbą skubančių žmonių. Ar tik jie neina slaptais takais, ir mes jų nepastebime?

— Jeigu slaptais takais galima būtų praeiti greitai ir jais pravesti daug žmonių, kam tada statė kelius? Ne, jeigu kas nors ir prasiskverbs nepastebėti, tai bus tik dešimtys žmonių. 

Paprasčiausiai, jis suprato, kad surinkti savigynos būrius jam neleis. O dabar iš viso jam niekas neleis tai padaryti. Dar šešios dienos – ir mes būsime prie Kaimo sienų. Praeitą kartą su paukščiais jis mus pergudravo, o šį kartą pergudravome mes. Jis daugiau niekam nebeturi laiko.

— Pasitikiu tavo patirtimi, svetimžemi.

— Bet kuriuo atveju, labai stipriai klysti aš negaliu, — patraukė pečiais Olegas. — Sakyk, išmintingasis Archaimai, seniai norėjau sužinoti... Tu kaip, sugebi viską matyti savo erelių akimis, ar sužinai, ką jie matė, kokių nors užkalbėjimų pagalba?

— Ne, svetimžemi, magijos čia nedaug. Aš tik moku matyti jų akimis ir pastebėti tą patį, ką ir jie.

— Tikriausiai, tai nuostabus vaizdas...

— Taip, gražus.

— Tu mane išmokysi to meno, išmintingasis Arkaimai? Arba tai slaptos žinios?

— Jeigu nori, išmokysiu, — lengvai sutiko valdovas. — Tai labai paprasta. Reikia tik paimti vos išsiritusį paukščiuką, kol jis dar neatako, ir, pasinaudojant užkalbėjimu minčių skaitymui, pasijungti prie minčių, jo sąmonės, leisti jam viską matyti savomis akimis. 

Jis prie to pripranta ir, kai jis pramerkia akis, dalijasi savo regėjimu taip pat paprastai, kaip anksčiau tu dalinaisi su juo. Iš pradžių paukštelis net nepastebi skirtumo. 

Praleisdamas su juo visą laiką nuo išsiritimo iki pirmojo skrydžio, tu taip pripranti prie bendro regėjimo, kad ir vėliau matai tą patį, ką ir kumajus.

— Nieko sau - paprasta! Du mėnesius nuo paukščiuko nesitraukti!

— O tu kaip manai, kodėl pas mane tik penkios dešimtys erelių, žyny Olegai? Kol aš randu laiko ir prisipratinu vieną paukščiuką, miršta iš senatvės arba kažkur pradingsta kuris nors iš senesniųjų erelių. Mano brolis, tikriausiai, taip pat būtų galėjęs įvaldyti šį meną, bet jis nusprendė padaryti kitaip ir pasienyje sukūrė patrulių ir daugybės pasiuntinių sistemą.

— O ką dabar mato tavo paukščiai, išmintingasis Arkaimai?

— Daug ką, svetimžemi. Laukus, kelius. Ariančius žemę mirtinguosius. Netoli Ptucho vaikinas su mergina išsirengė nuogi ir ritinėjasi šalnos nubalintoje žolėje šalia arimo. Ten dar patiesta drobė ir pastatyti ąsočiai. Tikriausiai ji jam atnešė pavalgyti, bet valgis buvo užnuodytas. 

Tvenkiniai šalia Kassacho aptraukti ledu. Prie turgaus sustatytos valtys. Meistrai jas smaluoja. Matyt, upė taip pat netrukus užšals. Aplink Kaimą, prie išorinio pylimo, miestiečiai kasa kuolus.

O už dviejų perėjimų už sostinės, Pjano mieste, neša į namus šieną, moterys persodina gėles. Daugelis miestiečių kloja balinimui drobes. Matyt, jie net negirdėjo, kad šalyje karo padėtis. 

Matau, kad pas mane namuose liejasi vanduo. Neaišku, iš kur... Pro didžiųjų rūmų duris bėga ir iš ten į apačią. Daug vandens. Lyg upelis iš snieguoto kalno būtų pasisukęs. 

Tarnai laksto, nieko nesupranta. Rankomis ir skudurais mojuoja. Gaila, neina paklausti, kas atsitiko. Štai! Iš Kaimo pradėjo kariai išeiti, renkasi šalia miesto...

— Daug?

— Kol kas nežinau... Tik pradėjo rinktis. Kai pajudės į žygį, - suskaičiuosiu... Bet iš kur galėjo atsirasti vanduo? Tai bent mįslė... Na, tiek to, dėl vandens vėliau išsiaiškinsiu. O štai, Radžafo armija...

— Panašu, jis tikisi, kad laukas, kuriame jam nusišypsojo sėkmė praeitą kartą, atneš pergalę ir šį kartą... Nuo Kaimo iki ten tris dienas reikia eiti, ir nuo mūsų tiek pat. Ką gi, tegul bus taip. Ten ir susitiksime.

Kurį laiką jie jojo tylėdami, po to išmintingasis Arkaimas ištarė:

— Jų daug, svetimžemi. Penkios šimtinės smolevnikų ir ne mažiau keturių tūkstančių savigynos karių. Kaimas – stambus miestas. Jis vienas gali išskirti daugiau karių, negu pusė likusios šalies. Taip kad, Radžafas vis viena bus stipresnis.

— Tu taip kalbi, lyg tavo slaptoje gyvenvietėje kalnuose būtų pasibaigusios strėlės. Tikiuosi, tai netiesa? Priekyje trys dienos kelio.

— Taip, aš visiškai pamiršau, — lengviau atsiduso valdovas. — Kai priešą matai savo akimis, ne visada supranti, kad iki jo dar gali būti labai toli.

— Tegul tavo paukščiukai pasistengia. Strėlių nereikia taupyti. Nugalėsime, ar pralaimėsime, bet po mūšio strėlės nebebus reikalingos. Mesk viską, kas tik yra. Ir taikyk būtent ant pėstininkų. Raiteliai šarvuoti. Žinoma, arklius galima išvesti iš rikiuotės, bet šarvuotas karys ir pėsčias pavojingas. Reikia juos palikti be palaikymo.

Į siaurą, keturių šimtų pločio ir kilometro ilgio lauką, kuriame praeitas mūšis jam pasibaigė gėdingai, žynys su armija atkeliavo pirmas. 

Buvo po pusiaudienio, bet medžius ir žolę vis dar dengė sidabru blizgantis šerkšnas, atrodė kaip per Naujuosius metus. 

Tik vienoje vietoje juodas ruoželis rodė, kad ten nubėgo lapė. Lyg nujausdama netolimą nelaimę, ji nuskubėjo ieškoti saugesnės vietos.

— Čia sustokite, į plotį, nuo krašto iki krašto, — parodė jis į laukymę plūstantiems savigynos kariams. — Ir ne minia būriuokitės, o eilėmis stokite! Petys prie peties. Dar taip, kad tarp kaimynų tik delnas pralystų. 

Liubovodai, jok čia! Na, pasistenkite lygiuoti! Ei, ūsuotasis, tu čia pats protingiausias? Gal visa galva patrumpinti, kad netrukdytų? Nėra ko gulinėti, stokis kartu su visais!

Žmonių srautas kaip upės vanduo vis tekėjo ir tekėjo iš miško į lauką. Priversti neprityrusius artojus bent šiek tiek teisingai išsirikiuoti, Olegui kainavo kai kokių pastangų — užtat dabar jis tiksliai žinojo, kokiu tankumu jis galės išrikiuoti savo žmones. Išsirikiavus nuo miško iki miško, rikiuotės gylis buvo lygiai dešimt eilių.

„Mužikus iš Kivos ir Lamos, savo rezerve pasilieku, — tuojau pat nusprendė žynys. — Bus devynios eilės vietoje dešimties, didelės reikšmės tai neturi. Užtat turėsiu keturis šimtus šviežių jėgų, jeigu prireiktų“.

Pasistojęs balnakilpėse balsu sušuko:

— Ei, vadeliotojai! Vežimus į ratą susukite, kad ienos ant priekyje stovinčio vežimo gulėtų! Trys žmonės tuojau pat į mišką, nuverskite pušį. Man čia, priekyje kaladė reikalinga, aukščio iki smakro! Ir greičiau. Dabar visi kiti! Žiūrėkite čia! 

Mažiau šypsokis, garbanotasis, nes savo merginai apie žygį negalėsi papasakoti. Aš tavo gyvybę bandau išgelbėti. Taip kad, žiūrėkite ir įsiminkite. Kuo geriau įsiminsite, tuo ilgiau išgyvensite. Žiūrėkite visi!

Olegas nulipo nuo arklio, priėjo prie rikiuotės, paėmė iš vieno savigynos kario kreivą, į ietį panašų instrumentą, kuris buvo padarytas iš ienos ir prie galo pritvirtinto dalgio, išėjo į atvirą lauką.

— Žiūrėkite visi! Jus puls raiteliai! Nebijokite, juos gali sužeisti bet kuris, jeigu nebėgs. Liubovodai, judėk. Kalaviju mojuok, tik neskubėk.

Pirklys išsitraukė kalaviją, arklį paleido risčia.

— Jeigu priešas arti, pritupiate, ietį laikote virš galvos horizontaliai, ant ištiestų rankų. Kad ir kaip kirstų, vis viena į medį pataikys. Na!

Novgorodietis nestipriai užsimojęs smogė horizontaliai, pataikė į ieną, pabandė vėl užsimoti - bet Olegas pasistojo ir ienos galą su lenktu dalgiu pakėlė smaigaliu į viršų, parodė, kaip galima įdurti po šarvų žvynais.

— Aišku? Jis kerta, pataiko į medį, jam reikia laiko vėl užsimoti. Tuo metu jūs ir duriate jam po šarvais iš apačios. Dar geriau iš karto per šarvų apačią, ten šarvų nėra. Pradursite iki pat pečių. Arba durkite į pasmakrę. Arba ten, kur pataikysite. Aišku? 

Pritūpti, priimti smūgį, ir tuojau pat atsakyti. Jeigu rankose kirvis — taip pat kotą virš galvos iškeliate, kad galvos nenuneštų, o po to atgal kertate. Į pilvą per šarvus nekirskite, ten minkšta. Įlinks, bet kiaurai nepramušite. Jeigu užsimojus — tai geriau į krūtinę arba į nugarą. 

Nėra tokių šarvų, kurie kirvio smūgį atlaikytų. Nėra užsimojimo – į viršutinę įpjovą taikykite. Nepasiekiate – tada per koją, per šonkaulius. Ten šarvų nėra. O be kojos žmogus daugiau dviejų minučių negyvena. Ir, bendrai, jeigu ant kojų nepastovi — mūšyje tokį greitai pribaigia, galite tokiu nebesirūpinti. 

Visiems aišku? Bet, svarbiausia – aš jums jau parodžiau, kaip vienas prieš vieną raitelį iš balno išversti. Bet mūšyje jūs ne vieni būsite, visada draugas šalia. Todėl iš viso nėra ko bijoti. Jeigu priešas puola, - pritūpk, saugok galvą. 

Kol jis į tave taikys, tavo draugai iš kairės ir dešinės greitai jį ant iečių pakels, antrą kartą užsimoti kalaviju neleis! Viską supratote? Smolevnikai puola – kirskite arkliams per nosis. Ši vieta arkliams skaudžiausia. Sustos, piestų atsistos – ir jūs nugalėjote. Skaitykite, kad smolevnikas iš balno išlėkė. 

Nesigavo, reiškia, pritūpkite, saugokitės. Priešininką prisiviliokite pas save, draugai jį pribaigs. Jeigu vienas likote — vis viena nebijok. Ietimi į  papilvę, durk. Kiekvienas po raitelį užmuš, skaitykite, geležies dviem kartom turėsite!

Olegas praėjo pro rikiuotę, palingavo galvą:

— Tylite? Manote, kvailystes kalbu? Kodėl niekas nepaklausė, kaip arkliui į nosį pataikyti, jeigu tas visu greičiu ant jūsų lekia? O juk nuo to viskas prasidės! Aiškinu. 

Matai raitelį, kuris į tave lekia. Atremk ieties kotą į žemę. O kai tas per porą žingsnių nuo tavęs bus, pritupi, ir dalgio smaigalį arkliui į krūtinę nutaikai. Toliau nieko nereikia daryti — persismeigs iki pat sprando ir nuvirs. 

Į arklio krūtinę gerai nukreipta ietis persmeigia arklį ir raiteliui tarpumentėje išlenda. Bet tai nebūtina. Smolevnikas iš balno išlėks, po to lengviau jį pribaigti. Liubovodai, pulk.

— Aš ką, kvailys? — įsižeidė pirklys.

— Na, ne ant manęs, šalia prajok. Aš tik parodysiu. Novgorodietis linktelėjo, paleido arklį risčia, taikėsi už poros žingsnių nuo žynio. Pagal savo instrukciją, Olegas gerai įrėmė ieties kotą į žemę, net koja patrypė, kad nenuslystų. 

Kai pirklys priartėjo - žynys puolė ant kelių, ieties galą nuleido iki arklio krūtinės, pats nuleido galvą ir, prisidengdamas korpusą, refleksiškai kilstelėjo kairę ranką. Mojuodamas kalaviju, novgorodietis prajojo pro šalį, Seredinas atsistojo, pasisuko į rikiuotę:

— Viskas aišku? Štai taip reikia elgtis, ir tik taip, jeigu norite priešą nugalėti o patys gyvi likti. Аhа, štai ir kaladė... Čia statykite, šalia manęs. Na kaip, viskas suprantama, kariai? 

Nejaugi nesupratote? Kodėl gi niekas nepaklausė, ką daryti su visu greičiu atlekiančių smolevniku? Kol aš jį duriu, kad jis mane pirmas nenukirstų! 

Į tai aš taip pat atsakysiu, nors jūs ir tylite. Išsigelbėjimui reikalingas skydas. Iš už skydo jūs į priešą žiūrite, už jo nuo strėlių slepiatės, o kai savo ietį į arklį nukreipiate, už skydo pritupiate ir visiškai pasislepiate. Ir nuo iečių, ir nuo kanopų, ir nuo kalavijų. 

Kai iš viršaus bildėti nustos, tada ir atsistojate, kirvį į rankas ir pribaigiate tuos, kas dar gyvi iš priešų liko. Skydų jūs neturite, bet tai pataisomas dalykas...

Seredinas ietį nunešė savininkui paėmė iš dviejų karių po kirvį, sugrįžo prie pastatytos kaladės.

— Dviejų pirštų storio skydo užteks. Reiškia, — Olegas vieną kirvį pastatė maždaug trečdaliu nuo krašto, — reiškia, pradedu nukirsti nereikalingą dalį.

Ir jis pradėjo antro kirvio pentimi daužyti per pirmąjį kirvį. Ir, netrukus, trakštelėjęs, nuo rąsto atskilo kraštas.

— Atmatuojame per du pirštus... Vėl smūgiai — Nuo rąstigalio atskilo nelygi lenta. Po to dar viena.

— Dabar sudedame lentas kartu... Susmulkiname atkirstą kraštą... Perlaužiame per pusę... Gautus pagalius pridedame iš vidinės pusės. Viskas, skydas beveik gatavas. Liko padaryti skyles, praverti diržus ir kuo stipriau viską surišti. 

Galite supjaustyti juostelėmis savo diržus, panaudoti daiktamaišių virves, supjaustyti avikailį to avino, kurį norėjote suvalgyti pietums, — nesvarbu. Bet, iš pradžių pasidarykite skydą, o tik vėliau valgykite. Čia darbo valandai, ne daugiau. 

Žinoma, ant tokio skydo piešti herbą yra gėda, bet, štai, gyvybę išgelbėti jis gali. Viskas, išsivaikščioti, imkitės darbo!

Seredinas atsikvėpė. Savo laiku istorinio fechtavimo klube jis pravedė nemažai pamokų — bet dar nė karto paskaita nebuvo tokia turininga ir trumpa.

— Fu, net dantys įskaudėjo. — Žynys paėmė savo arkliui už pavadžio, pakilo į balną ir tuojau pat patikrino, ar vietoje jo skydas. — Taip... Nors rodydamas pritūpė, bet be skydo pasijuto kaip nuogas.

Jis su draugu pasuko arklius ir pradėjo skverbtis pro pamoką aptarinėjančius karius. Daugelis iš jaunesnių vaikinų net bandė pakartoti pamatytus pratimus. 

Žinoma, geras dalykas, bet, pirmiausiai, jiems reikėtų pasidaryti tvirtus pušinius skydus.

Išmintingojo Arkaimo palapinė jau stovėjo — iš tolo ji atrodė auksinė, sunku su kuo nors supainioti. O štai, palapinių Olegui ir pirkliui - dar nėra. Ursula būrė prie katilo, metė kažkokias žoleles, Buduta skaldė sausas beržines malkas.

— Ar tik ne kokius kerus ten verdi? — apsimestinai įtartinai paklausė žynys.

Belaisvė išsigandusi pašoko, pasitraukė į šalį:

— Ne, šeimininke! Ką tu, šeimininke. Aš ir negalvojau, šeimininke.

Iš jos elgesio galima buvo pagalvoti, kad iš tikrųjų ji užsiiminėjo meilės magija.

— Manų košė su kumpiu, — nesustodamas kapoti, už ją atsakė cholopas. — Aš jau pabandžiau. Nuostabu.

— Vos nuvariau, — pasiskundė belaisvė.

— Na, reiškia, daugiau neduosime. — Liubovodas iš už bato aulo išsitraukė šaukštą. — Kaip, jau laikas?

— Beveik... — Ursula prišoko prie katilo, uždengė dangčiu, nukėlė nuo laužo ir pastatė ant žolės: — Turi pastovėti, subrinkti.

Nuo katilo iš tikrųjų taip skaniai kvepėjo, kad burnoje net seilės rinkosi.

— Gal nereikia brinkti? — apsilaižė Olegas. — Ir taip suvalgysime.

— Reikia, šeimininke. Būtinai. Nes skonis ne tas, ir vanduo nepasišalins.

Palapinės uždangalas sujudėjo, išėjo kukliu pilku, viela tankiai persiūtu chalatu apsivilkęs valdovas.

— Radžafo šimtinės jau čia pat, svetimžemi. Netrukus išjos į laukymę.

— Taip arti? — išsitiesė Seredinas. — Taip.

— Kiek jų?

— Penkios šimtinės smolevnikų ir tiek pat pėstininkų.

— Nejaugi kumajai sugebėjo išmušti virš trijų tūkstančių žmonių? — nustebo žynys.

— Ne. Sužeidė ir užmušė apie du šimtus mirtingųjų. Bet kiti išsigando. Pusė pabėgo pirmąją naktį. Ir vėliau bėgo. Мan pasirodė, kad po pirmosios nakties smolevnikai juos pradėjo saugoti.

— Puiku, - susijuokė Olegas. — Priešas, kurį į mūšio lauką reikia varyti su sargyba, - bet kurio karvedžio svajonė. Ursula, košės brandinimas atšaukiamas. To reikalauja strateginė padėtis, — žynys pakėlė šaukštą. — Valgyti reikia tuojau pat.

Išmintingasis Arkaimas suklydo visiškai nedaug. Priešo šimtinės tolimame lauko pakraštyje pradėjo rodytis tik po to, kai žynys su bendrakeleiviais spėjo švariai išvalgyti katilą košės ir net nuostabaus skonio košę užgerti keliais gurkšniais midaus. 

Olegas apžvelgė savo karius. Kaip įprasta, daugelis karių be papildomo paraginimo viską nuleido pro ausis, pasitikėjo savo likimu – bendrai, skydus turėjo tik kas penktas. Ir, kas blogiausia - pačius patikimiausius teks pastatyti pačiame centre, smūgio smaigalyje, į pirmas eiles.

— Savigyna iš Kivos ir Lamos – pas mane! — garsiai sušuko Olegas. — Rikiuotis čia!

Jis pasitaisė savo šarvus, kuriuos jau antrą kartą jam išskyrė iš asmeninių Kaimo teisėto valdovo atsargų, atsisuko į savo bendrakeleivius.

— Išmintingasis Arkaimai. Tu žadėjai manęs mūšio metu klausyti, kaip paprastas karys. Ar teisingai supratau, valdove?

— Taip, svetimžemi, — nulenkė galvą tas. — Klausau ir vykdau.

— Aš karius išrikiuosiu skersai lauko. Tu, išmintingasis Arkaimai, vadovausi dešiniajam sparnui. Tau, Liubovodai, patikiu kairįjį. Buduta...

— Man centras! — džiaugsmingai sušuko cholopas.

— Buduta bus prie manęs tam atvejui, jeigu reikės kokius įsakymus perduoti. O dabar klausykitės manęs atidžiai. Radžafas mūšį pradės raitelių smūgiu. Turint tokį šarvuotą kumštį, kvaila būtų jo nepanaudoti ir nepabandyti pralaužti rikiuotės, sutrypti, sudraskyti ją į gabalus, paversti armiją paprasta minia, kurią taip patogu nebaudžiamai naikinti. 

Aš nežinau, į kurią vietą jis smogs. Bet, kad ir kur tas smūgis bebūtų, visi kiti kariai privalo pradėti pulti, raitelius apsupti iš visų pusių. Mūsų daug daugiau, ir tai pavyks be didelio vargo. 

Svarbiausia - nelaukti. Supratę, kad nesugebėjo prasilaužti, raiteliai pabandys atsitraukti. Reikia juos apsupti ir sunaikinti iki paskutinio žmogaus.

— O jeigu jie prasilauš, svetimžemi?

— Neprasilauš, - palingavo galva Olegas. — Mūsų keturis kartus daugiau. Jokių šansų!

Netrukus armija buvo išrikiuota – nuo miško iki miško, kaip tik iki lapės palikto pėdsako. Pirmosios dvi eilės — kariai su skydais, neturinčiais nei rankenų nei diržų, bet, užtat, gana storais. Dviejų pirštų storio šlapios medienos – ne kiekviena strėlė pramuš. 

Tik lankininkų Radžafas tikriausiai neturi, tie lengvieji raiteliai į Olego spąstus pakliuvo dar pirmojo mūšio metu. O geram lankininkui paruošti, reikia daug metų įtempto darbo. Per porą mėnesių priešininkui jų nebuvo iš kur paimti. 

Bet šarvuoto smūgio toks skydas neatlaikys. Būtų tokio pat storio metalinis — tada, gal būt. Bet niekaip ne medinis. Ir visa nauda iš jo, - kad ne taip baisu.

Dar penkis šimtus karių iš mažų pasienio miestelių, Olegas išrikiavo sau už nugaros, fronto centre. Kažkodėl jais Olegas pasitikėjo labiausiai. Tame buvo kažkas instinktiška, neracionalaus. Jautė - nepaliks.

Įsakymai perduoti, mūšio planas – aiškus, žmonės – sustatyti į vietas. Dabar liko laukti. Raiteliai pas Radžafą – reiškia, iniciatyva jo pusėje. 

Olegas negalėjo priešininko net lengvai pagąsdinti puolimu — su pasidarytais skydais be rankenų ir umbų, apie puolimą ir kelis žingsnius, negalėjo būti ir kalbos.

— Tikiuosi, tu nenorėsi prieš mūšį pernakvoti, — sumurmėjo sau po nosimi Seredinas. — Pasižiūrėk, mes pasiruošę. O gal mes tave užpulsime prieš pat sutemstant. Arkliai nubalnoti, smolevnikai be šarvų. Ką tada darysi?

Panašu, kad tokios pat mintys aplankė ir Radžafą. Jis savo savigynos karius išrikiavo nedideliu stačiakampiu prie kelio į laukymę — matyt, pridengė vilkstinę, — o raiteliai, negavę net pusvalandžio poilsio, staiga paleido arklius ir, kažką nerišliai šūkaudami, nudūmė pirmyn.

— Į kairį flangą suk, — tyliai patarė Olegas. — Mes tave prie beržyno prispausime ir tyliai išpjausime. O rezervą tuo metu aš pasiūsiu prieš tavo savigyną.

Bet Radžafas veikė kaip zombis: auksu žėrintys smolevnikai pasuko tiesiai į centrą, į patį nelygios rikiuotės vidurį.

— Ietigalius į žemę!!! — gerai suprasdamas, kad, matant atsiritančią šarvuotą laviną, pamoką galima lengvai pamiršti, iš visų jėgų suriko žynys. — Ietigalius į žemę! Pasiruoškite pritūpti! Ant kelių, ant kelių!

Jo balsas paskendo lūžtančių iečių ir skydų traškesyje, siaubo ir skausmo riksmuose. Smolevnikų ietys lengvai pramušė plonus skydus kartu su žmonėmis už jų, kartais persmeigdavo net du, tris, o kartais ir keturis žmones. 

Bet ir savigynos karių atkištos ietys rasdavo savo aukų, skrodė arklių krūtines, pilvus ir kaklus. Jie mirė, krito pirmyn — ten pat, ant iškeltų iečių krito ir iš balnų išmesti raiteliai.

Vis dėlto, sukaupusios didelė inerciją, raitelių lavinos spaudimas tebesitęsė. 

Trypdamos savuosius ir priešus, galinės eilės užlėkdavo ant besitampančių kūnų krūvos, jojo toliau, kad, savo ruožtu, nuvirstų, savo kūnais uždengtų iečių antgalius, traiškytų nelaimingus pėstininkus, kurie nieko nematė ir nesuprato. 

Akimirksnis ir jau per juos, jų nugaromis ir galvomis ritosi nesustabdoma atakos lavina.

— Laikykite ietis! Ietis į viršų! Arkliams į krūtines taikyti! — matydamas, kaip geležinė lavina ryja jo armijos eiles, suriko Olegas.

Ką tik jų buvo devynios eilės — ištisa siena, stora, tvirta, — kaip, staiga, liko šešios, penkios, keturios... 

Arklių kanopomis minkydami judančią, kruviną masę, raiteliai pasilenkė prie arklių sprandų, į priekį ištiesė ietis, ant jų smaigstė neprityrusius savigynos karius — vakarykščius artojus, kurie nespėjo pasidaryti net banalaus skydo, — raiteliai palikdavo ietis mirštančiųjų kūnuose, kėlė kalavijus ir kapojo, badė, mušė skydais, laužėsi vis toliau ir toliau.

Trys eilės, dvi... Savigynos kariai net savo kreivomis ietimis išmušdavo raitelius iš balnų, pjaustė arkliams nosis, atsimušdavo, dalgiais durdavo po šarvais. 

Bet, vietoje užmuštų smolevnikų atsirasdavo kiti, ir jie durdavo ietimis, jas palikdavo, griebdavo kalavijus, kad sunaikinti dar nors vieną, nors du.

Paskutinė eilė.

— Tuojau prasiverš. — Olegas patraukė pečiais, išsitraukė kardą, atsisuko į rezervines šimtines ir sušuko visiems visais laikais suprantamą šūkį: — Mužikai, mūsiškius muša!!! Paskui mane, mušk juos! Valio-o-o!!!

Jis pasiuntė pirmyn savo ristūną, per kelias sekundes įveikė dvi dešimtis metrų iki baigiančios nutrūkti paskutinės fronto eilės, akimis susitiko su džiaugsmu spindinčiomis barzdočio akimis, kuris jau įsivaizdavo esantis nugalėtoju ir trenkė kardu per jo kalaviją. 

Smolevniko kalavijas atšoko į dešinę — Olegas atkišo skydą, jo kraštu sulaužė priešo ranką ties petimi ir išmušė iš balno, nujojo toliau, susidūrė su sekančiu, jo kalaviją atmušė skydu, o kardu kirto skersai veido. Vėl toliau, net nepasidomėjo, kas atsitiks su sužeistu priešu.

Dar vienas smolevnikas — jie susidaužė skydais ir tas pabandė Seredinui įdurti per viršų, į petį. Smūgis buvo silpnas, nuslydo šarvais ir nepadarė jokios žalos — žynys staiga kilstelėjo skydą į viršų, nusviedė svetimą ranką ir tuojau pat per atsiradusį plyšį kirto į svetimą koją. 

Žynys atsimušė nuo kalavijo iš dešinės, vėl trinktelėjo skydu dešiniajam priešui. Tas, silpdamas nuo prarasto kraujo, pradėjo svirti iš balno, o iš dešinės kažkoks nenurimstantis jauniklis vis bandė pasiekti Serediną savo plačiu trumpu kalaviju. 

Olegas stipriai pasilenkė į dešinę, praleido priešo ginklą sau virš kairiojo peties — ten juk užgrūdinto plieno šarvas, nesužeis, — ir dvigubai ilgesniu kardu dūrė vaikinui į sprandą.

— Valio-o-o!!! — Visiškai uždarydami pralaužą, atskubėjo rezerve buvę savigynos kariai.

Vaikinui į šoną ir po pažastimi sulindo dalgiai ir galutinai nuvertė po arklių kanopomis, kairėje, vietoje priešų arklio, pasirodė baltai apsirengę pėstininkai. Iki artimiausio smolevniko buvo apie penkis metrus — nepasiekiamas. Dabar, vietoje paskutinės karių eilės, buvo aštuonios naujos karių eilės.

Olegas pasistojo balnakilpėse, pasižiūrėjo pirmyn. Taip ir yra, kol raiteliai veržėsi pirmyn, kol mirtinai kapojosi, atkovojo žingsnis po žingsnio pozicijas, raitelių užnugaryje, juos supdami, susijungė kairysis ir dešinysis flangai. 

Dabar visiškas raitelių sunaikinimas buvo tik laiko klausimas. Prasiveržti Radžafo kariai jau nebegalėjo.

— Įdomu, jis pats dalyvavo atakoje, ar užnugaryje sėdėjo?

Baisiausia, kas dabar galėjo atsitikti - tai Kaimo savigynos būrių ataka į nugaras tiems, kurie užsiėmę apsupto priešo naikinimu nepastebi, kas vyksta aplink. Radžafas dar turi progą pralaimėjimą paversti pergale. Bet... 

Bet priešo pėstininkai taip ir nesiryžo įsivelti į mūšį. Gal karvedys buvo tarp smolevnikų ir nebuvo kam įsakyti, gal, matydami, kaip naikinami šarvuoti elitiniai kariai, savigynos būriai nepanoro kišti galvos į tą mėsmalę ir, likę be apsaugos, nusprendė tyliai pasitraukti. Gyventi visi nori...

Ore pradėjo suktis snaigės. Krito dideliais beformiais kąsniais, lyg norėdamos kuo greičiau paslėpti tą siaubą, kuris atsivėrė žemėje. 

Per tą laiką, kai vyko mūšis, Horsas jau pasislėpė už nepermatomų debesų, nenorėjo matyti mirties ir skausmo ir dabar balta antklode stropiai dengė kruviną lauką.

— Buduta, šuoliuok ten, įsitikink, kad Radžafo savigyna iš tikrųjų pasitraukė, — atsisuko į cholopą Olegas.

— Padarysime, bojarine.

Vaikinukas pasilenkė iš balno, į kažkokio negyvo nelaimėlio nugarą nusivalė kruviną kalaviją, įsidėjo į įmautę ir pradėjo ristūną varyti iš pėstininkų spūsties. 

Paskutinių smolevnikų medžioklė beveik pasibaigė, bet iki pilnos mūšio pabaigos buvo dar labai ir labai toli. Savigynos kariams liko pats sunkiausias darbas — žemei atiduoti savus ir svetimus karius, sužeistuosius išsiųsti į namus, suruošti trizną, į paskutinę kelionę išlydėti žuvusiuosius.

“Anksčiau, negu už poros dienų nepajudėsime, — suprato Seredinas. — Ilgai. Radžafas tikrai spės paruošti kokią nors niekšybę. O persekioti jo armijos likučius nėra kam. Raitelių nėra”.

Galima apie įvykius paklausinėti valdovo — bet išmintingąjį Arkaimą traukti iš mūšio tirštumos buvo gana rizikinga ir ilgai. Per kelias valandas šalyje vis viena niekas nepasikeis.

“Tiek to, vakare pasikalbėsime”, — nusprendė žynys ir pasuko iš spūsties.

Jam mūšio lauke būti nebereikėjo. Radžafas vėl buvo sutriuškintas. Ir šį kartą - galutinai.

Savigynos armijos nuostoliai buvo apie pusantro tūkstančio žmonių. Nieko nuostabaus, nes jie buvo nešarvuoti, netreniruoti ir beveik neginkluoti, o kovojo prieš šarvuotus profesionalus. 

Tikrovėje, santykis būtų buvęs dar gėdingesnis: maždaug pusantro šimto smolevnikų prieš tūkstantį negyvų savigynos karių, — bet tas santykis labai greitai keitėsi, nes savigynos kariai be gailesčio pribaiginėjo visus surastus sužeistus priešus. 

Iš išmintingojo Arkaimo sparno pusės sužeistųjų buvo apie septyni šimtai, bet apie šimtas iš jų buvo sužeisti lengvai ir galėjo likti rikiuotėje. Todėl Seredinas skaičiavo tik sunkiai sužeistus — tuos, kuriuos teko guldyti po du į vežimą ir pasiųsti į namus, — arba sunkiai sužeistus, kurie dar galėjo laikytis ant kojų.

Duobių kasimas, suguldymas ten žuvusiuosius, kapavietės supylimas, mirusiųjų pagerbimas – visa tai užėmė kaip tik dvi dienas. 

Žynys savigynos karių neskubino. Jie sąžiningai užsitarnavo poilsio, o žuvusieji – pagarbaus atsisveikinimo. Tuo labiau, kad išmintingasis Arkaimas per dešimčių erelių akis jokių pasikeitimų šalyje nepastebėjo. 

Jokių karių, jokių didesnių žmonių grupių niekur nejudėjo. Nebent sostinę miestiečiai karštligiškai tebetvirtino — bet čia nieko pakeisti negalėjo.

Savigynos kolona į priekį pajudėjo trečios dienos rytą. Kaip būna po pirmosios pergalės, tegul ir tokios kruvinos, atsirado noras pribaigti priešą, jį sunaikinti. 

Dabar jais buvo galima pasitikėti. Ypač,  jeigu nurodyti konkretų tikslą, dėl ko verta rizikuoti.

Olegas prisiminė tolimą Pilietinį karą, kuris pasibaigė dar prieš gimstant jo tėvams. Ten žmonės bent įsivaizdavo, dėl ko rizikuoja gyvybėmis. 

Kažkas – už lygybę, laimę ir gyvenimą be buržujų, ant savo žemės, ir su savo gamyklomis. 

Kažkas – prieš liaudį, kuri atėmė iš jų valdžią ir šimtmečiais kauptą turtą. 

Deja, kartais kaimynai vienas kitą skerdė ir dėl pašaliniam mažai suprantamų priežasčių. Koks skirtumas, Pietinės ar Šiaurinės valstijos paskelbs vieną ir tą pačią konstituciją? 

Koks skirtumas, turi ar neturi kažkokio karaliaus duktė teisę į palikimą? Koks skirtumas, žegnotis reikės iš kairės į dešinę ar iš dešinės į kairę? Koks skirtumas, kas atsisės į sostą — brolis Radžafas arba brolis Arkaimas? 

Ne, Radžafui ir Arkaimui skirtumas yra. Skirtumas yra tai moteriai, karalienei — galės ji sau užsisakyti tris šimtus, arba tik šimtą penkiasdešimt suknelių per metus. Yra skirtumas episkopui – kiek dešimtinių jis gaus iš parapijos. 

Bet juk žūna ne jie, o paprasti mirtingieji, kuriems, bet kuriuo atveju, vienas ir tas pats...

Gerai, jie su Liubovodu – jiems į namus sugrįžti norisi, kas paprastu būdu neįmanoma, jiems ir prekių sukaupti norisi, ir kartuvių išvengti reikia, Radžafui atkeršyti už upių gyventojus. 

Čia, nori ar nenori, o rizikuoti tenka. O artojams, dėl ko jiems gyvybėmis rizikuoti? Tai ne – eina, savo didvyriškumu didžiuojasi, pasiruošę vėl galvas po arklių kanopomis guldyti...

Olegas prilaikė arklį, palaukė, kol jį pasivys valdovas, toliau jojo šalia.

— Sakyk, išmintingasis Arkaimai, o dėl ko mes kovojame? Ne, aš prisimenu, tu teisėtas Kaimo valdovas, Radžafas užgrobė tavo sostą. Dabar mes tave sugrąžinsime į sostą. Bet, kas bus su tais nelaimingaisiais, su tais, kurie ėjo po tavo vėliavomis ir kovojo už tavo garbę? 

Ar jie pastebės bent kokį skirtumą, ar jiems tik vienas vardas pasikeis kitu? Sakyk, išmintingasis Arkaimai, ar verta mirti vien dėl to, kad valdovą liaupsinančiame plakate pasikeistų kelios raidės?

— Tu vėl galvoji apie išdavystę, svetimžemi? — klausiamai pakėlė antakius valdovas.

— Ne, išmintingasis Arkaimai, kaip tik, aš dabar žinau, dėl ko einu į žygį. Dėl atlygio, kurį gausiu iš tavęs ir dėl keršto, kurį Liubovodas gaus iš tavo brolio. Bet, ką man pasakyti tiems žmonėms, kai aš vėl juos pasiųsiu po svetimų kalavijų kirčiais? Dėl ko jie turi aukoti savo gyvybes?

— Na, tu juk žinai apie pranašystę, žyny Olegai, žinai apie Kaimo susitarimą su dievais, apie mano tarnystę Itšachrui ir jo atgimimą. Ko dar tau reikia?

— Pranašystė, mirusiųjų pasaulio vartai, viešpatavimas visame pasaulyje? Mes kaunamės dėl to?

— Būtent, svetimžemi. — Valdovas palingavo galva: — Panašu, kad tu per daug lengvabūdiškai į visa tai žiūri, žyny Olegai.

— Bet, ar tai ką nors pakeis artojų gyvenime, išmintingasis Arkaime? Juk valdžia, turtai ir malonumai atiteks tiems, kas ir dabar pakankamai turtingas. O dėl ko miršta jie? Тik nekalbėk man apie laisvę, teisingumą ir lygybę. Tuos makaronus man ant ausų tu kabinai praeitą kartą.

— Jie mirs laisvės ir teisingumo labui, svetimžemi... — Valdovas patylėjo ir tęsė: — Vardan to, kad būtų išvarytas bailys Radžafas, kad būtų panaikinta gėdinga sutartis, kad atsivertų pasaulio vartai ir ateitų galingiausiais iš dievų vardu Itšachras. 

Kad jis būtų vieninteliu iš dievų, kad aš žemėje valdyčiau jo vardu, visi kaimoviečiai taptų kunigaikščiais, o kitos tautos – jų tarnais ir vergais. 

Kad tu, Olegai ir tavo draugas Liubovodas gautumėte valdyti bet kokią šalį, kokią tik panorėsite, kad tai būtų mano atlygis jums už pagalbą man sunkiu metu. Būtent taip aš suprantu laisvę ir teisingumą. Tave kas nors netenkina mano planuose?

— Laisvas ir teisingas pasaulis — tai tas pasaulis, kuriame aš esu vienintelis valdovas ir diktatorius... Taip, tame kažkas yra... Kažkas suprantama, aiškaus.

— Kuriame aš esu valdovas, — šyptelėjęs patikslino išmintingasis Arkaimas. — Aš tau pasiruošęs atleisti už grubumą ir nepagarbą, svetimžemi, jeigu jau tu pasirodei esantis žmogumi iš pranašystės ir geru karvedžiu. Bet neatleisiu pasikėsinimo į pagrindų pagrindus. Itšachro vietininku žemėje būsiu aš, ir tik aš.

— Be jokių abejonių, — atsitraukdamas nuo pavojingos ribos, tuojau pat patvirtino Olegas. — Tu, ir tik tu sugebėsi tapti Itšachro vietininku Žemėje. Man ir minčių nebuvo kėsintis į tą šventą teisę, kuri priklauso teisėtiems Kaimo paveldėtojams.

Bendraujant su kunigaikščiais, bojarinais ir kitais kilmingaisiais, visada reikia vengti savo žodžių dviprasmiškumo. 

Daugelis iš jų sugeba pamiršti smūgį kalaviju – bet niekada nepamirš antausio. Gali nekreipti dėmesio į įžeidinėjimus – bet gali tapti mirtinu priešu dėl mandagaus suabejojimo tokio asmens kilmingumu.

— Įsivaizduok peliūkštį, svetimžemi. Peliūkštį, kurį nuplovė liūties sukelta srovė, — atlaidžiai linktelėjo jam valdovas. — Peliūkštis gali pasiduoti, paskęsti, gali užsimušti į akmenis. O gali ryžtingai kovoti ir išplaukti į paviršių, į priekį plaukti ant bangos. Tu mane supranti, žyny? 

Visi tie žmonės čia todėl, kad man prireikė jų gyvybių. Jie galėjo tupėti savo miestuose ir tyliai ten nusibaigti, kovodami už teisę mane išduoti, arba eiti su manimi į mūšį, išsikovoti laimę ir garbę. 

Jie negalėjo vieno, svetimžemi. Likti nuošalyje. Kai eina srovė, ji užlieja pelių urvelius. Be džiaugsmo, be pykčio. Užpila, ir viskas. Todėl, kad tai srovė.

Aš tave suprantu, žyny Olegai. Tu įpratęs kovoti už svetimą ramybę ir tavo siela kankinasi, kai tau tenka į mėsmalę mesti tuos, kurios tu įpratai gelbėti. Ką gi, pasistenk padaryti taip, kad jų žūtų kuo mažiau. 

Bet tie, kas atsidūrė srovės kelyje, negali neplaukti tos srovės bangose. Paslaptis tame, kad žmogus visada privalo išlikti garbingas. Visada privalo būti pasiruošęs kovoti, kentėti, nugalėti baimę ir pakilti ant bangos. 

Arba mirti. Bet mirti garbingai, ir vėliau nesmirdėti iš užlieto urvelio. Turi galvoti apie srovės prasmę... Nereikia galvoti apie tai, ko negali pakeisti. 

Reikia išsaugoti savo ašį, besikeičiančiame pasaulyje likti pačiu savimi.

— Jeigu liks gyvi.

— Tie, kurie liks gyvi, svetimžemi. Srovė nesugebės sunaikinti visų peliūkščių, kai jų daug. Bet niekada nebūna, kad išliktų visi.

— Peliūkščiai, sakai?

— Tu juos gali vadinti ir tigrais, žyny Olegai, — patraukė pečiais išmintingasis Arkaimas. — Srovei tas pats.

Savigynos būriai prie sostinės atėjo trečios dienos vakare. Olegas specialiai juos ragino, kad prie sostinės sienų atsidurtų vakare. Jis norėjo miesto gyventojus išgąsdinti savo armijos skaitlingumu, priversti juos kankintis, galvoti apie neaiškų likimą, likti su savo mintimis per naktį. 

Bet gavosi atvirkščiai. Du su puse tūkstančio karių pasirodė tik apgailėtina skiedrele, kurią srovė priplakė prie didžiulio akmens. Žynys spėjo primiršti, kokio dydžio buvo senovinės šalies sostinė. 

Beveik kilometro skersmens apskritimas; beveik keturių aukštų namo sienų aukščio pylimai padengti delno storumo ledo sluoksniu, ant viršaus aštri, pusantro žmogaus aukščio stačiatvorė, kiekvienas aštrus kuolas maždaug pusės žmogaus glėbio storumo. 

Kas jie, dvidešimt penkios šimtinės karių prieš tokią mašiną? Jų nepakaktų apsupti nė pusės miesto, net, jeigu jie sustotų vienas nuo kito per ieties ilgio atstumą

— Tu galėsi jį paimti, svetimžemi? — matydamas tokius galingus įtvirtinimus, suabejojo išmintingasis Arkaimas.

— Viskas dievų rankose, valdove, — atsiduso Seredinas. — Ir du su puse tūkstančio mažų, pilkų pelyčių. Melskis Itšachrui, išmintingasis Arkaimai, paaukok jam auką. Gal jo valia pasirodys esanti stipresnė už valią tų, kas sudarė sutartį.

— Tai padės? Arba galingasis Itšachras tik nuramins mano sielą?

— Viskas dievų rankose, — pakartojo žynys — Ilgas gyvenimas saugant variniam sargui iškrėtė piktą pokštą tavo kaimoviečiams, valdove. Jie visiškai pamiršo, kaip reikia sutikti netikėtus svečius. 

Žiūrėk, jie pastatė stačiatvorę, bet pamiršo joje padaryti šaudymo angas. Reiškia, lankininkai negalės šaudyti į atakuojančius karius. Nors, lankininkų mieste dabar nėra, visi jau sunaikinti. 

Bet, per tokią sieną, net ieties prisitaikęs nenumesi. Per viršų mėtyti beprasmiška, niekur nepataikysi. Mieste žmonių gyvena apie dvidešimt tūkstančių... Ne, mažiau. Juk centrinius žiedus užima šventovė ir dievų rūmai. Reiškia, apie penkiolika tūkstančių, gal šiek tiek daugiau.

Du trečdaliai – seniai ir vaikai. Ir taip, kiek ten lieka ginklą galinčių laikyti vyrų? Tiek pat, kiek ir mūsų. O kiek iš čia išsivedė į mūšį didysis Radžafas? Keturis tūkstančius? 

Panašu, kad tavo brolis iš čia sušlavė visus vyrus, iki paskutinio vaikinuko. Žinoma, jie išsibėgiojo. Kai kas sugrįžo, kai kas išsigando, kad už dezertyravimą nepakartų, kai kas prie besitraukiančių prisijungė... 

Bendrai galiu lažintis iš savo kepurės, kad už šių tvirtų sienų nebus daugiau tūkstančio vyrų, kurie gali rankose išlaikyti ginklą.

— Tu į sienas pasižiūrėk. Matai, koks aukštis. Ledas slidus. O dar tvora.

— Sienos ne aukščiu tvirtos, išmintingasis Arkaime, o jų gynėjų tvirtumu. O su tuo Kaimas silpnokas. Geriausius karius karas jau suvalgė. Liko tai, kas liko... 

Savigyną iš Ptucho reikia palikti stovykloje iš šiaurinės pusės, o Analarafo — iš pietryčių pusėsi, Mes su kitais kariais čia pasiliekame. Vienas kitą gerai matysime. 

Visiška apsuptimi tai nepavadinsime, bet visas sienas matysime, taip kad, niekas nepastebėtas ne iš miesto, nei į miestą nepraeis. Dabar kariai tegul ilsisi, o rytoj pradėsime šturmuoti miestą. 

Lipsime ant sienų, rišime žabų ryšulius, dėsime prie stačiatvorės ir padegsime. Žinoma, naudos maža – bet tegul gynėjai pasinervuoja. 

Buduta! Auštant vadeliotojus surinksi, nuvažiuosite į mišką. prikirsite plonų šakų ir atvešite čia. Po tu užklosite ant sienų.

— Kaip tai užklosime? — nesuprato valdovas.

— Padarysime tokias kopėčias. Pločio per tris sieksnius. Jos sunkios, jeigu prie sienos priglausime, numesti sunku. Po to, pilk ant jų vandenį, ar nepilk – vis viena jomis į viršų užlipti nesunku. 

Aš gi sakiau, išmintingasis Arkaimai. Naudos iš ledinių sienų — tik tiek, kad plėšikų gauja slapta jomis neužlips. Ir tai, sumanių karių priežiūra reikalinga. 

Buduta, pirma kopėčios, supratai? Po to surasi aukštas ir tiesias pušis. Sienos maždaug dešimties sieksnių aukščio — reiškia, kamienų po penkiolika sieksnių ilgio reikės. Nuversi, nuo šakų nugenėsi. 

Na... Dešimties reikės. Po du kamienus uždėsi ant vežimų drūtgaliu į priekį. Vieną vežimą ant vieno galo, kitą – ant kito. Ant kamienų pritvirtinsi skersines šakas, maždaug pusės žingsnio atstumu. Taip pat, kaip kopėčios gausis. 

Tik jų čia nevežk, kol visos penkios tokios kopėčios nebus gatavos. Viską supratai? Na, dirbk už vyresnįjį.

— Iš manęs geras raktininkas išeis, bojarine, — pasipūtęs linktelėjo vaikinukas. — Pamatysi.

— Pamatysime. Na, ką, išmintingasis Arkaime, eime pas savisaugos karius. Tu valdovas, tau ir vyresniuosius į mažąsias stovyklas paskirti.

Tai, kas prasidėjo ryte, labiau priminė cirką arba linksmą šventę. Kariai, kuriuos paskirti vyresnieji pasiuntė atakuoti miestą, šokinėjo ant apledijusių Kaimo sienų, šliaužė į viršų, bandė pasidaryti duobutes kojoms atsispirti, bet vis nušliauždavo žemyn. 

Iš viršaus ant jų mėtė akmenis ir siuntė keiksmažodžius, medines kalades, o retkarčiais ir ietis. Keliose vietose atakuojantiems pavyko užmesti žabų ryšulius prie pat stačiatvorės, bet uždegti nepasisekė nė vienos. 

Apipilti vandeniu, įraudę ir linksmi kariai sugrįždavo prie laužų džiovintis, pasistiprindavo karšta koše ir svaigiu midumi, vėl pasukdavo prie sienų, grasino gynėjams įvairiomis nelaimėmis ir taip pat nesėkmingai bandė užlipti į viršų.

Tarp kitko, tik žynys pastebėjo, kad išmetami per tvorą akmenys ir ietys – tikri, gali rimtai sužeisti. Reiškia, kuo daugiau gynėjai jų išmes dabar, tuo mažiau jų liks vėliau, kai reikės iš tikrųjų šturmuoti.

Tuščios linksmybės truko dvi dienas. Trečią dieną vežimais buvo atvežta dešimt ilgų krovinių. 

Dar visą dieną prie kamienų virvėmis ir diržais rišo skersinius, o po to šios plačios kopėčios buvo iš įvairių miesto pusių pristumtos prie sienų. 

Gynėjų laukė labai nemalonus siurprizas. Taisyklingo apskritimo formos mieste, kuris ant sienų neturėjo apžvalgos aikštelių ir bokštelių, visiškai nematė, kas darosi sienų papėdėse, nežinojo, kur stovi kopėčios, kur atakuojantieji lipa šturmui, o kur tik prieina arčiau, kad pagąsdintų arba paerzintų. 

Tam laikui žabų ryšulių buvo paruošta daug, todėl, patį pirmą vakarą, nepraradę nė vieno žmogaus, apgulėjai sugebėjo šalia stačiatvorės sukurti iš karto dvylika karštų laužų.

Išdeginti praėjimų atakuojantiems nepavyko: miestiečiai laiku spėjo laužus užpilti vandeniu, — bet dabar žmonės pradėjo tikėti tuo, kad šansas prasiveržti į vidų yra, reikia tik pasistengti. 

Vakare prie laužų vyrai svarstė, kaip sukurti tikrą, neužgesinamą laužą. Kai kas siūlė pastoviai primesti sausų žabų ryšulių, kai kas, - primestų žabų krūvas apdengti kailiais, kurie neleis žabams sušlapti, o po to tie kailiai sudegs. 

Kai kurie kariai su tomis idėjomis net prie Olego priėjo. Ir jis leido pabandyti — kodėl gi ne? Gal didelės sėkmės nebus, bet gynėjų nervus patampys. 

Reiškia, prieš lemiamą šturmą gynėjų jėgos bus daug mažesnės, negu dabar. Tegul pavargsta. Pergalė susideda iš smulkmenų. Ir kiekviena smulkmena gali išgelbėti kažkieno gyvybę.

Su storais rąstais cholopui kažkas nesisekė ir jis pradingo ilgam. Visas tris dienas savigynos kariai nesėkmingai bandė pradeginti praėjimus stačiatvorėje. 

Iš išorės tvora pasidengė duobutėmis, vietomis išdegė beveik iki pusės rąstų storio, bet kiaurų skylių dar niekur nebuvo. 

Per tvorą pilamas vanduo darė savo darbą, ugnį nuslopindavo anksčiau, negu ji spėdavo pasiekti kuolus. Olegui net įdomu pasidarė – jis buvo tikras, kad netrukus jo kariai ras savo, dar nežinomą būdą, kaip nugalėti priešgaisrinę miesto gynėjų apsaugą. 

Bet, trečios dienos vakare, visas skarmaluotas ir aplipęs pjuvenomis, žynio palapinėje pasirodė Buduta.

— Viskas, bojarine, padariau, — sunkiai iškvėpė jis. — eime, žvilgtelėsi?

— “Žvilgtelėsi”? — nesuprato Seredinas. — O argi tu jų dar neatvežei?

— Na, aš maniau, kad tu tą įrangą paslaptyje nori išlaikyti. Todėl jos čia ir nevežiau. Miškelyje, ant kelio palikau.

— Taip pat teisingai, — sutiko žynys ir pakilo nuo avikailių. — Palauk čia, Ursula. Aš tuojau sugrįšiu.

Nuo stovyklos iki miškelio buvo apie kilometrą, taip kad, arklio Olegas nebalnojo, nutarė nueiti. Buduta savo ristūną taip pat paliko prie palapinės.

— Kodėl taip ilgai? — kol jie ėjo sutryptu sniegu, pasidomėjo Seredinas.

— Pagal ilgį niekaip negalėjome atspėti, bojarine. Iš apačios žiūri — lyg ir dvidešimt sieksnių. Nuverti — o ten ir dešimties nėra! Gaila, ir laikas bėga. 

Pušys storos, pats pamatysi, bojarine. O jas dar ant vežimų reikėjo užkelti ir į kelią išvežti. O dar, jos šlapios, sunkios, kaip akmenys...

Cholopas sakė tiesą. Kiekviena pušis buvo apie metrą skersmens. Reikėjo tik stebėtis, kaip vadeliotojai jas sugebėjo sveikas užkelti ant vežimų ir atgabenti.

— Na, šaunuolis, šaunuolis, — palingavo galva žynys. — Nesitikėjau iš tavęs tokio šaunumo. Reikės valdovui už tave žodelį užtarti. Gal ir apdovanos. Gal kur ir įsikursi, jeigu su mumis pas Muromo kunigaikštį sugrįžti nepasiseks.

— Tu į viršų pasižiūrėk, - apsidžiaugė Buduta. — Aš ten ir skersiniams vietas iškirtau, kad nejudėtų, jeigu ant krašto atsistosi. Jų gi drūtgalio ir viršūnės storiai skirtingi. Aš rąstus virvėmis į vieną visumą surišau, ir skersinius iš viršaus pritaisiau...

— Puiku, — užšokęs ant vežimo krašto, pasižiūrėjo iš viršaus žynys. 

Plongalyje kas keturiasdešimt centimetrų ėjo delno storio skersiniai. 

— Puiku, Buduta. Po pergalės būti tau kunigaikščiu. O su manimi rytoj eisi, tai ir grobio gero gausi. Tu, štai dar kas. Priekyje ir gale po kamienais dar po kaladę pritaisyk. Ne prie pat galo, bet, maždaug, už sieksnio.

— Och, bojarine, — pakratė galvą cholopas. — Ir taip nepakeliami rąstai gavosi.

— Tai gerai, kad nepakeliami, Buduta, — paplojo jam per petį žynys. — Sunkiai užmesime, taip pat sunkiai ir numesti bus. Kai baigsite tvirtinti kalades, viską palikite čia ir eikite ilsėtis. Man atrodo, kad jų iš čia niekas nepavogs.

Auštant Ptucho ir Analarafo stovyklų kariai vėl pradėjo šokinėti ant sienų, mėtyti žabus ir fakelus. Apie pusšimtį anksti atsikėlusių šaunuolių savo mažą šturmą pradėjo ir šalia pagrindinės stovyklos. 

Seredinas jų nestabdė: tegul atrodo, kad viskas vyksta, kaip ir vakar, — bet pagrindinę žmonių masę nuo išdaigų atitraukė ir pasiuntė su Buduta prie vežimų su rąstais. 

Jis pats apsivilko grūdinto plieno plokštelių šarvus, ant nugaros užsimetė skydą. Supratę, kad tai ne šiaip sau, daugelis savigynos karių taip pat nubėgo prie savo daiktų, apsivilko kailinius arba dygsniuotus chalatus, pasiėmė ietis, už juostų užsikišo kirvius ilgais kotais.

Stumiami šimtų rankų, vežimai su sunkiais rąstais riedėjo taip lengvai, lyg nieko nebūtų svėrę. 

Olegas krovinį pasitiko nurodytose vietose, rodė, kur reikia pastatyti kamienus, kad šalia nebūtų paklotų kopėčių, kad atstumas tarp rąstų būtu ne mažesnis kaip penkiasdešimt metrų.

— Nejaugi taraną paruošei? — išgirdęs triukšmą ir išėjęs iš palapinės, pasidomėjo išmintingasis Arkaimas.

— Šturmo tiltelius, — atsakė Olegas. — Miestą imsime. Dabar visas viltis dedu į tave, valdove. Aš į priekį nueisiu, o atgalinio kelio nėra. Kaime vartų niekas nesusiprato padaryti, atgal neiššoksi. Kelias tik pirmyn. 

Jeigu šturmas sulėtės – mus ten visus nužudys ir viskas pasibaigs. Todėl neleisk kariams delsti, varyk juos visus pirmyn, paskui mus. Na, o aš einu žmonėms kalbą pasakyti. Apie laisvę ir teisingumą.

Natūralu, kad kariai susibūrė apie tiltelius, po du-tris šimtus žmonių. Pasiėmęs su savimi Liubovodą ir cholopą, Olegas nuėjo prie centrinio šturmo tiltelio, tikėjosi šaukti taip, kad visi girdėtų, nes vėjo nebuvo, ir stovėjo jie nelabai toli.

— Reiškia, taip, mužikai! — Ryžtingai iškvėpė žynys ir parodė į sieną. — Čia mūsų kelio pabaiga! Čia mes nugalėsime ir grįšime su pergale valdžią sugrąžinsime teisėtam mūsų valdovui! Norite į namus grįžti turtingais ir nelenkti nugaros sunkiai dirbdami, norite vaikus sočius auklėti?! 

Ten, už sienų, jūsų laukia krūvos gėrybių, moterys, šilti namai. Norite – čia gyvenkite, norite – į namus išsivežkite, norite – vietoje pragerkite! Išmintingasis Arkaimas tą miestą dovanoja jums! Pirmyn! Pirmasis įsiveržęs gaus bet kurį namą, kurį pasirinks!

— Bet kaip ten užlipsime? — vos nesugadino liepsningos kalbos kažkoks vaikinukas. — Jau kiek dienų bandome!

— Reiškia, pirmas būsiu aš! — sušuko Olegas. — Ir sau pasiimsiu dievų rūmus! Ką, pražiopsojote? Praleidote savo šansą? Klausykite manęs! Pirmieji šimtas įsiveržusių gaus apiplėšimui bet kurį miesto žiedą! Likusieji gaus penkiasdešimt kartų mažiau! 

Išmintingojo Arkaimo vardu! Vežimus stumkite iš visų jėgų tiesiai ant sienų! Pirmyn, visi kartu! — Jis išsitraukė kardą: — Pirmyn! Pirmyn! Pirmyn!

Kariai šimtais rankų griebė už vežimų su ilgais rąstais, ir vežimai pradėjo riedėti vis greičiau ir greičiau.

— Varyk, varyk! — ragino žynys karius. — Liubovodai, Buduta, neatsilikit. Varyk!!!

Savigynos kariai pradėjo bėgti, vežimų ratai pradėjo šokinėti ant grumstų ir Olegas meldėsi visiems dievams iš karto, kad nuo svorio nenulakstytų vežimų ratai.

— Varyk, varyk!

Įsibėgėjus, priekyje esantis vežimas iš inercijos užriedėjo į viršų ir pakėlė rąstų galus. Priekiniai kariai turėjo sustoti, krovinys išsprūdo jiems iš rankų – bet galiniai kariai tebestūmė krovinį. Aukščiau, dar aukščiau...

Priekiniai vešimo ratai peršoko viršutinę sienos kraštą, pasvyravo, užsikabino už tvoros — bet rąstas iš inercijos dar nuslydo į priekį, atsitrenkė į kuolus ir privertė juos susvyruoti. 

Dar truputį ir rąstai iššoko ant viršutinio stačiatvorės krašto, šiek tiek pasidavė atgal ir už tvoros užsikabino prie apačios pritvirtintomis kaladėmis.

— Paskui mane! — Olegas pašoko, čiupo už vieno skersinio, užsilipo ant rąsto, pašoko ant kojų ir, pakeliui persimesdamas skydą nuo nugaros ant rankos, nubėgo į viršų.

Jis ne be reikalo iš cholopo reikalavo ilgų rąstų, pusantro karto ilgesnių, negu sienos aukštis. Tiltelis, jeigu tik taip galima pavadinti du ilgus sujungtus rąstus su skersiniais, gulėjo maždaug keturiasdešimt penkių laipsnių kampu — laiptai, ir tai statesni pasitaiko. 

Akies krašteliu Olegas pastebėjo kad pats kraštinis iš rąstų ėjo ne tiesiai, o įstrižai, ir dabar virsta ant šono, kad kaimyninis tiltelis nepasiekė viršutinio krašto ir dabar lediniu kalnu rieda atgal, bet trys iš penkių tiltelių užsikabino už tvoros krašto. Dabar viską sprendė proveržis — pakaks tam savigynos karių jėgų, ar ne.

— Saugokis!!! — Seredinas perbėgo per stačiatvorės viršų ir nušoko žemyn, per vyrų ir moterų galvas, kurie stovėjo prie tvoros — jie buvo lengvai apsirengę, nešarvuoti ir, priedo, beginkliai. 

Žinoma, kad piltų vandenį ir mėtytų akmenis — ginklai ir šarvai nereikalingi. Gynėjai dar nespėjo nuspręsti, kaip elgtis su netikėtai ant sienos atsiradusiais rąstais — o čia dar ir žmonės pradėjo vos ne ant galvos šokinėti. Pirmas, antras, penktas.

— А-а-а! — pagaliau susigriebė kažkoks barzdočius, išsitraukė iš už juostos kirvį ir puolė ant Olego.

Žynys smūgį atmušė skydu ir, atsakydamas, kardą pabandė nuleisti ant galvos. Miestietis atšoko, bet taip nesėkmingai, kad kardas nukirto ranką. Panašu, kad jis nespėjo pajusti skausmo – paprasčiausiai, bukai pradėjo žiūrėti į nukirstą ranką, o antras smūgis nunešė jo galvą.

— Mušk juos!!! — Pagaliau, miestiečiai pradėjo judėti. Beginkliai bėgo šalin, o likusieji ėmėsi kirvių ir iečių. Antrai dešimčiai puolančių karių nepasisekė — jiems teko šokti tiesiai ant atstatytų iečių.

— Buduta, nugara! — Olegas sušuko cholopui. 

Atkišę skydus, jie kartu su pirkliu puolė ietininkus, nesitaikydami kirto jiems kalavijais. Tie prisidengė ietimis, panašu, kad porininkai nieko nesužeidė — užtat po rąstais išvalė laisvą plotelį į kurį galėjo šokti vis nauji ir nauji savigynos kariai.

Išilgai sienos prie jų bėgo ietimis ginkluoti miestiečiai. Olegas pasuko jų pasitikti, sutiko juos po vieną. Ieties smūgis į skydą - smaigalys nusuktas į kairę, dūris kardu į pilvą. 

Smūgis ietimi — skydu atmušta į viršų, tuojau pat atsakomasis smūgis kardu skersai krūtinės. Smūgis ietimi — kardu numušta į dešinę, ir smūgis skydo kraštu į krūtinę, puolėjas nuvirto ant nugaros.

Supratę, kad blogi reikalai, miestiečiai sumažino spaudimą, susimetė į būrelį ir iš karto keturiese puolė Olegą. Bet jie vis viena taikėsi tik į krūtinę ir galvą. 

Žynys atkišo skydą. Juo prisidengęs, žynys priklaupė ir kirto kardu visiškai arti esantiems priešams per kojas. Trys iš karto nugriuvo, ketvirtasis metė ietį ir ėmė bėgti.

Netikėtai priekyje atsivėrė tuštuma. Ten, už dvylikos metrų, taip pat skubiai žemyn šoko miesto šturmuotojai, ant pylimo gulėjo keli kruvini kūnai. 

Šturmuotojų skaičius greitai augo, o miestiečiai miesto sienos patvoriais vis dar negalėjo susiburti ir pasipriešinti.

— Išilgai sienos atakuokite! — mostelėjo žynys šturmuotojams. — Muškite po vieną, kol dar nevėlu.

Pats sugrįžo prie savo tiltelio. Čia gynėjų nebebuvo, ant miesto sienos spėjo nušokti virš pusantro šimto žmonių.

— Išilgai sienos juos atakuokite, ten, į dešinę, — mostelėjo ranka Olegas. — Miestiečiams neleiskite susiburti, Pulkite šimtu ant vieno! Liubovodai, kur Buduta?

— Užmušė, bojarine! Oi, užmušė! — suinkštė iš apačios cholopas, kurio šlaunyje styrojo trumpa ietis.

Olegas pritūpė, apžiūrėjo žaizdą:

— Kraujas upeliais neteka — reiškia, nemirsi. Liubovodai, nupjauk pas ką nors marškinių apačią. Tik švarią vietą parink.

Pirklys linktelėjo, patraukė kažkieno marškinius, įpjovė kalaviju ir patraukė. Juostą ištiesė žyniui. Tas sulankstė juostą ir padavė cholopui:

— Laikyk. Aš tuojau ietį išsuksiu, o tu iš karto žaizdą uždenk ir stipriau prispausk.

— Оi, nereikia, bojarine! — pradėjo inkšti cholopas, bet Olegas jau ištraukė ietį ir numetė į šalį.

— Užspausk žaizdą ir lauk, kol kraujas nustos tekėti. Liubovodai paimk iš prie sienos gulinčio kario chalatą, jam jis jau nebereikalingas. Apklok Budutą, kad nesušaltų, kol viskas pasibaigs.

Nuo šturmo tiltelio tebešoko vis nauji kariai, buvo pasiruošę kovai, bet nežinojo, kur bėgti. Netikėtai tarp šturmuotojų dygsniuotais chalatais pasirodė aukšta, liekna figūra tamsiai rudu chalatu.

— Kas čia pas jus? — Lengvai nusileido šalia Olego valdovas.

— Mano cholopą sužeidė, išmintingasis Arkaimai. Tu kodėl čia, valdove? Čia pavojinga, mūšis dėl miesto dar tik prasideda.

— Jeigu tu prisimeni, svetimžemi, aš moku savimi pasirūpinti, — išdidžiai atsakė valdovas. — Taip, kas gi vyksta?

— Pusantro šimto šturmuotojų atakuoja išilgai sienų į kairę, ir tiek pat į dešinę — trumpai atraportavo Seredinas. — Priešai perskirti, stipraus pasipriešinimo nesitikime. Miestiečiai kitoje Kaimo pusėje dar nepastebėjo, kad mes viduje. Juos prilaiko Ptucho ir Analarafo kariai.

— Aišku. Tegul tęsia, o aš noriu nueiti į šventovę.

— Tai pavojinga, išmintingasis Arkaimai!

— Daug pavojingiau, jeigu kuris nors iš šventovės sargybinių sužinos apie šturmo pradžią ir pasikėsins į šventą relikviją, į slaptų žinių knygą.

— Šventa knyga... — Olegas iš karto suprato, kad ginčytis beprasmiška. — Kariai, eikite paskui valdovą ir saugokite nuo bet ko, kas pabandys prie jo priartėti. Eikite!

Pusantro šimto karių būrys nedarnia minia pajudėjo paskui Arkaimą. Olegas užtruko prie tiltelio, sulaukė vidutinio amžiaus, solidžios išvaizdos barzdočio, parodė į jį pirštu ir paklausė:

— Iki šimto skaičiuoti moki?

— Taip, šeimininke... – apstulbo tas.

— Lieki vyresniuoju. Visus, kurie čia nušoka, suskirstyk po pusę šimto, paskirk vyresniuosius ir siųsk atidarinėti namų liukų. Tegul patikrina, ar nėra ten ginkluotų žmonių. Pradėkite nuo šio žiedo ir toliau link centro. Viską supratai?

— Taip, šeimininke.

— Tada pradėk skaičiuoti. Štai, jau trisdešimt prisirinko... — Ir žynys puolė vytis valdovo.

Išmintingasis Arkaimas arba jautė pasalas, arba sostinės gynėjai nespėjo jų organizuoti — bet visu keliu nuo stačiatvorės iki kuklios medinės trobelės sostinės centre, niekas iš šturmuotojų niekur neprasmego. 

Jie laimingai nuėjo iki dievų rūmų, kurie buvo lengvai atskiriami pagal žėručio stogą, perėjo rūmus tilteliu, po to praėjo žemės pylimu virš iždo. Olegas susigriebė, įsakė kariams grįžti ant pylimo ir nieko neįleisti į miesto centrą.

Tuo metu valdovas jau leidosi į šventovę. Kai žynys pribėgo iki laiptų ir jais nusileido, trys šventovės sargybiniai jau gulėjo perplėštais pečiais, o du senukai žiniuonys buvo priklaupę, nuleidę galvas ir laukė Kaimo teisėto valdovo nurodymų.

— Itšachro vardu, — išmintingasis Arkaimas sustojo prieš šviečiančią palapinę. — Tik jam žinoma, kiek laiko aš laukiau to momento.

Valdovas ištiesė ranką link palapinės ir... sustingo. Po minutės žynys kostelėjo:

— Su tavimi viskas gerai, išmintingasis Arkaimai?

— Ne, nieko, — Kaimo paveldėtojo balsas suvirpėjo. — Paprasčiausiai, šio momento aš laukiau per daug ilgai.

Jis ryžtingai iškvėpė ir žengė pirmyn. Olegas su pirkliu įsmuko iš paskos.

Palapinės viduryje, pačiame Kaimo sostinės centre, ant lygaus granitinio postamento gulėjo suskilusi malachitinė knyga, maždaug pusės metro ilgio, dvigubai siauresnė, su užrašais ant viršelio Seredinui nežinomomis runomis. Būtent nuo šios plokštės ir sklido žalsva, šventovę pripildanti šviesa.

— Visagalė Machagri knyga... — Valdovas prieš save ištiesė rankas išskėstais pirštais, padėjo jas ant akmens ir užvertė galvą, atrodė, kad stengiasi pajusti kažką, kas paslėpta plokštės viduje.

Tą momentą Olegas netrukdė senovės giminės paveldėtojo, suprato, kad tas bendrauja su didžiausia savo rasės šventenybe.

Pagaliau, išmintingasis Arkaimas atsitraukė, nuleido rankas ir žynys pamatė, kaip iš kairės rankos jam ant delno iškrito nedidelis zomšinis maišelis.

— А-аtcha, ach! — Valdovas atmetė ranką į šoną, maišelį padėjo tiesiog ore, lyg tai būtų lentynėlė.

Mazgas atsirišo savaime. Gal užrištas buvo labai gudriai, gal šeimininkas nepagailėjo jam savo magijos. Išmintingasis Arkaimas paglostė plokštę, pirštais patikrino duobutes, ištiesė ranką prie maišiuko. Į ranką įšoko pailgas kampuotas akmenukas. 

Valdovas įdėjo jį į duobutę plokštėje, iš maišiuko pasikvietė kitą akmenuką ir taip pat padėjo į vietą. Po to trečią, ketvirtą, penktą. Šeštą. Sustojo, pasigėrėjo savo rankų darbu.

— Vieno trūksta? — Liubovodo balse girdėjosi toks džiūgavimas, kad suprasti, kur buvo paskutinis akmenukas, galėjo bet koks kvailys. O išmintingasis Arkaimas nebuvo kvailys.

— Ko tu už jį nori, mirtingasis? — glostydamas plokštę, pasidomėjo valdovas.

— Man teko daug kentėti, kol aš jį atgabenau čia, gerbiamasis. Ir dar daugiau – kad išgelbėčiau, išsaugočiau, neleisčiau jo užvaldyti svetimoms rankoms.

— Aš suprantu, svetimžemi. Taigi, ko tu už jį norėtum?

— Nežinau, išmintingasis Arkaimai. Labiausiai aš norėčiau parsigabenti jį į namus, kad išsaugočiau kaip atminimą iš šios kelionės.

Seredinas suprato, kad derybos bus labai ilgos ir nuobodžios. Novgorodietis pabandys iš pirkėjo išspausti maksimumą, išvers kišenes, ištuštins iždą. Juk kitos išeities burtininkas neturi, jeigu nori pabaigti surinkti knygą. 

Paskutinis, septintas akmenukas slepiasi ant Liubovodo krūtinės. Svarbiausia, kad po tų derybų naujasis Kaimo valdovas nepagalvotų, kad pigiau yra ne mokėti sutartą kainą, o, paprasčiausiai, nukirsti pirkliui galvą. O dėl nuodėmės vėliau pasimelsti.

Olegas kostelėjo:

— Atleiskite, draugai, aš neilgam paliksiu jus vienus. Noriu rasti Ksandrą. Tikiuosi, Radžafas nespėjo jam nieko padaryti.

Nelaukdamas atsakymo, žynys atatupstas išėjo iš palapinės, apsisuko ir išbėgo laiptais į viršų. Apsižvalgė.

Kaip ir buvo įsakyta, savigynos kariai stovėjo reta grandine aplink žiedinį pylimą, kuris atskyrė dievų rūmus nuo likusio miesto. Stambesnių susirėmimų niekur nesimatė — šalia tvoros keli būreliai dar mojavo kalavijais, bet pačiame mieste niekas nebekovojo. 

Olegas buvo teisus: visus vyrus didysis Radžafas išvedė į mūšį ir daugelis iš jų, bijodami valdovo pykčio, atgal nebesugrįžo, laukė įvykių pabaigos pas draugus arba miškuose.

Toje pusėje, kur buvo įsikūrusios Ptucho ir Analarafo savigynos būrių stovyklos, į dangų kilo dūmai. Ir jau dabar, Olegas buvo tikras, kad jiems pavyko pradeginti praėjimus stačiatvorėje.

— Tiek to, miestas didelis, grobio visiems užteks. — Seredinas susirado į rūmus vedantį pagrindinį įėjimą, į kairę ranką persimetė skydą, į dešinę – pasiėmė kardą, atidarė kraštinį liuką ir nubėgo laiptais žemyn.

Čia buvo tylu ir tuščia. Žynys nusileido beveik iki pat apačios, ant didelės salės grindų, perėjo ją, ir tik čia sutiko pirmąjį tarną — jauną garbanotą vaikinuką, nešantį glėbį malkų.

— Ant kelių! — rodydamas į jį kardu, sušuko Olegas.

Tarnas tuojau pat paklusniai parkrito ant kelių, malkos pabiro ant grindų. Reiškia, ne karys, galima nebijoti.

— Kur rūsys? Kur Radžafas laiko belaisvius?

— Ne čia, šeimininke... — papurtė galvą vaikinukas. — Rūsiai už rūmų...

— Gerai, o belaisvių ten buvo? Ligonius kur laikė? Gydytojas kur?

— Nežinau, šeimininke...

— Gerai, eik, kurk krosnis, — leido žynys. — O tai suges turtas.

Seredinas nuėjo į priešingą salės pusę — prie antro įėjimo, kur praeitą kartą laikė jį su bendrakeleiviais.

Praėjęs koridoriumi su liukais pakraščiuose, Olegas patraukė paskutiniojo liuko dangtį. Taip, tai buvo tas pats kambarys: pažįstamas kilimo raštas, suolai, veltinis. Bet čia buvo tuščia.

Žynys atsitiesė, pauostinėjo orą ir nubėgo link kvapo.

Virtuvė buvo vienintelė patalpa, kur vedė ne liukas, o platus praėjimas, kuris buvo uždengtas dviem burių medžiagos uždangalais. 

Seredinas žengė į vidų, į patalpą su didele virykle, kuri buvo sukrauta iš akmenų, bet geležiniu viršumi ir dviem kazanais, kurių talpa buvo po dešimt statinių kiekvienas, kurie buvo įmūryti į akmenis.

— Ant kelių! — sušuko Olegas.

Lyg laukdamas komandos, nusipenėjęs, kaip ant užpakalinių kojų stovinti kiaulė, virėjas, apsivilkęs tik plonais šarovarais ir užsidėjęs prijuostę, pabandė jam trenkti bronziniu samčiu. 

Žynys jo smūgį atmušė skydu ir tuojau pat kardu dūrė jam į pilvą, akies krašteliu pastebėjo judėjimą dešinėje, pasisuko, ir lengvai atsimušė nuo priešo. 

Pataikė per pirštus: visiškai jaunas virėjukas šaukdamas iš skausmo puolė į vieną pusę, kirvis nulėkė į kitą. Likusieji tarnai sustingo.

— Ką, virėjai, kvailių daugiau nebėra? Todėl nejudėkite. Išmintingajam Arkaimui taip pat valgyti reikia, taip kad, jūs nieko neprarasite, jeigu liksite savo vietose. O man reikalingas svetimžemis. Jis buvo sužeistas, ir Radžafas jį laikė kažkur rūmuose. Jį gydė kažkoks rūmų gydytojas. Na, prisiminkite! Jį juk valgydino. Reiškia, jūs turite žinoti, kur jis sėdi!

— Jis didžiojo pusėje, svetimžemi, — nuo tolesnio katilo pasakė nuplikęs storulis su prijuoste. — Jis antrose gyvenamose patalpose, kambaryje prie vidinės sienos. Jį laiko prie grandinės prirakinę, bet be sargybos.

— Supratau. — Olegas iššoko iš virtuvės, bėgte perbėgo salę, pakilo laiptais.

Rusioje “gyvenamomis patalpomis” vadino aukštus. Namas su trimis, keturiomis gyvenamomis patalpomis. Todėl žynys į koridorių pasuko antrame aukšte, pasuko į dešinį koridorių, atvertė uždangalą — ir vos nepritūpė nuo spiegiančio moterų balso. 

Jis gerai net nesuprato, kas atsitiko — pamatė kelis nuogus pilvus, nugaros, suveltus plaukus ir tuojau pat iššoko atgal.

— Ot, elektros jėga! Panašu, kad į moterų pusę pakliuvau. Gal  tai šeimininko haremas?

Teoriškai, žynys dabar buvo pilnateisis šeimininkas, žmonių kūnų ir gyvybių valdovas. Praktiškai, prasidėti su įpykusių merginų minia jis visiškai nenorėjo. Juk jų nekaposi už nepaklusnumą? 

Be to, negalėjo Radžafas sodinti belaisvio į savo “gėlyną”. Pašalinių vyrų į tokias vietas ir artyn neleidžia. — Antrosios gyvenamosios patalpos... Kambariai čia, paprastai, žemyn eina. Gal... Gal žemiau?

Jis nusileido aukštu žemiau, atidengė vieno kambario uždangalą, atsargiai pažvelgė.

Ant koridoriaus sienų — kilimai, ant grindų – veltinis, ant lubų – taip pat. Žinoma, prabangu. Bet valdovo patalpose, paprastai, grindys išklotos puošniais kilimais, o ne ekonomišku veltiniu. Reiškia, čia yra aptarnaujančiam personalui.

— Ksandrai! — pašaukė Seredinas. — Ksandrai, tu čia? Niekas neatsiliepė, ir žynys patraukė tolyn, atidarinėjo liukus iš kairės ir dešinės, pasižiūrėdavo į apačią. 

Daugelis patalpų buvo tuščios ir panašios viena į kitą, lyg būtų dvyniai: baldakimu pridengtas kampas, kuriame tiesiai ant grindų pakloti pūkiniai čiužiniai, kilimai, spalvotais raštais išmarginti veltiniai, pora suolų, dešimtys pagalvėlių, raudonos vyšnios medžio skrynios. 

Panašu, kad tai dvariškių kambariai. Tiesa, kai kuriuose iš jų vietoje brangaus apstatymo, buvo plikos sienos ir grindys, aukšti lentiniai stalai išilgai sienų, ant kurių stovėjo ąsočiai, kabojo šluotelės džiovintų augalų, varlių, ir žvėrelių kailiukai, gyvačių išnaros, galvos, uodegos. 

Panašu, kad čia buvo patalpos vaistų arba magiškų preparatų ruošimui — kas, iš esmės, yra vienas ir tas pats. Trečiame kambaryje net tęsė darbą du pameistriai, kažką stropiai trynė akmeninėse trintuvėse.

— Kažkur čia turėtų sėdėti, — suprato žynys. — Čia ir gydytojai, čia ir kambariai. Ksandrai!

— Čia... — atsiliepė priekyje.

Olegas nubėgo apie dvidešimt metrų, sustojo, vėl pašaukė:

— Ksandrai?

— Čia...

Žynys jau užtikrintai atvertė liuką dešinėje. Pažvelgė žemyn. Kambario apstatymas beveik nesiskyrė nuo kitų, jeigu neskaityti nuo balkio kabančios geležinės grandinės, kuri baigėsi metaliniu antkakliu. 

Antkaklis buvo tampriai apspaudęs pusnuogio vyriškio kaklą — tvarkingai apskusto, sušukuoto, švarutėlio, nors ir nenatūraliai blyškaus.

— Ksandras?

— Nejaugi manęs nebepažįsti?

Žynys apsižvalgė. Koridoriuje buvo tuščia. Sprendžiant iš visko, dvariškiai, arba išėjo į žygį kartu su šeimininku ir krito mūšio lauke, arba išsibėgiojo po kaimynines gyvenvietes, arba į tolimus nuo karo veiksmų miestus. Panašu, kad jo čia niekas neužrakins. Užrakintojai išsibėgiojo dar iki apgulties pradžios.

Kardą įsidėjęs į įmautę ir ant nugaros užsimetęs skydą, Olegas nušoko į apačią, laiptams negaišo laiko, apkabino vairininką:

— Na, tu kaip?

— Nieko, burtininke. Tik nugarkaulis labai skauda. Gydytojas sakė, kad man reikia daugiau gulėti, jeigu pavasarį noriu prie irklo atsistoti. Jeigu per žiemą gulėsiu, vasarą galėsiu stovėti.

— Jis tik apie šią žiemą kalbėjo, ar iš viso taip gyventi patarė? — prityrusiu kalvio žvilgsniu tyrinėdamas antkaklį ir grandinę, pasidomėjo Olegas. — Ne, be instrumentų neišsiveri. Kad tik šildyti nereikėtų.

— Sakė, kad tik šią žiemą išsigulėti reikia, burtininke. O kaip kaitinti, jeigu geležis ant kaklo?

— Šlapią veltinį po antkakliu užkišti ir vis laistyti, — paaiškino žynys. — Tik bėda tame, kad aš nežinau, kur čia instrumentų gauti. O manieji instrumentai seniai paskandinti. Teks dar pakentėti, drauguži. Palaukti, kol mieste įvesime tvarką.

— Vis dėlto tu čia atėjai, svetimžemi? — Olegas išgirdo pažįstamą balsą ir atsisuko.

Iš ant sienos pakabinto veidrodžio į jį žiūrėjo didysis Radžafas, kuris buvo labai panašus į savo brolį: tokiu pat chalatu, tik tamsiai rudos spalvos, su čalma ir magišku kristalu ant kaktos, ovaliniu beplaukiu veidu. 

Žynys nevalingai čiupo už kardo, apsižvalgė, bandė suprasti, iš kur atsispindi valdovas.

— Kaip tai negėda savo buvimu teršti namus to, kurį tu išdavei?!

— Išdavei, išdavei... — tebesižvalgydamas atsakė žynys. — Jūs su broliu mokate tik apie tai kalbėti. O aš nei jam, nei tau, ištikimybės priesaikos nedaviau, į tarnybą nepasisamdžiau. Tu iš viso mane buvai mūšyje nugalėjęs, į nelaisvę paėmei. Aš iš nelaisvės ištrūkau ir dėl to man nėra ko gėdytis. Kaip galėjau, taip ir išsivadavau.

— Tu žadėjai sučiupti ir man atgabenti mano brolį!

— Sučiupti — taip. Atgabenti — ne. Aš savo pažadą ištesėjau...

Pagaliau Olegas kambario kampe pamatė akmeninį rutuliuką, iš kurio sklido balsas. Reiškia, didžiojo Radžafo čia nebuvo. Jis kalbėjo per tuktoną.

— ...Na, o kad tavo aptingę sargybiniai jo nesugebėjo atgabenti iki Kaimo — to manęs neklausk. Aš gi, kaip prisimeni, tik norėjau nuo mirties išgelbėti savo belaisvę. Atgabenti ją pas tave — ir tu būtinai ją būtum nužudęs.

— Iš kur tu ištraukei, svetimžemi?

— Tau ant kaktos parašyta.

Olego pasitenkinimui, jo pašnekovas tuojau pat pasitrynė kaktą:

— Tai netiesa.

— Koks skirtumas? Kodėl turėčiau tikėti tavo pažadais, jeigu galiu išsiversti ir be to? Paprasčiausiai, Ursula bus su manimi. Ir viskas.

— Kaip tu gali būti dėl jos ramus, svetimžemi, jeigu tebetarnauji mano broliui? Argi tu pamiršai pranašystę? Tu čia atgabenai skirtingų spalvų akimis mergaitę, kad paaukotum mirusiam dievui jos sielą, kraują ir gyvybę. 

Pagal ritualą, kad dievas Itšachras atgytų, ant jo altoriaus būtina paaukoti trigubą skirtingų spalvų akimis mergaitės auką. Mergystės auką, kraujo auką ir gyvybės auką, — priminė Radžafas. 

— Iš pradžių ant jo altoriaus būtina jai atimti nekaltybę, po to ten pat būtina pralieti jos kraują, ir, galiausiai, ten pat ją reikia nužudyti. Arkaimas tarnauja Itšachrui ir būtinai tavo vergę jam paaukos.

— Kol ji šalia manęs – jis to nepadarys.

— Jis tave apgaus, svetimžemi. Būtinai apgaus! Argi tu nematai, kad jis bet kokia kaina siekia pranašystės išsipildymo? Jis nė nemirktelėjęs į pakurą meta tūkstančius žmonių, gyvų ir mirusių, jis griauna miestus, jis pažeidžia priesaikas ir senovinį susitarimą, kuris visiems žemės gyventojams davė tūkstančius metų ramaus gyvenimo. 

Jis nori žemėje sukurti mirties karaliavimą! Pavergti visas šalis, visas tautas. Ir tavo tautą, svetimžemi, tavo taip pat! Jeigu tu jo nesustabdysi, tavo vaikai, tavo seserys ir broliai bus vergais! 

Nejaugi tu nematai, kad tarnauji Blogio jėgoms? Tu privalai Arkaimą sustabdyti, sustabdyti visos žmonijos laisvės labui, Gėrio labui, teisingumo ir laimės labui.

— Tik nereikia apie laisvę, laimę ir teisingumą! — pakėlė rankas Olegas. — Man jau nusibodo tas tuščiažodžiavimas! Kiekvienas, kuris nori mane parodyti idiotu, pradeda man sukti galvą būtent nuo to. Sakyk paprasčiau, Radžafai: “mano asmeniniams interesams reikia to ir to”.

— Bijok mano pykčio, svetimžemi! — atšovė valdovas. — Nes tavo galva iš karto paliks pečius!

— Rankos per trumpos!

— Atsargiau, burtininke, — perspėjo vairininkas. — Jis moka ateiti per veidrodį. Pats mačiau.

— Kaip tai — “ateiti”? — nesuprato Olegas.

— O kaip aš dabar su tavimi kalbuosi, laukini?! — nusikvatojo Radžafas. — Nejaugi tu nė karto nepagalvojai, bukagalvi, kodėl mano veidrodžius vadina šventais? Arba tu galvoji, kad jie tinka tik šviesai atspindėti apatiniuose namų aukštuose? 

Ne, bukagalvi. Aš galiu bet kuriuo momentu pažvelgti bet kurioje vietoje iš bet kokio veidrodžio, aš galiu pereiti per veidrodį ir atsivesti savo karius. Arba mesti iš jo ietį.

— Kažkaip nepastebėjau, kad tu permeti savo šimtines į Kivą arba Lamą, kai aš apsupau tuos miestus.

— Tai ne taip paprasta, burtininke, — vėl ėmėsi aiškinti Ksandras. — Jis žmones gali atsivesti tik kartu, ateidamas pats. O per vieną veidrodi gali pralįsti tik vienas žmogus. 

Todėl, ir iš vienos, ir iš kitos pusės turi stovėti tiek veidrodžių, kiek žmonių reikia perkelti, ir jie visi turi žengti vienu metu, be to, laikydamiesi už rankų. Arkliai, skydai ir ietys nepralenda. Išėjimui reikia erdvės ir ryškios šviesos. Ir dar kažkokios sąlygos.

— Gaila, kad aš tau nenukirtau galvos, - sušnypštė didysis Radžafas. — Bet aš žinau, kas tau apie tai prasitarė. Ir šiandiena pat aš jam išrausius liežuvį!

— О, dabar aš esu tikras, — pakėlė pirštą Olegas. — Aš dabar girdžiu Gėrio atstovo balsą!

— Koks tau skirtumas, kaip kurį vadinti, svetimžemi? — įtraukė nosimi orą valdovas. — Aš kovoju jūsų pusėje! Aš kovoju už laisvę tavo žemėje, kad tavo tauta netaptų vergais, kurie bus po piktojo Arkaimo padu! 

Man nereikalinga jūsų laisvė. Man reikalingas tik mano sostas mano gimtojoje šalyje. O mano broliui – valdžia visame pasaulyje! Tu privalai man padėti jį nugalėti. Dėl savo vaikų, artimųjų, dėl savęs paties!

— Taip, aš prisimenu, — linktelėjo Olegas. — Dėl manęs paties tu bandei mane pakarti. Be to, du kartus. Norėjai nužudyti mano draugus ir mano vergę. Sunaikinai visus upės gyventojus.

— Argi tu nesupranti, svetimžemi? Tai buvo padaryta norint išgelbėti visą žmoniją nuo vergijos!

— Aš dar suprasčiau, jeigu tu didžiųjų interesų labui, didysis Radžafai, užmuštum ką nors kitą. Bet tu norėjai nužudyti mane! Mane ir mano draugus!

— Aš neprašau, kad tu mane mylėtum, svetimžemi, arba man dėkotum už malonę. Bet tu privalai suprasti, kad mūsų interesai tie patys. Mums abiem reikia sunaikinti Arkaimą! Man – kad susigrąžinčiau sostą. Tau — kad savo tėvynę išgelbėtum nuo vergovės. Be to, ir kitas tautas taip pat.

— Ne, didysis Radžafai, — palingavo galva žynys. — Aš daugiau nekovosiu už aukštuosius interesus, už žmonijos ateitį, už pavergtųjų laisvę, už diktatorių ir tironų nuvertimą ir kitą kramtomąją gumą nevispročiams. 

Gana. Nuo šiol, jeigu aš pakelsiu kardą, tai tik dėl ko nors konkretaus ir suprantamo. Dėl to, ką galima pačiupinėti ir tiksliai suprasti.

— Ir ką tu išsiaiškinai, svetimžemi?

— Tai, kad vienas iš dviejų pranašystėje minimų Kaimo svečių yra undinės sūnus, valdove. Ir jam labai nemalonu, kad visus jo giminaičius, kurie gyveno šioje upėje, visiškai išnaikino, nepaliko nė sėklos. Jo siela nenurims, kol neatkeršys žudikui.

— Kol jūs užsiiminėjate savo asmeniniais reikalais, svetimžemi, Arkaimas pavergs visą pasaulį, ir pavers jį mirusiųjų pasauliu!

— Kaip sako viena senovės indų patarlė, didysis Radžafai, problemas reikia spręsti joms atsiradus, — nusišypsojo Seredinas. — Iš pradžių mums reikia atkeršyti tam, kas upėje sunaikino undines. O jau po to, jeigu iškils toks klausimas, išsiaiškinsime ir su tuo, kuris norės valdyti pasaulį.

— Tu man grasini, niekadėjau?! Tu mėšlavabali, apgailėtinas mirtingasis!

— Koks poetiškumas, kokia vaizduotė! — susijuokė Olegas. — Gal aš ir sliekas, bet per tūkstantmečius Kronas pastebėjo mano atsiradimą, o ne tavo. Pranašystėje kalbama apie mus, mirtinguosius, o ne apie tavo didybę. Ir bendrai... Aš tau negrasinu. Paprasčiausia, aš tave užmušiu! Budelis, kuriam tu įsakei mus pakarti, jau negyvas. Dabar tavo eilė.

— Be reikalo aš tada tave palikau gyvą, kirmine... — piktai sušnypštė valdovas.

— Užjaučiu, — skėstelėjo rankomis Seredinas. — Bet nieko negaliu pakeisti.

— Perduok mano broliui, kirmine, kad, jeigu jis nori atgal atgauti viską, kaip buvo, tegul ir pats nieko neliečia. Jūs, šlykštūs, buki tešlagalviai. Praliejote upes kraujo, bet nieko negavote. Todėl, kad aš protingesnis. Eik šalin, išsigimėli. Aš tave palieku gyvą tik todėl, kad tu perduotum mano žodžius broliui.

Atvaizdas veidrodyje suvirpėjo ir jis pamatė savo atvaizdą.

— Koks pasakiškas prisistatymas, — žynys palingavo galva. — Reiškia, jeigu veidrodžius parduoti Rusioje, tai bet kuriuose namuose , bet kuriame mieste, bet kuriuo momentu iš tos varinės plokštės gali išlysti visokie nelaukti monstrai? 

Iš kitos pusės, jeigu tokį dalykėlį numesti ant Mėnulio arba Marso... Įsivaizduojate, kokios neįtikėtinos galimybės atsiveria!

— Galima veidrodį nusukti į sieną, paslėpti skrynioje, arba kuo nors uždengti, — atsiliepė Ksandras. — Jeigu iš veidrodžio nėra kur išeiti, tai ir naudotis juo neįmanoma. Ir per jį ką nors perduoti galima tik tada, kai yra kur padėti. 

O atgal iš viso neįmanoma pasiimti — iš pradžių Radžafui reikia ten nusigauti, o jau po to savo valios jėga atgal kišti. Girdėti per veidrodį neįmanoma, tik žiūrėti... Ir kalbėti per juos negalima.

— Tai aš jau supratau... — Seredinas pakėlė tuktoną, pakilnojo rankoje, įkišo į kampą po veltiniu. Nuo sienos nuėmė veidrodį, pastatė blizgančiu šonu prie sienos: — Taip nepasinaudos, vairininke?

— Neturėtų, burtininke.

— Gerai – atsiduso žynys. — Tu atleisk, aš trumpam tave paliksiu. Nežinau, kokia žinios prasmė, bet, tikriausiai, Arkaimui tai reikia perduoti. Tarp kitko, man pasirodė, kad už didžiojo Radžafo nugaros atsispindėjo labai pažįstamas uolos siena. 

Na, labai pažįstama! Nors uoloms niekada nejutau didelės traukos, pažįstamų uolų nekolekcionavau, bet įsiminiau...

— Ten tamsus akmuo pečių aukštyje, burtininke, — pasikasė už ausies Ksandras. — Matyt, labai daug žmonių eina pro šalį, ir vis užkliūna.

— Be to, uola buvo nuostabiai lygiai nugludinta, — linktelėjo Olegas... — Na, žinoma, kaip aš iš karto nesupratau! Tai didžiųjų rūmų kiemas! Kol mes čia kakta daužėme Kaimo sienas, tas perėjūnas užėmė išmintingojo Arkaimo rūmus! Jis juk žinojo, kad mes čia, ir ten jokių jėgų neliko!

— Tai neįmanoma! Siena prieš gyvenvietę, siauras karnizas ant sienos, patys rūmai... Ne, jo neįmanoma sučiupti!

— Nuo savęs pridursiu, kad ir prie mano maršruto postas dabar, tikriausiai, stovi, — linktelėjo žynys. — Bet žmogus protingas. Jeigu pasitelkti protą ir fantaziją... Įveikti galima bet ką. Ypač, mokant pereiti per veidrodžius. 

Palauk, aš netrukus sugrįšiu. Tik iki šventovės nueisiu, Arkaimui perduosiu žinią nuo brolio — ir sugrįšiu.

Viršuje kol kas niekas nepasikeitė. Savigynos kariai nesusigundė plėšimais ir sąžiningai stovėjo sargyboje. Tolumoje girdėjosi šauksmai, bildesiai ir, kaip bebūtų keista, dainos. Dūmų matėsi daugiau, kai kuriuose vietose net virš pačio miesto. 

Lėtai judėdami nuo tvoros link centro, savigynos kariai laužė liukus, ėjo žemyn, tikrino namus. Eidamas nuo rūmų į šventovę, žynys matė du sėkmingus šturmus: Smūgis stora kalade — ir keturios dešimtys karių vienas po kito pradingsta apačioje.

Prie reikalingo liuko Seredinas sustojo, apsižvalgė, krestelėjo galva ir laiptais nubėgo žemyn. Greitu žingsniu priėjo prie palapinės, pakėlė uždangalą:

— Tikiuosi, aš atėjau ne per anksti? Atleisk, išmintingasis Arkaime, per svarbesnius reikalus bijau pamiršti vieną smulkmeną.

— Štai kaip? — Valdovas pirštu pagrūmojo Liubovodui ir atsisuko į įėjusįjį. — Jeigu tai smulkmena, kodėl nutrauki mūsų pokalbį.

— Ten, viršuje, mus saugo pusantro šimto karių. Dėl to jie negali dalyvauti plėšikavime. Tai yra, rodydami ištikimybę ir vykdydami įsakymą, jie liks be grobio. 

Man atrodo, taip negerai. Juos arba dabar, tuojau pat reikia paleisti iš sargybos ir leisti plėšikauti, arba tavo valia, išmintingasis Arkaimai, jiems skirti atlygį, kuris viršys vidutinį bendro grobio dalį.

— Jie gaus tą dalį, — linktelėjo valdovas. — Taigi, koks tavo sprendimas, svetimžemi?

— Aš dar galvoju, išmintingasis Arkaimai, — palingavo galva pirklys.

— Tada atsakyk man, drauguži, kiek veidrodžių mes spėjome surinkti paimtuose miestuose?

— Aš jau susipainiojau, burtininke, — pakėlė rankas prie smilkinių novgorodietis. — Prisimenu, pusė šimto buvo.

— Puiku, trys-keturi kartai - ir per juos galima permesti pusantro šimto karių.

— Kur? — tuojau pat sukluso kalnų rūmų šeimininkas.

— Prisimeni, išmintingasis Arkaimai, kaip tavo paukščiai pastebėjo tvaną tavo rūmuose. Na, ten, tarpeklyje? Vanduo per duris liejosi upe, tekėjo už vartų ir bėgo žemyn? Mes tada buvome per daug užimti ir į tą keistą reiškinį nekreipėme dėmesio?

— Taip, prisimenu. Ir kas? Kur tu suki, žyny Olegai?

— Aš galvoju apie tai, išmintingasis Arkaimai, kaip elgiasi žmonės, kaip jiems staiga sušlampa visi daiktai? Tikriausiai, juos išneša džiovinti. Į gatvę, po saule. 

Jeigu tai pasidabruoti variniai lapai – nuo jų nuima šlapius skudurus ir išdėlioja po vieną, atsuka saulės spinduliams. Kad vėjas prapūstų, kad saulė sušildytų.

— Prakeikimas... — stipriai suspaudė kumštį valdovas! Jis apgavo mus visus!

— Įdomus dalykas pranašystės, išmintingasis Arkaime, — patraukė pečiais Seredinas. — Pranašystė žadėjo, kad mes apversime sostus — mes taip ir padarėme. Dabar valdovas, kuris slėpėsi kalnuose, valdo iš Kaimo sostinės, o tas, kuris valdė lygumose, atsidūrė aukštai kalnuose.

— Kodėl jūs nesakėte, kad jūsų skryniose šventieji Radžafo veidrodžiai, svetimžemiai? — nepatenkintas suurzgė valdovas.

— Tu per daug kilniaširdiškas, kaip tironas, kuris nori užgrobti valdžią pasaulyje, išmintingasis Arkaime, — šyptelėjo Olegas. — Tu nesirausi svetimuose daiktuose, neapžiūrinėji išgelbėtų ir netardai svečių. 

Todėl apie savo viešnios akis tu sužinai tik tada, kaip pas tave į rūmus įsilaužia būrys, kuris nori ją nuo tavęs išgelbėti. Tu sužinai apie septintą nuolaužą tik tą akimirką, kai ji tau reikalinga labiausiai už viską pasaulyje, o apie savo brolio veidrodžius — jau tik tada, kai jis pats šeimininkauja tavo namuose. 

O mane dar pastoviai tikina, kad aš tarnauju Blogio jėgoms. Aš manau, kad dabar verta pranešti ir malonesnių naujienų. Didysis Radžafas ką tik su manimi kalbėjosi tuktono pagalba ir pasiūlė mainus. 

Viską tavo nepaliestą - į viską jo nepaliestą. Miestą į miestą, šalį į šalį. Viskas sugrįžta į savo vietas. Bet kuriuo atveju, aš supratau būtent taip.

— Jis su tavimi kalbėjo, svetimžemi? Tu turi mano brolio tuktoną?

— Radžafas veidrodį ir akmenį paliko šalia Ksandro. Jis suprato, kad mes ieškosime vairininko ir būtinai pas jį ateisime.

— Taip, mano brolis gudrus, — sutikdamas linktelėjo valdovas. — Ir didelis melagis.

— Bet, jeigu jis siūlo apsikeisti viskuo, kas nepaliesta — reiškia, tavo rūmai sveiki, išmintingasis Arkaime. Bet kuriuo atveju, iki tavo atsakymo, jie niekaip nenukentės. Kaip aš suprantu, Radžafas užvaldė tavo namus, iždą, Itšachro šventovę. Gal būt ta šventa vieta tau labai brangi... 

Bet juk, to dievo altorių yra ir kitose vietose, ir gana daug. Net aš, kuris šioje šalyje prabuvau tik dvidešimt dienų, sugebėjau vieną iš jų rasti. 

Tu turi savo brolio namus, jo iždą ir knygą, visagalę Machagri knygą, kurios taip ilgai ieškojai. Ir ji, skirtingai, negu šventovė, vienintelė. Taigi, ar verta sutikti? 

Tegul mainai lieka mainais, juk tu dėl to tik išloši. Gyvenvietės gyventojai šalia rūmų tau ištikimi, Radžafo jie negins. 

Mes nueisime ten, organizuosime teisingą apgultį ir tada, tavo brolio smolevnikai po metų-kitų išmirs badu. Tu susigrąžinsi savo rūmus ir šventovę. Gal jie bus gerokai nusiaubti, bet susigrąžinsi pilnai — ir tai bus priedas prie to, ką jau užkariavai.

— Prie to, ką tu iškariavai man, svetimžemi, — padėjo ranką jam ant peties Arkaimas. — Tu užkariavai, žyny Olegai. Aš moku suprasti, ką ir kam skolingas, moku atsidėkoti. Tavo patarimai išmintingi. Ir, aš jais pasinaudosiu. O dabar... 

Jos pakėlė rankas. 

— Dabar tegul įvyksta tai, apie ką didysis Itšachras ir mūsų protėviai daug, daug amžių svajojo. Tegul atsistato galingoji uždraustų žinių  knyga! Aš sutinku su tavo sąlygomis ir tavo kaina, pirkly. Tegul bus taip, aš sutinku... Duok ją čia.

— Na, aš... — pradėjo kosėti Liubovodas. — Bendrai, aš... Na, aš, žinoma... Buvau tikras... Na, burtininke, drauge mano, mes juk su išmintinguoju Arkaimu... Viską gerai susitarėme...

— Ko tu čia mekeni, svetimžemi?! — garsiai įsiterpė valdovas. — Kur akmuo? Kur septintoji nuolauža? Duok ją čia!

— Na... Taip buvo ramiau...

— Tik nesakyk, drauge mano, — švelniai pasakė žynys, — kad jis kampuotas, nepatogus, pastoviai trukdo ir braižosi, į krepšį netelpa ir tu jį palikai skrynioje su kitais daiktais.

— Bet juk žygio metu galėjau pamesti, burtininke! Ko tik karo metu neatsitinka! Štai, ir praeitą kartą jis neatiteko Radžafui tik todėl, kad aš jį buvau palikęs skrynioje su veidrodžiais. Mes apie viską su išmintinguoju Arkaimu susitarėme, jis tapo mūsų bendražygiu. Aš ir pagalvojau: kam rizikuoti? Išmintingojo Arkaimo sandėlyje nuolaužai bus kur kas saugiau...

— А-а-а!!! — Valdovas pradėjo suktis apie savo ašį — Olegas puolė prie pirklio, išvertė jį iš kojų, ir tik todėl smūgis nagais nenunešė jam galvos, o tik išplėšė pusiau ovalinę atplaišą iš vieno palapinės medinio stulpo.

— Nedaryk to, Arkaimai! — sušuko nuo grindų Seredinas. — Net negalvok!

Už kardo sugriebti jis nespėjo, nors tokį norą ir turėjo. Laimei, ginklo neprireikė. Valdovas atsiduso, patraukė pečiais:

— Nebijok, svetimžemi. Aš prisimenu, kad jis tavo draugas ir tai, ką jis dėl manęs padarė. Aš jo nebausiu. Bet, tegul dingsta man iš akių ir manęs negundo tai padaryti!

— O atlygis? — iš po Olego sušvokštė novgorodietis. — Tu žadėjai atsilyginti už Kaimo paėmimą — ir mes jį paėmėme.

— Atlygis? — piktdžiugiškai atsipalaidavo išmintingasis Arkaimas. — Žinoma. Aš niekada neatsisakau savo pažadų. Tu gausi žadėtas skrynias brangakmenių, galėsi išsirinkti laivą ir pasisamdyti komandą. Tam aš tau skiriu penkias dienas. Ir dar dvi dienas – kelionei iki sienos. Septynios dienos. Bet, jeigu aštuntą dieną tu dar būsi mano žemėse – tau nukirs galvą!

— Palauk, išmintingasis Arkaimai... — Olegas su pirkliu pakilo ant kojų. — Palauk, bet juk dabar žiema? Kaip, kur ir su kuo aš išplauksiu?

— O koks mano reikalas?! Aš vykdau savo pažadus ir atiduodu žadėtą atlygį. Dabar tu įvykdyk savąjį - ir dink iš mano žemių!!!

— Atleisk, kad kišuosi, išmintingasis Arkaime, — pridėjo ranką prie krūtinės Olegas, — Bet, gal mes prisiminkime tavo brolį? Jeigu nuolauža pas jį, reikia pagalvoti, kaip ją susigrąžinti.

— Ne, nesusigrąžinti! — sušuko valdovas. — Ne, septintoji nuolauža nebepriklauso tam godžiam ir kvailam mirtingajam! Ir niekada nepriklausys. Tu girdi, svetimžemi? Tu iš manęs daugiau negausi net vyšnios kauliuko! Eik, ir ieškokis laivo. Laikas skaičiuojamas!

— Atleisk, išmintingasis Arkaime, — vėl pridėjo prie krūtinės ranką Seredinas, — bet, jeigu tu išvarai tą nelaimingąjį – kaip aš vėliau, atidavęs tau nuolaužą, sugrįšiu į namus? Juk tai jis pirklys ir jūreivis, o ne aš.

— Kaip tu galėsi atimti iš Radžafo nuolaužą? — pakratė galva valdovas. Brolis dabar niekada su nuolauža neišsiskirs.

— Kaip paprastai, — patraukė pečiais Olegas. — Mes užimsime tavo rūmus ir paimsime viską, kas tik ten yra.

— Mano rūmai neprieinami!

— Keista. Jeigu mano atmintis nešlubuoja, vieną kartą aš tai jau padariau.

— Tai buvo tik atsitiktinumas, — išdidžiai pakėlė smakrą Arkaimas. — Nuo to laiko postai apie  tarpeklį sustatyti, net ten, kur yra nepraeinami kalnai. Radžafas žino, kaip tu papuolei į rūmus, ir neleis to pakartoti. O paimti šturmu neįmanoma. Net dešimt karių sugebės siaurame kalnų take apsiginti nuo ištisos armijos.

— Kam kartotis, gerbiamasis. Visa tai aš jau girdėjau praeitą kartą. Prieš užimant tarpeklį.

Valdovas šyptelėjo:

— Sakykim. Bet kaip tu tai padarysi?

— Dar nežinau, išmintingasis Arkaimai, — nusišypsojo Seredinas. — Bet būtinai padarysiu. Didysis Radžafas man buvo toks malonus, kad pavadino žemės kirminu. Labai norėtųsi už tai jį gerokai išmaudyti. Iš principo.

— Tavo požiūris užsitarnauja pagarbos, svetimžemi... — Valdovas pasisuko į malachitinę plokštę, paglostė delnu. — Tegul bus taip. Jeigu tu man gausi septintą nuolaužą, aš tau už tai duosiu šimtąją dalį to, ką žadėjau tam perėjūnui.

— Sutik, — tuojau pat sušnibždėjo Olegui pirklys. — Dešimčiai gyvenimų užteks.

— Ir tu prie savęs galėsi pasilikti tą kirminą, — valdovas pirštų dūrė Liubovodui į nosį. — Bet, viena sąlyga. Jis žadėtą atlygį gaus tik kartu su tavimi. Ir tik tuo atveju, jeigu atlygį gausi tu!

— Tu iš tikrųjų išmintingas, Arkaimai, — skubiai nusilenkė pirklys. — Tu iš mūsų gali reikalauti visko, ko tik panorėsi.

— Nutilk, tu ne džinas, — spyrė jam į koją Olegas.

— Viską, ką panorėsi, — užsispyręs pakartojo novgorodietis.

— Eikite, ir palikite mane vieną su knyga. Aš lauksiu tavo pranešimo, svetimžemi. Eikite.

Septintoji nuolauža

Kaip paprastai pasitaiko, po miesto šturmo labiausiai prasigyveno tie, kas mažiausiai dalyvavo - vadeliotojai. Vaikinai, kurie ėmė miestą, kovojo su miestiečiais, laužė liukus ir kovėsi už kiekvieną namą – kaip atėjo pėsti, taip pėsti ir išėjo. 

O ar daug su savimi grobio ant pečių nusineši? Taip kad, daugiausiai pasidžiaugė tie, kas pirmąsias dvi dienas gėrė ir miesto paneles ant kilimų kirkino. 

Bet, trečios dienos pabaigoje pagrobti svaigalai pasibaigė, merginos nusibodo, o grobio, pasiimsi tik tiek, kiek galėsi panešti. Kitas reikalas - vadeliotojams: arkliai paveš, ir dar pats padėsi – taip kad, krauk kiek tilps. 

Tiesa Olegas į savigynos būrių santykius nesikišo. Jie savo vyresniuosius turėjo, gerbiamus mužikus, draugus, giminaičius — bendrai, tarpusavyje išsiaiškins.

Dievų rūmus saugojusi šimtinė girtuoklystėse ir žaidimuose su mergaitėmis nedalyvavo. Užtat išmintingasis Arkaimas juos dosniai apdovanojo bižuterija, kuri Kaime tarnavo vietoje pinigų. 

O bižuterija – ne kirviai, ne puodai, ne instrumentai. Į kelionmaišius galima daug prisidėti. Taip kad, nepaisant Olego pergyvenimų, sargybiniai gavo daug kartų daugiau, negu likusieji.

Pradedant ketvirtąja diena, nedideliais būriais, trumpomis vilkstinėmis arba atskirais vežimais, savigynos kariai pradėjo skirstytis į namus. 

Iš dviejų su puse tūkstančio karių, virš dviejų tūkstančių sugrįžo į gimtąsias vietas, apie šimtas nutarė pasilikti sostinėje, išsirinko sau gerus namus, o dar trys šimtai jaunų vaikinų nutarė toliau tarnauti naujojo valdovo armijoje. 

Juos galima buvo suprasti: po sunkaus žemės artojo arba amatininko darbo, kai dėl duonos kąsnio tenka dirbti nuo aušros iki aušros, jie pamatė, kad, padalyvavę dešimties dienų žygyje ir dviejuose susirėmimuose, galima iš karto gauti kelis kartus daugiau, negu per daug metų sunkaus darbo. 

Jie dar nežinojo, kad gyvenime karų, kraujo ir skausmo būna daug daugiau, negu grobio, kad kario gyvenimas yra nė kiek nelengvesnis už žemdirbio darbą, o už sidabrą dažnai tenka ir gyvybę paaukoti. 

Bet žynys neskubėjo jų nuvilti. Juk šalyje turi būti karių. Atbaidysi vienus — iš kur vėliau gausi kitus?

Pats jis iš miesto išvyko praėjus penkioms dienoms po šturmo — išlaisvinęs nuo grandinės Ksandrą ir įsitikinęs, kad cholopo žaizda nesupūliavo. 

Be to, norėjosi pailsėti šilumoje ir minkštuose pataluose. Palikęs sužeistus bendrakeleivius taisyti sveikatą, Olegas su dviem arkliais nušuoliavo link užimtų Arkaimo rūmų, su savimi pasiėmė tik Ursulą ir pirklį. 

Belaisvę pasiėmė todėl, kad iš praktikos žinojo, viską, kas vertingiausia, reikėjo laikyti prie savęs. O vergė dabar buvo gana brangus jo turtas... Jeigu  tik, ne vienintelis. Liubovodas pasuko paskui jį — kalaviju padėti, jeigu nelaimė atsitiktų ir geru žodžiu paremti, jeigu patarimo prireiktų.

Gyvenvietės vartai buvo visiškai atviri, o trys kailiniuoti ir šarvuoti sargybiniai net nepasiteiravo, iš kur atvyko keleiviai, ko norėjo? 

Bendrai, Olegas jau priprato, kad šiose žemėse, kur seniai nebuvo karų, su disciplina nėra gerai, todėl nieko nesakė. Kas nudžiugino — tai dar vienas patrulis, jau iš dešimties karių, kurie saugojo į kalnų rūmus vedančius takus.

— Mane atsiuntė išmintingasis Arkaimas, - nulipęs nuo arklio linktelėjo kariams Olegas. — Jį pasiekė žinia, kad jo namus užėmė kažkokie perėjūnai. Ar tikrai taip?

— Taip, šeimininke, — atsakė vyriausias iš sargybinių. — Atsirado nežinia iš kur, pradėjo visus žudyti. Bet dvi bobos ir berniukas spėjo pabėgti, jie ir perspėjo apie plėšikus.

— Jų daug?

— Pasakojo, kad trys. Dvi mūsų bobos ir berniukas iš karto mokymams buvo paimti.

— Aš ne apie pabėgusius, aš apie perėjūnus klausiu, — šyptelėjo Seredinas. — Ar daug jų, užgrobėjų?

— Daug, pasakojo, labai daug, šeimininke!

— Daug, net kieme netilpo, kažkur išjojo, — atsiduso Olegas. — Baimės didelės akys. Reiškia, niekas nežino, kiek ten karių? Blogai... O išjoti jie bando, ar visą laiką ten sėdi?

— Visą laiką sėdi, šeimininke. Ir kur jiems lysti? Kol karnizu iki apačios nulips, visas kaimas pamatys. Susirinksime, sutiksime ir sumušime.

— O pro juos taku praeiti įmanoma? Seka?

— O kaip gi, šeimininke! Mes praleisime. O pas juos prie vartų visada du smolevnikai stovi. Sumuš, šeimininke, oi, sumuš...

— Nusiramink, į viršų aš neskubu...

Seredinas susimąstęs apžiūrėjo gerokai apsnigtą tako pradžią. Iš viršaus takas matėsi taip pat gerai, kaip ir iš apačios, taip kad, prie vartų prasibrauti nepastebėtiems, jokių šansų. 

Žaisti alpinistą Olegas nebenorėjo. Dar vasarą, galima buvo kažkaip kabarotis, pilvu prie akmens prisispausti, pirštais užsikabinti. O dabar, šaltyje, kai viskas aplediję ir slidu... 

Taip kad, nežinomi kalnų maršrutai atkrenta. Lygiai, kaip ir žinomi — lipti į viršų apšalusiomis virvėmis nė kiek ne geriau, kaip ir akmenimis.

Tiesa, buvo dar vienas kelias, ramesnis — iš kapinių pusės. Ten, už rūmų, takas vedė į akmenuotą plokštikalnę, kuri gyventojams daug amžių tarnavo paskutine poilsio vieta. 

Virš rūmų pakibusi uola buvo sąlyginai nestati — ten galima net atsistojus vaikščioti. Tai yra, iš ten yra šansas pakilti ant skardžio prie rūmų, nusileisti ir atakuoti iš užnugario, o nedaužyti kakta didžiojo kiemo sienos ir užrakintus vartus. 

Bet štai, bėda – tam, kad pakliūti į plokštikalnę, reikia taku praeiti pro rūmus. O jie saugomi. Teoriškai, ten galima ir prasiveržti, bet... Bet tada užpuolimas iš kapinių pusės nebus netikėtas. Gynėjai spės tam pasiruošti ir garantuotai atmuš antpuolį.

— Ot, elektros jėga, — nusispjovė Olegas. — Kur nemesi, visur pataikysi.

— Tu apie ką, drauguži?

— Vis apie tą patį, Liubovodai, vis apie tą patį...

Žynys pasuko arklį, paleido šuoliais į gyvenvietę einančiu keliu, bet už šimto žingsnių prieš kraštinius daržus įtempė pavadį, apsisuko, apžvelgė atsikišusią uolą prieš save. 

Akmuo, siena, uola, monolitas. Visiškai neįveikiama kliūtis. Tik kilometro aukštyje akmens monolitą paįvairina aštuonios eilės langų. Nei užsilipti, nei užmesti ką nors, nei geriau apžiūrėti.

— Tu ko, burtininke? — pavijo jį pirklys.

— Žvalgausi, Liubovodai, žvalgausi.

— Na, ir kaip?

— Galvoju...

— Apie ką, drauguži?

— Apie tai, kad tą akmenį tau reikėjo su savimi nešiotis. Jau kiek kartų į nelaimę papuolėme, kad jis kitoje vietoje padėtas!

— Baik, burtininke, — paprašė jo pirklys. — Na, yra kaip yra. Ką dabar – visą gyvenimą atgailauti? Kas gi žinojo, kad Radžafas tą neįveikiamą tvirtovę užims!

— Neįveikiamų nėra, drauge mano, — palingavo galva Seredinas. — Šturmui gali nepakakti jėgų, laiko, noro. Bet, anksčiau ar vėliau, paimama bet kuri tvirtovė.

— Kaip gi tu į ją galėsi patekti, kad užimtum? Čia ir sargyba, ir vartai stiprūs, ir siena aukšta. Gal nematomu pasidarysi ir per kaminą įlysi?

— Ne-ma-to-mu... Įdomi mintis... Kas gero iš vieno nematomo žmogaus? Be to, ir Radžafas viską sugadinti sugebės. Galima būti nematomu paprastiems kariams — bet niekaip burtininkui.

— Ką gi tada daryti, drauguži?

— Galvoti, — patraukė pečiais Olegas. — Galvoti. Gynyboje privalo būti silpna vieta. Kitaip nebūna, būtinai turi būti.

— Nejaugi tokiame monolite galima plyšį rasti?

— O tu ką pasakysi, mergaite? — pasuko galvą į belaisvę Olegas.

— Argi aš ką suprasiu, šeimininke? — patraukė pečiais ji. — Tai išmintingojo Arkaimo reikėtų paklausti. Jis protingas, jis burtininkas, jis tų rūmų šeimininkas. O gal slaptas įėjimas į jo rūmus yra, kad tyliai pabėgtų, jeigu yra koks pavojus?

— Slaptas įėjimas? Tai būtų nuostabu. Taip.. Na, nieko naujo mes čia nerasime. Grįžtame.

Gera joti raitam, su nešuliniais arkliais, ir dar tiesiai, nesisukiojant pro paklusnius ir nepaklusnius miestelius. Dvi dienos jojimo plačia risčia, ir jie vėl prie Kaimo sienų.

Miestas per dešimt taikos dienų mažai pasikeitė. Pramušimai stačiatvorėje neužtaisyti, šturmo tilteliai gulėjo savo vietose, kabojo ant palinkusios tvoros. Vienintelis, kas pasirodė karo sąlygomis – tai raiti patruliai. 

Gavę šarvus ir tikrus kovinius kalavijus, savigynos kariai pasijuto svarbiais žmonėmis ir dabar šūkaudavo ant šieną ir malkas vežančių žmonių. 

Tarp kitko, Olegą pažino iš karto —pasveikindami iškėlė kalavijus, lyg grenadieriai per paradą sveikindami aukštą svečią. Žynys atsakydamas linktelėjo, perdavė jiems arklių pavadžius, kopėčiomis pakilo ant sienos ir per apanglėjusį tarpą įėjo į miestą.

— Pas išmintingąjį Arkaimą einame? — pasidomėjo Liubovodas.

— O tu sugalvojai, kaip jo rūmus galima užimti?

— Argi ne tu apie tai galvoji?

— Na, tada skubėti nėra reikalo, — atsiduso Seredinas. — Pailsėsime, pasistiprinsime, draugus aplankysime. O ten pamatysime, ką toliau daryti.

Prieš dievų rūmų įėjimą taip pat stovėjo sargyba iš savigynos karių, kurie buvo apsivilkę auksiniais smolevnikų šarvais. Olegą ir jo palydovus kariai pažino, nulenkė galvas. 

O štai, kažkoks nuplikęs barzdočius šilkiniu chalatu ir ant pečių nudribusiais rausvais skruostais – ne, ir puolė užstoti kelią, vos tik jie nusileido dviem aukštais žemiau:

— Kas tokie, nelaimingieji, kad vaikštote laiptais, kurie skirti didžiausiems iš didžiausių ir išmintingiausiems iš išmintingiausiųjų?! Šalin, nelaimingieji, ir, jeigu jūs ieškote gerbiamiausio Arkaimo malonės, pirma nusilenkite sargybai prie mirtingiesiems skirto įėjimo, perduokite jiems prašymus ir atsakymo laukite viršuje.

— Kas tu toks? — sulėtinęs žingsnį, nesuprato Seredinas.

— Aš — išmintingojo Arkaimo vyriausiasis sardaras, jo malonybės balsas ir valia, galingiausiojo žodžių nešiotojas, išmintingiausias Achtoj Bao, kirmine! Kaip tu drįsti su manimi kalbėti nenulenkdamas galvos?! Tuojau pat prašyk pasigailėjimo, arba tu galvos neteksi dar iki saulės laidos.

— O tu padėjėjų turi, sardarai? — pasidomėjo Olegas.

— Apie ką tu kalbi, nelaimingasis? Argi tu nesupratai, kad tavo gyvybės siūlas tapo plonesnis už plauką ir gali nutrūkti vien nuo mano žvilgsnio?!

— Aš kalbu apie tuos, kurie užsiims tavo amatu po tavo gyvenimo pabaigos. — Žynys išsitraukė kardą.

— Ir patikėk, išmintingasis Arkaimas nepyks ant mano draugo dėl tokio menkniekio, kaip tavo galva, — pašaipiai pridūrė pirklys iš už Seredino nugaros.

— А-а-e-e-а-а-jūs? — išbarstęs savo žodžius, atatupstas pradėjo trauktis sardaras.

— Kviesk padėjėjus, — leisdamasis iš paskos, priminė žynys.

— Ko norėtų gerbiamiausi svečiai? — nurijo seilę Achtoj Bao.

— Tarnų, kad grindis išplautų.

— K-kur?

— Čia. Tuojau grindys bus kruvinos. Kur padėjėjai?

— Mums reikia kambarių poilsiui, pirtelės, kepto paršiuko ir ąsotį svaigaus midaus, — išvardijo Liubovodas.

— Ir to, kuris visu tuo pasirūpins, — pridūrė Olegas.

— O aš... — atsargiai pasisiūlė vyriausiasis sardaras. — Aš pasiruošęs ir pats įvykdyti jūsų norus... Jeigu tik jūs šiek tiek atidėsite savo pyktį... Šeimininke...

— Bet tu pasidarei per daug grėsmingas, drauguži, — šnipštelėjo į pat ausį pirklys. — Kaip koks didysis kunigaikštis, kurio vien žvilgsnis gali pelenais paversti.

Nuo tokio pagyrimo žyniui pasidarė nejauku ir jis, lyg pasiaiškindamas, atsakė:

— Aš to tarakono nemačiau nei tarp savo savigynos karių, nei taip sąžiningai kovojusių miestiečių. Kodėl gi tas mirtingasis, prasėdėjęs visus pavojus kažkokioje duobėje, dabar bando iš mūsų išsireikalauti pagarbos? А, Liubovodai? Ir kodėl jam nenukirtus galvos dabar, jeigu ji man nepasipainiojo šturmo metu?

— Gal todėl, kad šturmas jau seniai pasibaigė, drauguži?

— Ir kaip čia švaru, — pridūrė Ursula. — Grindys išpieštos, laiptai gėlėmis kvepia.

Olegas žvilgtelėjo į stambiais prakaito lašais padengtą plikę, atsiduso ir įsikišo kardą į įmaitę:

— Tu teisi, mergaite. Neteršime nuosavų namų. Ir, vis dėlto, tai akiplėšiškumas, kada nepribaigtas priešas bando terorizuoti tuos, kas jį nugalėjo vos prieš kelias dienas.

— Nieko nepadarysi, drauguži. Pats ištikimiausias ir drąsiausias jūreivis niekada negalės pakeisti pačio blogiausio ir bailiausio vairininko. Ir, jeigu tu pas save paėmei nugalėto varžovo vairininką, ištikimam jūreiviui teks vykdyti jo komandas.

— Tada, gal neverta imti svetimų vairininkų?

— Deja, burtininke, drąsių jūreivių daug, sumanių vairininkų mažai. O naujas eldijas kažkas turi vairuoti.

— Taigi, kaip tu mane pavadinai, sar-sar-sardarai? — nusileido prie valdininko Olegas.

— Didžiuoju karžygiu, šeimininke, — net nemirktelėjęs, atsakė nuplikęs barzdočius.

— Ką gi, tikriausiai man pasigirdo. — Olegas pirštu perbraukė jam per kaklą. — Gerai, tada rodyk, kur mes su draugu nuo šiol gyvensime.

— Taip, šeimininke, prašau, — trumpai linktelėjo Achtoj Bao ir pirmas nuturseno žemyn. Antrame nuo apačios aukšte jis pasuko į valdovo patalpų dešinę pusę, atvertė Olegui jau pažįstamą uždangalą: — Štai, šeimininke. Tikiuosi, čia bus patogu. Išmintingojo Arkaimo kambariai visiškai šalia.

— Aš taip ir maniau...

Už uždangalo buvo kažkas panašaus į tambūrą — nedidelė patalpėlė, kuri leido už savęs užtraukti lengvą užuolaidėlę prieš pakeliant tankesnį uždangalą iš minkšto veltinio. 

Didysis Radžafas pasistengė padaryti taip, kad joks pašalinis žvilgsnis negalėtų prasiskverbti į kambarį.

Toliau atsivėrė erdvi, iš karto keturiais veidrodžiais apšviesta patalpa, Veidrodžiai iš keturių kampų atspindėjo iš viršaus ateinančią saulės šviesą. 

Olegas suprato, kad nuverstas valdovas gali be problemų juos stebėti iš bet kurio veidrodžio, ir jam per nugarą nubėgo šaltukas.

Sardaras bėgiojo tarp kambario viduryje sustatytų, plonais sabalų kailiukais uždangstytų suolų:

— Štai, šia septyni įvairūs kambariai. Čia didelė ir minkšta patalynė, štai nedidelis kambarys, tarnams labai patogus. Čia rengtis patogu, savo daiktus susidėti. Čia erdvus kambarys nusiprausimui, nuo bendros krosnies grindys visada šiltos ir šiltas vanduo visada yra...

— Žvakių arba fakelų turite?

— ...Čia natūralius reikalus malonu atlikti. O jeigu kokius reikalaus spręsti, liepsiu atnešti rašymo priemones...

Olegas priėjo prie vieno veidrodžio, apžiūrėjo — pasirodo, jie buvo pakabinti ant virvelių — ir apsuko blizgančia puse į sieną. 

Kaip bebūtų keista, saulės šviesa nepradingo. Reiškia, Radžafo šventieji veidrodžiai neatspindėjo iš viršaus per specialias angas krintančios šviesos, o apšvietimas buvo padarytas kažkokiu kitu būdu. 

Tarp kitko, iš kur kitur būtų atsiradusi architektūra, kada statomi daugiaaukščiai namai be langų? Taip galima padaryti tik turint nepriklausomą šviesos šaltinį. 

Ne be reikalo niekur daugiau pasaulyje tokių namų nestatė... Tarp kitko, dabar jau nebesvarbu. Jeigu Ksandras nesuklydo, didysis Radžafas per į sieną atsuktą veidrodį įlysti negalės, ką nors pamatyti – taip pat. Na, tada tegul šviečia.

— Čia kvepia moterimis, — pertraukė sardarą žynys. — Kur jos visos pradingo?

— Tai buvo didžiojo Radžafo nekaltos mergaitės, šeimininke, — po trumpo sumišimo pripažino Achtoj Bao. — Išmintingiausias iš valdovų pasakė, kad jos jam nereikalingos... Tau nepatinka moterų kvapas, šeimininke?

— Kodėl gi, patinka, — susijuokė Seredinas. — Bet išmintingojo Arkaimo asketizmas mane visada... stebino.

— Aš tavo vergę nuvesiu į moterų pusę, šeimininke.

— Ne! — atsitraukė atatupsta Ursula. — Šeimininke, aš niekur neisiu! Aš nenoriu! Pasakyk jam, aš neisiu.

— Ją tik nupraus, įtrins aliejais, perrengs, ir atves iš karto, kai to pareikalausi, šeimininke, — nesuprasdamas pakėlė antakius Achtoj Bao. — Ją įkaitins, įtrins mėtų arba čiobrelių antpilu. Ji bus malonaus skonio ir aromatinga ir nesikiš į vyriškus reikalus.

Olegas pašnairavo į belaisvę.

— Ne! Ne, šeimininke. Aš tavo. O jie su manimi ką nors padarys. Ir aš pasidarysiu jaunesne moterimi, aš jau žinau! Jos pradės su manimi žaisti ir mokyti naujų švelnybių.

— Moteris privalo pažinti švelnumą, — patvirtino jos žodžius sardaras. — Tik taip ji šeimininkui galės suteikti didžiausią malonumą.

— Pasilik mane prie savęs, šeimininke! Argi aš su tavimi nesu švelni? Argi aš blogai kvepiu?

Olegas pasuko į ją galvą ir Ursula tuojau pat pasitaisė:

— Aš tuojau pat nusiprausiu. Ir aliejais įsitrinsiu. Ei, tu! Atnešk man aromatingų aliejų ir kempinę. Aš pati pasidarysiu mišinį, kurį mėgsta mano šeimininkas!

— Aš tik norėjau tau pasižiūrėti į akis, mergaite, — nuramino ją Seredinas. — Eik, vyrausiąsis sardarai Achtij Bao. Žinai, aš taip pat asketas. Įpratęs turėti tik vieną moterį ir visada šalia savęs.

— Kaip įsakysi, šeimininke, — nulenkė galvą sardaras.

— Bet tai nereiškia, kad mes atsisakome valgio, Achtoj Bao, — priminė nuplikusiam barzdočiui Olegas. — Tame klausime mūsų įpročiai nuo valdovo skiriasi.

— Aš supratau, šeimininke, — vėl nusilenkė tarnautojas ir, pasivadinęs Liubovodą, išėjo iš buvusio haremo patalpų. Arba, greičiausiai, iš vienos haremo patalpos: labai jau mažas kambarėlis, kur buvo saugomi visi valdovo saldumynai. Nesolidu. Tokių turėtų būti ne mažiau dešimties.

— Tik neaišku, kam jos šeimininkui buvo reikalingos, — atsiduso Olegas, nusijuosė diržą, pasižiūrėjo į prausyklą ir diržą su ginklais įmetė ten, į apačią. Tokie dabar laikai: galima likti be kelnių, bet be kardo – jokiais būdais. 

— Žiūrėdamas į mūsų išmintingojo Arkaimo asketizmą, aš taip supratau, kad nei valgis, nei gėrimas, nei moterys kam nereikalingos. Radžafas, greičiausiai, lygiai toks pat pagal poreikius. Kam gi tada jam haremas?

— Na, ką tu, šeimininke? — nustebo belaisvė ir taip pat pradėjo nusirenginėti. — Beveik visi vyrai, net praradę vyrišką jėgą, vis viena siekia moteriškų saldumynų, siekia jų glamonių, gėrisi iškilumais.

— Tikiuosi, tai ne apie mane. — Jis nusimetė rūbus, numetė ant grindų arčiau durų ir nušoko žemyn.

Mirkyto ąžuolo grindys iš tikrųjų buvo šiltos, per plyšius tarp lentų sruvo tikri garai, sienos buvo tamsiai rudos, drebulinės, be jokių apmušalų. Deja, vandentiekio nebuvo — Po to, ką pamatė Kaime, Olegas vandentiekiu jau nebūtų nusistebėjęs. 

Vanduo buvo vieninteliame, maždaug dešimties kibirų talpos variniame katile. Buvo įšilęs maždaug iki kūno temperatūros — nereikėjo nei šildyti, nei vėsinti. Bendrai, nusiprausti galima, pasigarinti - ne.

Atskirame ąžuoliniame kubilėlyje buvo šarmas su daugybe į vabalėlius panašių juodų judančių taškelių, kurie stengiasi iš vandens ištrūkti į laisvę. 

Tikrovėje, tai buvo smulkios, ne iki galo sudegusios anglys, kurios sukosi nuo šilumos – bet, vis viena, atrodė kaip gyvi vabaliukai.

— Tiek to, kur dingsi, — patraukė pečiais Seredinas, sukišo rankas į vandenį ir pradėjo piltis ant pečių, krūtinės, plaukų. Po to tiesiai iš kubilėlio užsipylė ant galvos šarmo, sukišo pirštus į plaukus ir pradėjo juos kedenti. Gavosi nekaip, bet kitko nebuvo.

— Be reikalo ramunėlių nepridėjo, — pagalvojo jis. — Ne taip dažnai paskutiniu laiku maudausi, o ramunėlės naudingos plaukams.

Žynys užsipylė ant galvos vandens, nuplovė purvą, vėl užsipylė šarmo, dar kartą išsiplovė.

— O dėl kempinės sardaras, vis dėto, sutaupė. Ursula, tu man nors nagučiais, bet nugara patrink. O tai sušlapęs purvas susigulės.

Mergaitė neatsisakė, ir Seredinas pajuto, kaip nugarą pradėjo braižyti aštrūs nagučiai.

— Оi, kaip gera. Geriau kaip kempinė bus. Gali stipriau...

Viskas būtų gerai - bet nebuvo to karščio, kuris iš porų išspausdavo prakaitą, išvalydavo odą nuo purvo, kūną nuo ligų, o sielą nuo pervargimo. Taip, apsiplovė – ir viskas... Ką jis ir padarė, apsipylė šiltu vandeniu.

— Mano šeimininke... O tu man nugarą patrinsi?

— Kur dingsiu, jeigu į haremą neišleidau, — šyptelėjo Olegas.

— Uhu.

Ursula ant nugaros užsipylė šarmo, atsuko jam nugarą, atsirėmė į katilo kraštą, pasilenkė pirmyn ir laukė prisilietimo. Žynys pora kartu pravedė jai per nugarą. 

Paskutines savaites pastoviai judant, visiškai išnyko riebaliukai, kuriuos belaisvė buvo sukaupusi ilsėdamasi Arkaimo rūmuose, bet kampuota ir sausa ji nepasidarė.

Nepaisant šalto laikotarpio ir šiltų rūbų, ji buvo tamsios odos, išilgai nugarkaulio oda pasidengusi baltutėliais pūkeliais. 

Lygus siluetas nuo apatinių šonkaulių link strėnų ir tuojau pat pereinantis į plačius klubus. Dvigubi kalneliai, kurie panašūs į korseto suspaustą krūtinę, praskėstos kojos...

Jis pajuto kaip kaupia jėgas vyriškumas, pabandė tą jausmą nustumti giliau į pasąmonę, susivaldyti. Delnai lyg savaime nuslydo nugara žemyn, kūnas susvyravo... 

Bet čia Olegas pastebėjo per petį pašaipiai žvelgiančią belaisvę, nusikratė kerų, delnu pliaukštelėjo jai žemiau nugaros:

— Gana žaisti. Vėliau. Kitoje vietoje. — Jis iškvėpė, sugriebė diržą su ginklais ir išlipo iš prausyklos.

Na, kokia mergaičiukė! Ką išdarinėja... O jis kažkokio Radžafo arba Arkaimo bijo. Ursulos – štai ko reikia bijoti! Visos moterys – raganos iš prigimties. Ką nori, tą su mužikais ir daro.

Viršuje, ant sustatytų suolų, gulėjo siuvinėti rankšluosčiai, švarių rūbų krūvelės, padėklas su keptais balandėliais, kelios vytintos lydekos, kurios buvo sudėtos perpjautomis nugaromis į viršų, stovėjo lėkštė su agurkais ir rudmėsėmis, ąsotis alaus tirštomis baltomis putomis paviršiuje.

— Šaunuolis, Achtoj Bao, — patenkintas šyptelėjo Olegas. — Šaunuolis. Skaityk, kad aš nebepykstu.

Jis prigludo prie ąsočio, godžiai nugėrė šalto svaigaus gėrimo, po to atsiplėšė kepto balandžio, kuriame valgio – tik sluoksniuota krūtinėlė iš mėsos ir riebaliukų skaidulų. 

Bet, pabaigęs du paukščius, pasijuto beveik sotus, dar kartą gerokai prigludo prie ąsočio, po to pradėjo gabalėliais ragauti dosniai pasūdytą žuvį.

Į kambarį pakilo mergaitė, pradėjo šluostytis, lyg atsitiktinai į jį atsukdavo tai vieną, tai kitą šoną. Minutę Olegas stengėsi nekreipti į ją dėmesio, po to perspėjo:

— Dar vienas toks pasisukinėjimas ir tu liksi be vakarienės.

— Aš nealkana, — patenkinta sukikeno belaisvė. Ji atsigulė šalia ant nugaros, padėjo galvą jam ant kelių ir žiūrėjo į akis. — Kokia aš laiminga, šeimininke. Dievai mane apdovanojo už vaikystėje patirtas kančias ir atidavė į tavo rankas. Tavo tokios rankos, šeimininke... Jos gali būti ir stiprios, ir švelnios, ir raumeningos, bet švelnesnės už aksomą, jos veržlios, bet tokios švelnios...

— Jos dar ir sūrios, — įsimesdamas į burną žuvies gabalėlį, pridėjo Olegas.

— Aš sutinku su viskuo, šeimininke. Tegul bus sūrios. Vis viena jos geriausios pasaulyje.

Olegas siekė ąsočio, bet taip gavosi, kad lūpomis palietė jos lūpas, o Ursula reikalaujamai rankomis apkabino jo kaklą, lyg būtų ne vergė, o šeimininkė. 

Gerti nebesinorėjo. Norėjosi delnu suspausti jos krūtinę, pajusti jos talijos minkštumą, priglausti prie savęs.

— Iš tikrųjų... — sumurmėjo jis.

— Kas? — nesuprato mergina.

— Tai sutikimo ženklas, Ursula. Bet ilgesnis, negu žodelis “taip”. Jo neįmanoma iškvėpti. Jį reikia ištarti aiškiai ir būti tikram dėl savo noro.

— Kokio?

— Tave ant rankų nunešti į lovą. Bet, supranti, su tais kvailais liukais, į lovą tave reikėtų įmesti, be to, iš gana didelio aukščio. Todėl, paprasčiausiai, nusileiskime, ir ten viską detaliau aptarsime.

— Kaip įsakysi, šeimininke, - nusirito nuo suolo mergina.

Ursula nuėjo prie atidaryto kampinio liuko ir kažkaip vikriai ir veržliai nuslydo žemyn.

— Galima pagalvoti, kad ji vykdo mano norą, o ne aš – jos, - palingavo galva žynys, bet vis viena nusileido iš paskos.

Pūkinis čiužinys buvo panašus į klampynę, ant jo buvo neįmanoma gulėti, iš karto prasmegdavai pusę metro gilyn. 

Nesitikėjęs tokio čiužinio minkštumo, pabandė ant jo atsisėsti, pasisukti — bet kai tik jis nuvirto ant nugaros, vikri belaisvė iš karto užšoko ant jo, rankomis nusitvėrė už rankų riešų, pradėjo godžiai bučiuoti krūtinę, kaklą, veidą. 

Po to staiga atsitiesė, prikandusi lūpą pasiūbavo klubais — žynys staiga pajuto, kad jis jau viduje, o su jo pasididžiavimu žaidžiama kaip ranka. 

Jis sujudėjo, bandė suprasti, kas vyksta — bet pasididžiavimas priminė, kad jis daro kvailystę, ir Olegas atsipalaidavo, atsidavė saldiems pojūčiams, susikaupdavo, atitolindavo taip geidžiamą sprogimą.

Ursula nuostabiai meistriškai laikėsi ant pūkinio čiužinio bangų, tai nusileisdavo šalia, tai atsukdavo nugarą, bučiuodavo kojas, atsilošdavo atgal, drėgnais plaukais kutendavo kaklą ir krūtinę, vėl atsisukdavo veidu — ir nė akimirkai neprarasdavo kontrolės.

Iš pradžių žynys dar bandė kontroliuoti situaciją, padaryti savaip, bet tam reikėjo valios, o kaip tik ją pavogė belaisvė savo minkštumu ir švelnumu. Liko tik susitaikyti ir plaukti pasitenkinimo bangomis, atsiduoti jai ir tikėtis, kad ta upė niekada nesibaigs.

O po to buvo karščio banga, kuri vos nesutraukė viso kūno — bet tas sutraukimas buvo neskausmingas, o saldus. Ir Olegas per visą tą laiką beveik nesujudėjo, bet suprato, kad yra išgertas iki dugno, išsausintas, nesugebantis pajudinti nei rankų ir net lūpų.

Ursula išsitiesė visu ūgiu, įsitaisė šalia, lyg jį šildydama, lyg susiurbdama paskutinius laimingos aukos energijos likučius:

— Aš tau nepatinku, šeimininke?

Seredinas užsimerkė. Jo mintys judėjo per daug lėtai, kad iš karto suprastų jos mintį.

— Bet tu juk manęs neparduosi, šeimininke. Pasilik mane. Aš būsiu paklusni ir ištikima vergė.

— Tu apie ką? — pagaliau išspaudė jis.

— Aš nors truputį tau patinku, šeimininke?

— Kažkur aš jau tai girdėjau, mergaite... Ach, taip, prisiminiau. Tą patį tu kalbėjai beveik prieš metus, Ugliče. Ir kodėl tu vėl apie tai prisiminei?

— Tu mane užvaldei dar vasarą, šeimininke. O po to dar daugybę kartų. Bet aš iki pat šiol savyje nejuntu tavo vaikučio. Tai todėl, kad aš tau nepatinku, taip? Tu galvoji mane parduoti ir nenori, kad aš nuo tavęs turėčiau vaikutį?

— Vaikutis? Parduoti? Atleisk, mergaite, tikriausiai aš nuo alaus stipriai sukvailėjau. Koks ryšys?!

— Tu gi burtininkas, šeimininke. Tu padarei taip, kad aš nuo tavęs nepastočiau. Negimdžiusią vergę lengviau parduoti. Ji visada gražesnė ir jos pilvas plokštesnis. Ji nepergyvena dėl kūdikio, jeigu jis atimtas, jo neliūdi, jeigu jis miręs.

— Reikia gi, kokios gudrybės, — nustebo Olegas. — Niekada nebūčiau pagalvojęs. Nors, žinoma, kas pirks gražią mergaitę dideliu pilvu? Tai visiškai ne tas, apie ką galvoja vyrai.

— Tu taip padarei, šeimininke?

Viršuje pasigirdo žingsniai. Olegas akimis paieškojo kardo, tyliai nusikeikė: žinoma, viskas liko viršuje. Per moteris amžinai kažką padarai ne taip. Po to jis pasiekė į šalį nuslinkusį avikailį, užsitempė ant savęs, prisidengė save ir belaisvę.

— Tikiuosi, tu nemiegi, svetimžemi? — pažvelgė per liuką ir nusileido žemyn valdovas.

— Išmintingasis Arkaimas? — nustebo Olegas. — Už ką tokia garbė? Atleisk, negaliu nusilenkti. Gulint tai padaryti nepatogu...

— Aš suprantu, — linktelėjo valdovas ir veidrodį nusuko blizgančia puse į sieną. Vergės pastangomis Olegas visiškai pamiršo, iš kur miegamajame šviesa. — Aš prisiminiau tavo žodžius, svetimžemi, kad kartais reikia parodyti mažiau mandagumo, o daugiau smalsumo. O aš amžinai kažko nepastebiu. Tai akių spalvos, tai nuolaužos, tai veidrodžių. Štai, ir pagalvojau: ar man neaplankius savo svečių? Dėl visko. Tu gi neįsižeisi dėl to, kad aš paklausiau tavo patarimo, svetimžemi?

— Ne-ne, ką tu, išmintingasis Arkaimai... — sugriežė dantimis Seredinas. Ir kaltinti dėl susidariusios situacijos galėjo tik pats save!

— Tu labai išgąsdinai mano vyriausiąjį sardarą, žyny Olegai.

— Jis jau spėjo pasiskųsti?

— Žinoma. Jam buvo įdomu, kurį iš jūsų dviejų aš palaikysiu kaltesniu? Tuo labiau, kad skundą jis sutapatino su pranešimu apie svečių atvykimą.

— Ir kuris bus nubaustas, išmintingasis Arkaimai?

— Pas tave viršuje skanūs valgiai, švarūs rūbai, o prausykloje šiltas vanduo ir geras šarmas. Nejaugi tu galvoji, kad visa tai būtum gavęs laiku, jeigu būčiau paskandinęs visus savo brolio tarnus, o vietoje jų tvarkos prižiūrėti būčiau paskyręs artoją iš Kivos arba odininką iš Ta-Kemo? 

Jeigu mes nebūsime mielaširdingi pralaimėjusiems, mums teks valgyti džiovintą mėsą ir miegoti pusnyse šalia paradinės salės.

— Ar tai reiškia, kad aš privalau lenktis tiems, kas dar vakar nuolankiai šliaužiojo keliais?

— Aš vyriausiajam sardarui pasakiau, kad tu mano asmeninis draugas, svetimžemi, ir tavo norai man svarbesni už mano paties. Bet, prašau tavęs, žyny Olegai, daugiau nereikia žadėti baudų rūmų tarnams. Kalbėdamas su Achtoj Bao tu buvai labai išraiškingas. Jis tavimi patikėjo. Jeigu pradės tikėti ir kiti, jie, paprasčiausiai, pabėgs, paliks mus be šilumos, vandens, maisto ir rūbų...

— Aš jau supratau, išmintingasis Arkaimai, galima nebetęsti. Atleisk.

— Ne, nieko. Achtoj Bao buvo naudinga išsigąsti. Jis per daug lengvai atsipirko persimetęs nuo mano brolio pas mane. Kad tik tai nebūtų per daug dažnai... — Valdovas nuėjo prie veidrodžio, pabeldė, apžiūrėjo: — Tai tu aplankei mano rūmus, svetimžemi?

— Beveik, išmintingasis Arkaimai. Aš į juos pasižiūrėjau iš apačios.

— Ir kaip jie atrodo?

— Visiškai sveiki. Jeigu tik ne dviejų smolevnikų postas prieš vartus ant karnizo, niekas ir nesuprastų, kad ten įsikūrę svetimi.

— Aš džiaugiuosi, — linktelėjo valdovas. — Tu taip užtikrintai pasakei, kad mano rūmus galima užminėti vos ne kiekvieną dieną, kad aš net patikėjau: o gal jie jau išvalyti?

— Deja, vien mano jėgų per maža. Ar aš galiu prašyti nedidelės pagalbos, kad galėčiau išvalyti tavo rūmus nuo perėjūnų, išmintingasis Arkaimai?

— Nedidelės? Nedidelė pagalba – ir mano rūmai bus užimti trečią kartą tą patį rudenį? Tikriausiai, man iš tiesų reikėtų sostinę perkelti čia. Rūmai, kurie visada buvo laikomi nepasiekiamais, rizikuoja gauti pereinamo kiemo pavadinimą.

— Atleisk, išmintingasis Arkaimai. Bet mums reikia susigrąžinti septintą nuolaužą?

— Ne, nesusigrąžinti, — palingavo galva valdovas. — Gana jam šeimininkų. Ji turi patekti pas mane. Ko tau reikėtų sėkmingam žygiui, svetimžemi?

— Aš prašau man į pagalbą skirti vieną karį, išmintingasis Arkaimai.

— Tik vieną? — nustebo teisėtas Kaimo paveldėtojas. — Skaityk, kad jis tavo žinioje. Kas tas laimingasis?

— Tu, išmintingasis Arkaimai.

Valdovas sustojo. Pagalvojo, jo lūpose pasirodė šypsena, po to jis nusikvatojo:

— Taip, svetimžemi, tu moki pasirinkti padėjėjus. “Tik vieną karį”! Kokie niekai! Na, aš ir pats galėjau susiprasti... Aš pagalvosiu. Bet pirma — pasakok.

— Tu puikus karys, išmintingasis Arkaimai. Iš savo patirties žinau. Jų tik dvi šimtinės. O gal ir mažiau. Aš moku užleisti kerus, bet tu tai darai geriau už mane. Jeigu mes abu nematomi pereisime per kiemą ir rūmus, išnaikinsime juos visus.

— Ten mano brolis, svetimžemi. Jis moka panaikinti kerus ir mes liksime dviese prieš šimtą priešų.

— Pas tave yra kumajai, valdove. Mes galime sekti rūmus ir ten patekti tuo metu, kai brolio ten nebus.

— Neįmanoma be triukšmo išlaužti vartų. Pakels aliarmą ir brolis ateis...

— Kam laužti? Mes tarpeklį apeisime iš kapinių pusės ir nusileisime virvėmis, kaip aš tai padariau praeitą kartą.

— Kaip į viršų praeiti? Prieš rūmus postas! Mes galima tapti nematomais žmonėms, bet ne mirusiam sniegui. Ant jo liks pėdsakai.

— Aš sukelsiu pūgą. Ji iš karto užpustys pėdsakus ir nuslopins garsus, jeigu tokie kiltų.

— Aš ir pats moku sukelti blogą orą, — susidėjo rankas ant krūtinės valdovas. — Per audrą ereliai neskraidys. Be to, jie nieko nematys.

— Pūga reikalinga tik tol, kol pakilsime į viršų. Prieš puolimą mes ją nuraminsime. Jeigu pradėti sekti rūmus jau dabar, mes spėsime sužinoti Radžafo įpročius, jo darbotvarkę ir būsime pasiruošę užpulti reikiamu laiku ir reikiamoje vietoje.

— Panašu, kad tu spėjai apie viską pagalvoti, svetimžemi, — palingavo galva išmintingasis Arkaimai. — Įdomu, įdomu... Bet pavykti gali... — Jis vėl garsiai prunkštelėjo: — Sakai, tik vienas karys reikalingas? Оch, svetimžemi... Gudrus tu. Gerai, kad tu nelikai mano priešu.

Jis perėjo nuo sienos iki sienos, sustojo:

— Ir vis dėlto, aš porą dienų pagalvosiu. Tu kol kas ilsėkis. — Jis ant šono palenkė galvą. — Turi puikią vergę. Gaila, kad aš jos nepamačiau per pirmą susitikimą. Ji jauna ir labai graži. Tokia belaisvė gali savo šeimininką padaryti turtingu, svetimžemi.

— Ji neparduodama, išmintingasis Arkaimai.

— Tu nesupranti. Ji gali labai ir labai praturtinti savo šeimininką.

— Ji mane jau praturtino, išmintingasis Arkaimai. Ir todėl neparduodama.

— Gaila...

Svečias sustojo prie laiptų, vėl ištiesė ranką prie veidrodžio, spragtelėjo per jį, po to greitai pakilo į viršų.

Ursula tuojau pat garsiai suinkštė, puolė ant Olego, jo burną užspaudė trumpais bučinukais.

* * *

Atvirai įjoti į gyvenvietę prieš rūmus, Olegas su Arkaimu nerizikavo. Maža kas pastebės, dar labai stipriai apsidžiaugs, dėmesį atkreips... Iš viršaus juk viskas matosi, gali pastebėti. 

Todėl arklius ir atsargas kelionei jie paliko dar iki posūkio į gyvenvietę, Liubovodo ir Ursulos priežiūrai. Žynys jiems parodė patogią vietą lazdynų krūmuose, kur jie ir įsikūrė.

Po to valdovas pradėjo savo burtus. Jie mažai kuo priminė Olegui žinomus užkalbėjimus, kurie buvo grindžiami žodžiais ir žolelėmis. 

Išmintingasis Arkaimas pradėjo nežinoma kalba dainuoti ir suktis — jam sukantis, kartu pradėjo suktis snaigės, smulkios šakelės, nukritę lapai. 

Matydami augantį sūkurį, pirklys su Ursula pradėjo atatupsti trauktis, o Seredinas liko vietoje. Jis kol kas nesuprato, ką daro jo porininkas.

Pagaliau valdovas staiga sustojo. Aplink jį besisukantis sūkurys atitrūko nuo žmogaus, perskrido miškelį ir pakilo į viršų. 

Po minutės Olegas pamatė, kaip aukštai danguje pradėjo suktis debesys ir iš jų pradėjo birti snaigės.

— Po poros valandų įgaus jėgą, — pažadėjo porininkas. — Tam laikui ir debesys užslinks. Pūga kils visu gražumu.

— Supratau, — linktelėjo Olegas ir atsisuko į belaisvę: — Na, mergaite, ištrauk man avikailį. Tik neišvyniok, aš jį po pažastimi nešiuosi.

— Iš karto pasiimk skydą ir virvę, — patarė išmintingasis Arkaimas. — Nes kitaip kerai jų nepaveiks.

— Uhu... — Seredinas pasitikrino šarvų užrišimus, geriau ant ausų užsirišo kailinę kepurę, ant nugaros užsimetė skydą, ant kairiojo peties užsimetė iš avikailių pasiūtą ryšulį. — Pasiruošęs, kerėk.

— Oi! — Mergina užsidengė akis ir nusisuko.

Trypdamas apie žynį, burtininkas vėl pradėjo dainuoti. Kuo greičiau jis judėjo, tuo greičiau ore “tirpo” jo kūno kontūrai — lyg peiliai prityrusio fechtuotojo rankose. 

Iš pradžių siluetas pasidarė neaiškus, lyg ilgas šešėlis. Po to iš jo liko neaiškus kontūras, po to vos pastebimas pėdsakas. Ir burtininkas išnyko.

— Tu dar čia, išmintingasis Arkaimai? — dėl visko pasidomėjo Seredinas.

— Tu taip pat, svetimžemi. — Valdovo balse pasigirdo pašaipa. — Tu žiūrėk, debesys jau renkasi. Eime. Kol iki rūmų nueisime, pūga bus pačiame gražume.

Sniege, nuo lazdynų krūmų link kelio, pradėjo atsirasti gilūs pėdsakai.

— Kol kas, — Olegas mostelėjo ranka pasiliekantiems bendrakeleiviams, bet prisiminė, kad yra nematomas ir nuskubėjo paskui valdovą.

Keliu iki vartų jie nuėjo per pusvalandį. Vėjas jau pažeme nešė sniegą, sargybiniai prie vartų susisupę į šiltus avikailius sėdėjo ant akmenų. 

Du iš jų svečių pasirodymo iš viso nepastebėjo, ir tik trečiasis, sėdintis arčiausiai tilto, staiga išplėtė akis į dvi virtines atsirandančių pėdsakų, kurie artėjo nuo kelio link vartų. 

Sargybinis atidžiai nužvelgė, kaip pėdsakai praėjo pro vartus, pakilo iš savo vietos ir paėjo iš paskos, po to sustojo ir papurtė galvą. Vėl pasižiūrėjo į pėdsakus, pasilenkė, palietė juos pirštine, vėl papurtė galvą, pasuko atgal ir, netaręs nė žodžio, nuėjo į postą.

Su sargybiniais tako pradžioje buvo paprasčiau – daug liaudies, sniegas sutryptas. Paprasčiausiai, jie apėjo sėdinčius šalia laužo sargybinius ir nuėjo taku į viršų.

— Tau nešalta, išmintingasis Arkaimai? — pasidomėjo Seredinas, kai jie pakilo maždaug du šimtus metrų.

— Tu nori išgirsti atsakymą, ar tikrini, kur aš esu? — pasigirdo balsas iš priekio. — Tada aš čia...

Pusnyje šalia sienos pasirodė gilus pėdsakas, virš kurio iš karto pasirodė mažas sniego sūkurėlis.

— Paprasčiausiai, aš prisiminiau, kad tu vaikštai apsivilkęs vien chalatu. Ir vasarą taip rengeisi, ir žiemą.

— Tu irgi tuos pačius šarvus žiemą ir vasarą nešioji. Tik tada tu kentėjai karštį, o dabar šaltį.

— Tu nori pasakyti, kad nejauti nei karščio, nei šalčio?

— Na, kodėl, svetimžemi, jaučiu, — atsiliepė valdovas. — Bet, senstant, į tai kreipi vis mažiau dėmesio.

— Kiek gi tau metų, išmintingasis Arkaimai?

— Koks tau skirtumas, mirtingasis? Tu vis viena nesuprasi, kas tai yra tikrasis amžius. Tu panašus į vienos dienos drugelį, kuris bando suprasti, kas tai yra metai.

— Bet juk įmanoma bent įsivaizduoti. Padauginti savo amžių iš trijų šimtų šešiasdešimt penkių.

— Koks tu naivus, mirtingasis. Kaip paaiškinti drugeliui, kuris nesupranta, kas tai yra naktis ir galvoja, kad tai yra mirtis, nesupranta, kas tai yra žiema, pavasaris, ruduo? Bet juokingiausia – jam nepaaiškinsi, kas tai yra vasara. Nes, nežinant šalčio, neįmanoma išaiškinti, kas tai yra šiluma.

— Gal aš tave nustebinsiu, išmintingasis Arkaimai, bet aš žinau, kas tai yra žiema.

— Kas?

— Aš žinau, kas tai yra žiema!

— Nuostabus mąstymas drugeliui, kuris gimė ir užaugo šią vasarą!

— Kokią vasarą?

— Šią!

— Kokią...

— Tiu... Tim...

Pūga stiprėjo kiekvieną minutę. Sniegas krito ištisu srautu, lipdė veidą, akis ir akiplėšiškai lindo į burną. 

Vėjas švilpė tarp akmenų, šnypštė tarp kojų tokia jėga, kad išskirti žodžių per tokį atstumą buvo neįmanoma – nors pėdos atsispausdavo vos už poros žingsnių priekyje. 

Liko tik stipriau užsitraukti kepurę ir stengtis neatsilikti — pūga paslėpdavo pėdsakus per kelias akimirkas. Kiek užtruk — ir porininko neberasi.

Sniego lavina matomumą sumažino iki dviejų žingsnių, todėl priekyje pasirodę rūmai Olegui buvo visiškas netikėtumas. Jis galvojo, kad jiems dar eiti ir eiti. 

Susisupę į skraistes, Radžafo sargybiniai buvo pritūpę prieš vartus. Seredinas pamatė, kaip Arkaimo pėdsakai pasirodė prieš pat juos ir buvo tuojau pat užpustyti. 

Tai buvo teisingas ėjimas: kas gi mato, kas darosi po pat nosimi? Visi visada žiūri į priekį.

Žynys patraukė iš paskos, praėjo vieną sargybinį, antrą...

Ir čia smolevnikas netikėtai atsistojo. Gal kojos nutirpo, gal kas pasivaideno — bet jis atsistojo ir pasviro pirmyn... Krūtine atsitrenkė į Olegą. Tas pasviro atgal ir, norėdamas išlaikyti pusiausvyrą, sugriebė sargybinį už alkūnės, iš visų jėgų patraukė į save ir tuo pat metu žengė žingsnį į dešinę. 

Niekaip nelaukęs tokio fokuso, karys palinko į priekį, sumosavo rankomis ir žuvele nėrė žemyn.

Antrasis nustebęs pašoko, atsargiai priėjo prie karnizo krašto, pasižiūrėjo žemyn.

“Tuojau pakels aliarmą...” — pagalvojo Seredinas, užėjo jam už nugaros ir taip pat stumtelėjo. 

Deja, bijodamas nukristi, antrasis karys svorį buvo perkėlęs ant atgal žengtos kojos, todėl po stumtelėjimo nenukrito į prarają, o nukrito ant karnizo krašto, nuslydo tik kojos, o krūtine gulėjo ant tako krašto. 

Jo burna išsižiojo, bet pagalbos šauksmą nusinešė pūga, jo negirdėjo net žynys.

— Tai ne žmogus, — priminė sau žynys. — Tai gyva priešininko jėga.

Jis nusisuko ir skubiai nužingsniavo į priekį. Juk išmintingasis Arkaimas jau spėjo nueiti toli į priekį. Už penkių metrų Olegas atsisuko. Sargybinio jau nebebuvo. Liko gulėti tik jo kepurė, o nusmukusią pirštinę vėjas jau rideno karnizu žemyn.

Takas į viršų pasidarė statesnis, įsispraudė tarp uolų. Vėjas pastebimai nutilo, nors ramesnėje vietoje sniego pripustė iki kelių.

— Aš čia, — nelaukdamas, kol porininkas į jį atsitrenks, perspėjo valdovas. Juk ne kiekvienas supras, kad dvi duobutės sniege – kažkieno kojos. — Kur toliau?

— Nuo tako geriau pasitraukti, — pasiūlė Olegas. — Atsargiam ir dievai padeda. Kylame į uolas, ten tylioje vietoje pralauksime pūgą. O toliau - pagal aplinkybes. Kumajai dar ilsisi?

— Koks paukštis tokiu oru lizdą paliks? Žinoma, slėptuvėse tupi.

— Štai, ir mes taip pat padarysime... — pajudėjo pirmyn Olegas.

Iš plynaukštės žemiau stūksančios uolos atrodė kaip paprasti akmenys. 

Porininkai be vargo pasistūmėjo apie šimtą metrų link rūmų ir sustojo plyšyje tarp dviejų stačių uolų.

— Sėskitės valdove.

Nusimetąs skydą, Olegas numetė jį ant sniego umbu į viršų, atsisėdo ant krašto, kitą pusę paliko Arkaimui, po to išvyniojo avikailį ir abu pridengė iš viršaus. Vėjo beveik iš karto nesigirdėjo, netrukus nuo kvėpavimo pasidarė dar ir šilta.

— Nors ir paprasta priedanga, o gyventi jau galima, — atsirėmė nugara į akmenį žynys. — Kiek ilgai truks pūga?

— Dvi valandas kilo, tiek pat ir raminsis. Tu kaip manai, svetimžemi, Radžafas dingusių sargybinių neieškos?

— Pūgos metu žmonės taip ir pradingsta, — patraukė pečiais Olegas. — Grumtynių pėdsakų nėra, krauju nieko nesutepėme, pro vartus lysti niekas nebandė. Manau, aliarmo nekels. Pagalvos, kad vėjas nupūtė. Arba galvos apsvaigo, ir vargšai žengė ne į tą pusę. Ar daug kalnuose reikia?

— Tikėkimės, kad taip ir bus, — sutiko porininkas.

Jie patylėjo, įsiklausė į vėjo šnaresį išorėje, po to Olegas paklausė:

— Taigi, vis dėlto, kiek tau metų, išmintingasis Arkaimai?

— Smalsumas neduoda ramybės, mirtingasis? Ta-aip, smalsumas — baisi jėga. Gerai, aš pabandysiu tau atsakyti. Bet tada ir tu prisipažink, kur yra pranašystėje minimi undinės sūnus ir negimęs žmogus?

— O argi tu dar nesupratai? — susijuokė Olegas. — Undinės sūnus — tai mano draugas Liubovodas. Štai kodėl jis taip mėgsta plaukioti įvairiomis pasaulio vietomis, todėl ir trokšta mirties tavo broliui, kuris išnaikino Kaimo upės gyventojus.

— Tavo draugas? Tu mane apgaudinėji, žyny Olegai. Jis gi žmogus!

— Žinoma. Juk niekas nesakė, kad jis - undinė. Jis undinės sūnus. Arba apie jas jūs nieko nežinote?

— Mūsų žemėse nuo seno jas medžioja sutarties šalininkai. Todėl visos žinios apie jas seniai pamirštos.

— Undinėmis tampa dėl nelaimingos meilės pasiskandinusios merginos, valdove. Savižudybė - sunki nuodėmė, todėl tos sielos niekada negali pereiti Kalinos tilto per Smorodinos upę. Neleidžia jų į puikiosios Maros pasaulį, į amžinybės laukus. Taip ir lieka tos merginos upėse ir raistuose, kur nunešė savo liūdesį. O vyriškos meilės, švelnumo, jos tebenori, kaip ir gyvos būdamos. Net stipriau. Štai, ir kankinasi jos amžinai...

— Tu kalbėjai apie undinės sūnų, — priminė išmintingasis Arkaimas.

— Аch, taip, — linktelėjo Olegas. — Visi žino, meilė nėra amžina. Pirmąją meilę undinės pamiršta, pradeda ieškoti kitų vaikinų. Jeigu pavyksta ką nors sugundyti, gali ir ištekėti, įprastoje šeimoje gyventi. Tik, pasakoja, tokios šeimos nelaimingos. Na, ir iš kur bus laimė su negyvėlėmis? 

Bet pasitaiko, kad iki vestuvių neprieina, viskas pasibaigia tik meilės ryšiais tarp vyro ir undinės. Undinei - švelnumas, vyrui – malonumas. Nelaimė, o kitiems gal ir džiaugsmas, kad gimusius vaikus undinės sau nepasilieka. Juk kūdikis vandenyje paskęs, sušals, numirs. 

Iš gyvos sėklos gimsta gyvi vaikai. Todėl gimusius vaikus undinės tėvams pakiša. Taip jie ir auga, dažnai net nežino, kokia motina juos į pasaulį paleido. Kartais, besimaudant, gali ir motiną susitikti. O gal – ir ne. 

Liubovodui pasisekė, jis su savo motina susipažino, bendrą kalbą rado. Todėl, tikriausiai, ir Kaspijos undinė paskutinę knygos nuolaužą būtent jam atidavė. Saviškį pajuto. Radžafas už sutarties išsaugojimą kovoja? Tai jam kerštas už tai, kad iš baimės upės gyventojus išnaikino.

— Tai labai daug ką paaiškina, — susimąstęs atsakė valdovas.

— Taigi, kiek tau metų, išmintingasis Arkaimai?

— Kas gi juos prisimins, tuos metus, mirtingasis? Kartais tas likimas taip pradeda nusibosti. Nesupranti, ko lauki, ko tikiesi. Niekas nesikeičia, niekas neišnyksta ir niekas neatsiranda. Tu sėdi viršūnėje, žiūri į tuščius tolius, matai beprasmybę ir norisi keliauti pas tėvus. 

Tikriausiai tokiu momentu tėvas ir nusprendė palikti pasaulį, susijungti su motina, šalies ateitį palikti mano ir brolio rankose. Tokiu metu nustoji kreipti dėmesį į metus. Kiek jų jau praėjo: diena, metai, amžius — koks skirtumas? 

Kartais atsiranda noras viską pakeisti, perdaryti, apversti — ir tu karštligiškai sukiesi metus, dešimt, šimtą metų, kol neateina naujas ruduo ir tau vėl pradeda nusibosti visas tas šurmulys. 

Aš nežinau, kiek man metų, mirtingasis. Tūkstantis, gal du. O gal ir trys. Nors, ne. Vis dėlto, mažiau. Bet, koks skirtumas? Po pirmųjų penkių-šešių šimtų metu skaičiuoti nustoji. Bet aš nors gimiau, svetimžemi. O tu, taip gaunasi, esi tas, kuris dar negimė, tikrai?

— Tikrai, — linktelėjo Olegas.

— Tada iš kur tu atsiradai? Kaip pasaulyje atsiradai? Juk tu esi!

— Aš atsiradau, išmintingasis Arkaimai. Aš gimiau... dar gimsiu... Bendrai, kažkur po tūkstančio, tūkstančio keturių šimtų metų pasaulyje pasirodys simpatiškas berniukas, kurį pavadins Olegu. Ir tai būsiu aš. 

Negaliu pasakyti tiksliau, nes mažai kas ateityje net maždaug gali pasakyti, kokie įvykiai ir kada vyko dabartinėmis dienomis. Plius-minus, du šimtai metų — tai normalus metų skaičiavimas, galima sakyti, pasakyta visiškai tiksliai. 

Muromas atsirado kažkur tarp šeštojo ir dešimtojo amžiaus, Ugličas — dešimtame, o gal vienuoliktame amžiuje. Plesas — Gal vienuoliktame, o gal penkioliktame amžiuje
.  Ir čia tik tai, ką aš šiek tiek prisimenu. Ir tik tai, kas metraščiuose daugiau ar mažiau teisingai parašyta. Likusieji dalykai, vien siaubas. 

Zmijevų pylimų atsiradimo laikas žinomas plius-minus dviejų tūkstančių metų tikslumu. Rusios atsiradimo laikas – plius-minus trijų tūkstančių metų tikslumu. Pirmųjų Sibiro miestų atsiradimas – plius-minus penkių tūkstančių metų tikslumu. 

Jeigu pridurti, kad įvairūs mokslininkai sugalvoja savo sistemas, kaip nustatyti amžių, kurios taip pat tarpusavyje skiriasi po tūkstantį ir daugiau metų, - čia ir pats Svarogas susipainiotų. Bendrai, aš dar atsirasiu. Anksčiau ar vėliau. Tikriausiai, vien dėl to, po tūkstančio metų. O gal vėliau.

— Kaip gi tu pakliuvai čia, nelaimingasis?

— Nesėkmingas bandymas su užkalbėjimu, — patraukė pečiais Olegas. — Kreipiausi į Veleso knygą prašydamas man atsakyti į vieną klausimą.

— Taip, tokį atsakymą sunku buvo atspėti, — šyptelėjo išmintingasis Arkaimas. — Žmogus dar negimęs, bet jau egzistuoja. Papasakok man, svetimžemi, kaip ten, ateityje? Koks pasidarys pasaulis, kas jame pasikeis, kas pasiliks taip, kaip yra?

— Na, visko iš karto neprisiminsi... — susimąstė Olegas. — Per tą laiką kiniečiai išras popierių, paraką, šilką ir porcelianą... Arba ne, šilką ir porcelianą jie jau išrado. Rusai išras prisiekusiųjų teismą
, medicinos karantiną ir Mendelejevo lentelę. Anglai išras koncentracijos stovyklas, terorą ir bakteriologinius karus. Arabai sugalvos arabiškus skaičius, ispanai – ispanišką inkviziciją, vokiečiai – vokišką filosofiją, indai — karą be prievartos...

— Tai kaip? — pertraukė žynį valdovas. — Kaip galima kovoti nenaudojant jėgos?

— Tai tokia gudri teorija apie neprievartinį pasipriešinimą. Machatma Gandi sugalvojo. Anglai užkariavo Indiją ir save ten laikė šeimininkais. O Gandi paraginti indusai, paprasčiausiai, nustojo juos pripažinti. Į jų įstatymus nekreipė dėmesio, į jų įsakymus nusispjaudavo. 

Anglai išleido įsakymą dėl druskos prekybos monopolijos — indusai ją pradėjo kasti ir patys pardavinėti. Visur, visoje šalyje. Anglai įvedė registracijos įstatymą — niekas to nedarė. Anglai reikalavo mokesčių — jų niekas nemokėjo. Anglai pabandė papirkti sau šalininkus iš vietinių gyventojų tarpo — tuos šalininkus tuojau pat sunaikindavo.

— Reikėjo riaušininkus pjauti nežiūrint amžiaus ir padėties! — piktai patarė išmintingasis Arkaimas.

— Anglai pjovė, — patvirtino Seredinas. — Žudė tūkstančiais, gąsdino, areštavo... Tai yra, sodino į rūsius. Bet indusai vis viena nekreipė į juos jokio dėmesio. Mirė, bet nebendravo. Bet juk visos šalies neįmanoma pasodinti į rūsį. Ir kokia prasmė užgrobti žemę ir išnaikinti visus gyventojus? 

Anglai buvo stipresni, bet jų buvo mažai. Jie norėjo rasti vergų — bet kas iš tokių vergų, kurie nenori vykdyti įsakymų? Tu vergą gali užmušti, tai tavo teisė. Bet juk darbas vis viena liks nepadarytas! Ir anglai palūžo. Išėjo, indusus paliko gyventi taip, kaip jie norėjo.

— Baisu! — pasipiktino valdovas. — Reikėjo... Traiškyti! Traiškyti, kol nepasiduos!

— Indusai įrodė, kad be kumščio teisės dar yra ir valios jėga, išmintingasis Arkaimai. Neįmanoma žmogų padaryti savo vergu be jo sutikimo. Jeigu žmogui laisvė yra brangesnė už gyvybę — vergu jis nepasidarys. Tarp kitko, mano laikmetyje atsirado dar šaunesnių bekraujų karų. Jie vadinami informaciniais karais. 

Tai tada, kai svetimoje šalyje nuperkamos televizijos ir kiti žodiniai ruporai ir gyventojams pradedama pastoviai kalbėti, kad jų valdovai kvaili ir išdavikai, kad į sostą reikia pasodinti kažką kitą. O atskirus protinguosius, kurie supranta, kas vyksta, tyliai išpjauna. Lyg tai plėšikai juos užmuša dėl saujos sidabro arba arklio. 

Po to pakeliamas triukšmas, vietoje teisėto valdovo pasodinamas kitas, ir visi džiaugsmingai užmiega, mano, kad gavo laisvę. O ryte atsibunda ir sužino, kad visi liko nuogi, benamiai ir bedarbiai. Todėl, kad naujasis valdovas, kurį taip stropiai sodino į sostą, pirmuoju savo įsakymu visą jų turtą padovanojo kuriam nors kaimynui. 

Manau, kad tai ir yra aukštasis pilotažas. Karas be mūšių ir karinių žygių, be kalavijų ir kovos vežimų. Keletas išdavikų, gauja idiotų, šiek tiek kantrybės – ir priešas prie tavo kojų. Be to, kartu su nepaliestu visu turtu, gyventojais ir pilnais arsenalais.

— Į kartuves išdavikus! Iš karto, kai tik pasirodo!

— Bet, kas pradės karti, išmintingasis Arkaimai, jeigu geri žmonės jau įkalbėjo tavo asmens sargybinius, tavo karvedį ir smolevnikus, kad išdavikas tu, ir tave reikia pakeisti sąžiningesniu šeimininku?

— Kokias šlykštybes tu pasakoji, svetimžemi! — Valdovas piktai nubloškė avikailį. — Kaip jūs ten gyvenate tarp panašių šlykštynių? Kaip galima išdavystėmis savo pergalę įtvirtinti?!

— Mano laikmetyje sąžiningų karų epocha seniai praėjusi, išmintingasis Arkaimai, — patraukė pečiais Olegas. — Patinka tai ar ne, bet garbės laikai liko praeityje. Kai žmonės pamiršta apie garbę, išdavikai nebelaikomi atstumtaisiais, niekšams spaudžiamos rankos, o išdavikai vadinami sąjungininkais.

— Dabar aš suprantu, kodėl tu pabėgai pas mus, žyny Olegai, — giliai įkvėpė šalto oro kerėtojas. — Aišku. Aš taip pat ten negalėčiau gyventi... Žiūrėk, pūga baigėsi. Eime, atėjo laikas susikauti. Po tavo pasakojimų, labai noriu ką nors užmušti.

— Iš pradžių kumajai, valdove! Mes privalome žinoti, kur yra tavo brolis. Jeigu Radžafas įsijungs į kovą prieš tai, kol mes dar nebūsime pribaigę jo smolevnikų, mes pasmerkti.

— Jis šventovėje, svetimžemi. Pakelk galvą ir tu aukštai pamatysi mano erelį. Dar vienas tupi ant uolos virš baseino. Baseinas užšalo, niekas nesusiprato iš jo išleisti vandens... Ir dar, prieš mus, maždaug per pusę lanko šūvio atstumu, sargyboje sėdi du kariai. Sunaikinsime ar apeisime?

— Žinoma, apeisime! Jeigu bent vienas jų spės sušukti arba skambtelėti kalaviju, mūsų apsilankymas žlugs ir pakartoti vargu ar kada nors pasiseks.

— Tada eime į dešinę, pačiu pakraščiu.

— Eime...

Ant sniego užpustytų laukymių tarp akmenų pradėjo atsirasti žmonių pėdsakai. Rūmų šeimininkas vėl ėjo pirmas ir demonstravo užtikrintą ryžtą. 

Bijodamas išsinarinti arba nusilaužti koją į kokį nors po sniegu gulintį akmenį, nutarė neskubėti ir ėjo jau patikrintu keliu.

— Įdomu, ar ereliai neatkreips dėmesio?

— Kumajai čia skraido pastoviai, — atsakė valdovas. — Aš gi čia gyvenau, juos maitinau, auginau. Priprato.

— Tai gerai.

— Aš žinau... Liko visiškai nedaug... 

Dar apie šimtą metrų — ir jie prieš save pamatė didžiųjų rūmų stogą. Iki jo leistis buvo visiškai nedaug, apie penkiolika metrų. Ne taip, kaip į patį tarpeklį. 

Tiesa, čia, pasižvalgydami per dantytą parapetą, vaikščiojo du smolevnikai. Jie turėjo skydus ir ietis — bet, per žinomą žmogišką aplaidumą, ginklai buvo ne rankose, o atremti prie tolimos uolos sienos.

— Kur Radžafas? — atsisukęs į gretimų pėdsakų pusę, paklausė Olegas.

— Jis mano rūmuose, svetimžemi. Buvo išėjęs ant karnizo. Matyt, pastebėjo sargybinių dingimą. Po to grįžo. Prieš rūmus būriuojasi virš šimto karių.

— Tegul, mums jie netrukdo. Siūlau pašalinti šiuos sargybinius, nusileisti į rūmus ir juos išvalyti nuo viršaus iki apačios. Iš išorės mūsų nepastebės, todėl susitvarkysime ramiai. O jau po to išeisime ir į kiemą.

— Sutinku.

— Tada pradedame...

Žynys nusiėmė virvę, gale sunėrė kilpą, užmetė ant artimiausio prie krašto akmens. Atsisėdo ant sniego, įsispyrė, įsiręžė... Ne, nepasiduoda. Reiškia, žmogaus svorį išlaikys.

Olegas pasilenkė, nulipdė kelis sniego gniužulus ir metė į skirtingas puses. Sniegas lengvai trinktelėjęs pabiro ant akmenų ir privertė sargybinius pasukti galvas į garsą. 

Seredinas tuojau pat į apačią numetė virvę, nuslydo ja ir greitu žingsniu nuėjo link smolevnikų, nusimovė pirštines ir užsikišo jas į užantį.

— Žiūrėk, virvė!

Supratę, kad pavojaus nėra, sargybiniai vėl pradėjo vaikščioti ir vienas tuojau pat pastebėjo pašalinį daiktą. Daugiau jie nieko nespėjo padaryti: nematomas kardas perskrodė orą ir abu priešai nuvirto perrėžtomis gerklėmis. 

Olegas negalėjo sau leisti tokios prabangos, kaip humanizmas ir juos tik apsvaiginti. Juk jie netrukus būtų atėję ir puolę jiems iš už nugaros.

— Tai ne žmonės, tai priešininko gyvoji jėga, — Save ramindamas, vėl pakartojo jis. — Valdove, tu čia?

— Taip, svetimžemi.

— Tada leidžiamės...

Laiptais nuo stogo jie nusileido į koridorių ir nesusitarę, pasuko į skirtingas puses, pažvelgdavo pro visas duris. Tuščia, tuščia, tuščia... O štai ir nauja auka – siaurų skruostų trisdešimtmetis vyras siaura barzdele. Pamatęs atsidarančias duris, jis atsikėlė iš lovos, žengė link durų – matyt, nusprendė, kad skersvėjis pokštauja.

— Atleisk, taip reikia... — Olegas ryžtingai kirto jam skersai krūtinės, nuėjo toliau. Tuščia...

Jis apsisuko, nuėjo atgal, tikrino kambarys iš kitos pusės. Bet čia buvo tik sandėliukai. Sugrįžęs iki laiptų, žynys tyliai paklausė:

— Tu čia?

— Leidžiamės... — atsakė išmintingasis Arkaimas.

Olegas nusileido laiptais, pamatė du besikalbančius vaikinus ir be jokių aiškinimų kirto jiems per vienplaukes galvas. Šlykštus reikalas karas. Na, jeigu jau ėmeisi — apsimetinėti nekaltu per vėlu. Nelaukdamas porininko, jis pasuko į koridorių ir pradėjo tikrinti visus kambarius. 

Kablių iš vidaus didžiuosiuose rūmuose nebuvo numatyta — matyt išmintingasis Arkaimas jautė, kad vieną puikų momentą kabliai jam trukdytų. Dviejuose kambariuose buvo vyrai ir abu tuojau pat iškeliavo tik mirusiesiems žinomais keliais. Panašu, kad jie nesuprato, kas su jais atsitiko.

— Tu čia? — sugrįžęs prie laiptų pasidomėjo žynys.

Atsakymas buvo tyla. Bet netrukus pasigirdo žingsniai – nors koridoriuje nieko nebuvo.

— Tu čia?

— Leidžiamės...

Naujas aukštas, penki kambariai - ir jokio žmogaus. Dar vienas aukštas – vėl nieko.

— Kas čia? — Ketvirtame aukšte į žingsnių garsą pakėlė galvą penkiasdešimtmetis vyras. Tikriausiai šimtininkas. Buvo...

Į nuvirtusio kūno triukšmą iš artimiausio kambario pažvelgė dar vienas vyras, jo akys suapvalėjo — bet tą pačią akimirką kardo ašmenys perrėžė jam gerklę.

— Kažkokia skerdykla...

— O tu norėtum, kad jie visi tave pultų? — netikėtai paklausė šalia atsiradęs valdovas.

— Aš dar gyventi noriu...

— Todėl saugok gyvybę...

Ir vėl penki kambariai — viena auka. Dar aukštas — keturi kambariai, dvi aukos. Laiptai, aukštas – trys kambariai, tuščia. Dar laiptai — ir Olegas suprato, kad atsidūrė apačioje.

— Na, pagaliau. Valdove, tu čia?

— Aš tavęs jau laukiu. Eime, baigsime mūsų reikalus...

Ištryptame kieme pėdsakų neliko, bet Seredinas puikiai suprato, kur eina rūmų šeimininkas ir nuskubėjo paskui jį.

Sodelis prieš jaspio rūmus atrodė didelis ir ilgas — abrikosų ir  obelų medžiai lyg išsigandę laikė iškėlę nuogas šakas, o po jais, grėsmingai mojuodami kalavijais, marširavo petys prie peties, nedidelės grupelės smolevnikų. Glaustomis eilėmis, skydas prie skydo, koja prie kojos... 

Panašu, kad didžiajam Radžafui padarė įspūdį susidūrimas su mirusiųjų legionais ir jis nutarė išmokyti savo karius karybos meno judant pėsčiomis. Mintis protinga – tik karių mokytojas buvo niekam tikęs. 

Pirma, suglausdami skydus, smolevnikai jų neužkeisdavo ir nesudarydavo vieningos sienos. 

Antra, legionieriai kovoje naudoja apatinę kalavijo padėtį, priešininkui pjauna per kojas ir pilvo apačią – o tie nemokšos, pagal kavaleristų įprotį, vis taikėsi kirsti užsimoję iš viršaus. 

Tuo tarpu rikiuotėje tokie dalykai neleidžiami: tu taip ne priešą, o už nugaros stovintį savo draugą nudursi.

— Aš iš dešinės, tu iš kairės... — vos girdimai iškvėpė išmintingasis Arkaimas.

Pamiršęs, kad yra nematomas, Olegas linktelėjo, pasuko į kairę, užėjo kraštiniam būriui už nugaros, kuriame trimis eilėmis buvo išsirikiavę penkiolika karių.

— А... А-аch-ch... — Prie tolimos uolos smolevnikai vienas po kito pradėjo virsti. Iš vieno gerklės staiga pradėjo purkšti kraujo fontanas, kitam galva nulėkė nuo pečių, Kitam iš kaktos išlėkė mėsos ir kaulų gabalai.

Smolevnikai visi kartu pasisuko į garsą ir, pasinaudojęs proga, Olegas pradėjo greitai badyti po šarvų apačiomis ir aukščiau, po diržais. Du kariai nuvirto be garso, trečias sugargaliavo, bet paskutiniai du vis viena nieko nespėjo suprasti.

— Kas? Ka-as?! — Likusieji būrio kariai apsisuko, kraštinis vaikinas pradėjo blaškytis, aklai mojuoti kalaviju ir baksnoti skydu.

Olegas apėjo rikiuotę ir greitais kirčiais perkirto antros eilės keturių karių sprandus.

— А-а-а!!! Nepriartėk!!! — Tebesiblaškė vaikinukas, ir trikdė savo labiau prityrusius draugus, kurie greitai sustojo ratu nugaromis į centrą ir į priekį atkišo kalavijus.

Seredinas juos apibėgo iš pasimetusios minios pusės, greitai dūrė į kaklą stovėjusiam priekyje, o kai tas pradėjo virsti, kirto virš raktikaulių tiems , kurie buvo nuo jo iš kairės ir dešinės, apsisuko, pajudėjo prie tų, kurie stovėjo sodo viduryje, ne rikiuotėje, pasimetę ir nieko nesuprasdami. 
Tuojau pat plačiu mostu pakirto tris, nubėgo į šoną, iš užpakalio pakirto kojas dar trims priešams. Kiti atsisuko į riksmą — o jis apibėgo aplink, ir vėl kirto.

Išmintingasis Arkaimas dirbo ritmingai, kaip malūnas, judėjo iš dešinės tarpeklio pusės į kairę ir malė visus, kas tik pasitaikė kelyje. Olegas šokinėjo iš vietos į vietą, privertė šaukiančius priešus virsti tai vienoje, tai kitoje vietoje. 

Visa tai smolevnikus vertė puldinėti iš vienos vietos į kitą, neleido jiems suprasti ir organizuoti bet kokią gynybą.

— А-а-а-а!!! Nė-e!!! Padėkite-e-e!!! — nuo sienos iki sienos blaškėsi siaubo šauksmai dėl artėjančios mirties. Apsnigtas sodelis greitai pildėsi sudarkytais kūnais ir karšto kraujo klanais.

— Chaotcho ar-ru gdana schok!!! — staiga visus tuos šauksmus perrėkė garsus tvirtas balsas.

Ir po akimirkos Olegas pajuto iš karto dešimties žmonių žvilgsnius. Tai galėjo reikšti tik viena: kerų nebeliko. Jis tapo matomas.

— Užmuškite tą kirminą. O su broliu aš išsiaiškinsiu pats.

Žynys greitai apsižvalgė į šalis: Iš dešinės penki žmonės, iš kairės visiškai arti keturi, O toliau dar apie dvidešimt. Priekyje trys.

— Elektros jėga! — Ryžtingai perkirto kardu orą ir persimetė ant rankos skydą. — Pa-asisaugok!!!

Iš trijulės, ant kurios jis puolė šaukdamas, vienas iš tikrųjų atšoko į šalį, bet kiti du atkišo skydus, virš kurių blizgėjo kalavijų galiukai. 

Savo skydo kraštu jis trenkė priešui į tą vietą, kur kyšojo kalavijas, o ant antrojo, paprasčiausiai, šoko, iš inercijos pakilo puse korpuso ir iš viršaus jam įdūrė kaklo srityje. 

Išlikti tokioje padėtyje buvo neįmanoma, todėl sekančią akimirką žynys, krito, prarado pusiausvyrą ir, gulėdamas ant sniego, kirto antram smolevnikui per kojas, pašoko, kelis žingsnius nubėgo link sienos, nugara atsisuko į akmenis ir lengviau atsiduso:

— Na, mužikai, dabar pakovosime. 

Netoli jaspio rūmų durų sukosi du sūkuriai — broliai aiškinosi santykius paslaptingu šeimyniniu stiliumi. Reiškia, Olegas kol kas galėjo pasitikėti tik savimi. O iš smolevnikų pusės link jo ėjo dar apie keturiasdešimt žmonių. Labai norėjosi pasakyti, kad būdavo ir blogiau — bet blogiau, kaip dabar, dar niekada nebuvo.

— А-а! — Pirmasis puolė kairėje buvęs smolevnikas ir užsimojo kalaviju.

Kalaviją Olegas sutiko kardu, skydą skydu ir susidūrimo metu stipriai pritūpė, skydo kraštu trinktelėjo per atkištą priešininko pėdą. Tuojau pat pasisuko į dešinę, plačiu mostu į šalį nusuko jam į galvą nukreiptą kalaviją, skydo kraštu stipriai trenkė į petį, pritūpdamas pakėlė skydą virš galvos, atsimušė nuo dar vieno kalavijo, aklai kirto per apačią — sprendžiant iš atatrankos į rankeną, kažkur pataikė — atšoko ir išsitiesė.

Kairėje, laikydamasis už sulaužytos pėdos, ritinėjosi ir keikėsi vienas smolevnikas, dešinėje sulaužyta ranka traukėsi antras. Trečias šliaužė šalin vilkdamas koją ir paskui save palikdamas ilgą kruviną pėdsaką. Panašu, kad jis jau nebe gyventojas.

— Minus trys, — sumurmėjo Olegas. — Liko tik trisdešimt septyni. Reiškia, dar pagyvensiu.

Bet kiti priešai neskubėjo pulti po per daug greitu kardu. Jie suglaudė skydus ir lėtai artėjo, taikėsi žynį prispausti prie sienos. 

Prityrusiu žvilgsniu Seredinas kairėje pastebėjo plyšį tarp skydų, šoko ten, kilstelėjo savo medinį skydą, uždengė smolevnikui matymo lauką, spyrė koją į jo kaimyno skydą. Tas pasisuko ir Olegas tuojau pat dūrė į atsivėrusį tarpą. 

Pasigirdo dejonė, smolevnikas pradėjo leistis, bet jo draugai žengė tik žingsnį pirmyn ir skydų siena vėl susiglaudė, spaudė žynį ir jam paliko vis mažiau vietos.

— Ch-cha! — parėmęs skydą petimi, Olegas šoko pirmyn, bet šį kartą bandymas nepavyko. Siena buvo per daug stipri ir tanki ir jis tik atšoko per porą žingsnių atgal.

— Štai ir viskas, — suprato žynys. — Tuojau prispaus taip, kad ir pajudėti negalėsi, o po to kuris nors pakels kalaviją ir šaltakraujiškai nudurs kaip paršelį.

Bet netikėtai skydų siena suvirpėjo, prasiskleidė. Seredinas pamatė, kaip vieno kario galva pašoko į viršų ir nusirito, kaip nuvirto kitas, veidu trenkėsi į akmenis trečias. 

Smolevnikai skubiai sukosi, kad atmuštų užpuoliką, bet, toli gražu ne visi spėjo tai padaryti, tuo metu, kaip kalavijais tiksliai ir negailestingai dirbo jų buvę draugai perpjautomis gerklėmis ir su dūrių žymėmis.

— Prie manęs, kariai! — Išmintingasis Arkaimas atsitraukė nuo brolio per kelis žingsnius ir patenkintas nusikvatojo: — Nelaukei, Radžafai? Na, tai dar ne viskas...

Ir valdovas pirštu parodė į savo brolį:

— Užmuškite jį, kariai! Užmuškite! Atgaivinti kariai ryžtingai pasuko link didžiojo Radžafo ir tas, įvertinęs padėtį, puolė bėgti į jaspio rūmus.

— Nepabėgsi, brolau... Ne, nepabėgsi... — piktdžiugiškai patrynė rankas valdovas. — Tai pabaiga, brolau. Tau laikas iškeliauti pas tėvą.

— Aš maniau, kad man jau galas. — Olegas nusivalė kardą į begalvio smolevniko rankovę  ir įsikišo į įmautę. — Atrodo, visas gyvenimas pro akis prabėgo.

— Aš taip pat pagalvojau, kad tau galas, svetimžemi, — sutiko išmintingasis Arkaimas. — Bet prisiminiau gudrybę, kurią tu iškrėtei man praeitą kartą toje pat vietoje. Atsitraukiau nuo brolio ir ištariau užkeikimą. O po to prisikėlusius karius pasiunčiau padėti tau.

— Dėkoju tau, valdove.

— Nėra už ką, mirtingasis. Kiek metų aš tau išsaugojau? Dvidešimt, trisdešimt? Kokie niekai. Neverta dėkoti.

— Aišku, nemirtingieji turi savo supratimą. Bet vis viena, dėkoju.

— Eime, svetimžemi. Pasižiūrėkime, ką mirę smolevnikai padarė su mano broliu.

Žynys ir išmintingasis Arkaimas įėjo į jaspio rūmų salę, prasispraudė pro prikeltų karių minią, kurie buvo susigrūdę aplink sostą, ir apmirė.

— Čia tai bent... — sumurmėjo valdovas. Vietoje kalavijais subadyto kūno kampe, šalia dramblio kaulo sienos, stovėjo vertikaliai prie sienos pastatytas veidrodis. Šventas Radžafo veidrodis.

— Elektros jėga... — apsilaižė perdžiūvusias lūpas Olegas. — Tokio fokuso aš laukiau mažiausiai. Kur gi dabar jis galėtų būti?

— Visur. Visur, kur tik nori. Visur, kur tik gali būti tie prakeikti veidrodžiai! Ko grūdatės, kaladės nepribaigtos?! — sušuko jis zombiams. — Eikite šalin! Įsakau visiems lipti į viršų ir saugoti priėjimus į tarpeklį iš visų pusių nuo bet kokių žmonių, gyvų ar mirusių!

Zombiai apsisuko ir patraukė prie išėjimo.

— Į kitas šalis jūs veidrodžių niekada nepardavėte? — pasidomėjo Olegas.

— Į kitas šalis? Nežinau. Tikriausiai ne. Jau labai rūpinosi Radžafas tais veidrodžiais. Kiekvienai šeimai po vieną išdavė, vertė prižiūrėti, net melstis prieš juos. Ne, nepardavė. Kokia gi tada pagarba, jeigu juos kaip paršelius į šalį pardavinėti?

— Jau gerai, — linktelėjo žynys. — Reiškia, jis kažkur netoliese. Kažkur Kaime, vienoje iš gyvenviečių, kur yra veidrodžių.

Olegas priėjo prie veidrodžio, nusuko jį į sieną.

— Kaip manai, valdove, jeigu jis dabar sostinėje pasirodys, ten tave išduos? Surizikuos savigynos kariai prieš buvusį šeimininką ranką pakelti, ar atvirkščiai, pas jį persimes?

— Nežinau... Bet, matai, svetimžemi, mano brolis to negali žinoti. Todėl, manau, nerizikuos... Tolimose gyvenvietėse pasirodys.

— Na štai, ratas palaipsniui siaurėja.

— Tu ką sugalvojai, svetimžemi? — pakėlė galvą rūmų šeimininkas. — Sakyk tiesiai.

— Pirma, — pakėlė rodomąjį pirštą Seredinas. — Reikia padaryti taip, kad tuo momentu, kai mes vėl tavo brolį prispausime į kampą, jis neturėtų kur pasitraukti. 

Todėl siūlau pakelti gyvenvietės savigynos karius, pasodinti juos į balnus ir išsiuntinėti į visas miestus ir gyvenvietes su įsakymu pasukti visus veidrodžius šviesiąja puse į sieną aštuonioms dienoms. Manau, kad aštuonių dienų mums užteks. 

Reikėtų ką nors pameluoti, kad patikimiau atrodytų, ir, kad nepaliktų visko taip, kaip yra. Sakykime, kažkoks astralinis demonas, kuris pereina per veidrodį, energiją iš jų siurbia – bet tu per aštuonias dienas jį pagausi ir ant laužo iškepsi. 

Tau už drąsą ir rūpestį garbė, o paprastiems mirtingiesiems – šiek tiek baimės, kad geriau klausytų. 

Antra. Reikia visiems pasiuntiniams įsakyti: jeigu ką nors keisto gyvenvietėse pastebės, tegul išjodami... Na, kepurę nusiima ir į užantį užsikiša.... Tu tai pamatysi erelių akimis, o mes ten pasiūsime stiprų būrį, kad Radžafą iš vidaus išrūkytų.

— Protingai, — sutiko valdovas. — Tik, ką reiškia „astralinis“ ir ką reiškia „išrūkytų“?

— Pirmas žodis nereiškia nieko, bet skamba įtikinamai. O antras reiškia, kad mes jį pagausime.

— Protingai, — pakartojo išmintingasis Arkaimas. — Tegul bus taip. Eik pas kvailą undinės sūnų, tegul ateina čia. O aš nusileisiu į gyvenvietę ir duosiu reikalingus nurodymus.

Olegas tikėjosi poilsio, bet labai apsiriko. Po okupantų pabuvojimo, rūmuose neliko bei malkų, nei tarnų, nei švarių rūbų, net ir vandens nebuvo. 

Iš gyventojų buvo nedaug naudos: beveik visi vyrai išsiskirstė po Kaimo miestus ir gyvenvietes, daugelis moterų liko savo namuose – prižiūrėjo vaikus, gyvulius, juk nemesi visko net savo mylimo šeimininko labui. 

Štai ir teko Olegui, pirkliui ir trims paskirtoms merginoms ir vienai ikigimdyvinei matronai ūkyje tvarkytis. Atgabenti malkų ir produktų, rinkti ir tirpinti švarų sniegą, atšildyti kiaurai peršalusius rūmus. 

Normali šiluma, kada galima miegoti be kepurės ant galvos ir veltinių ant kojų, atsirado tik antrą dieną.

Bet jau ryte į Olego kambarį atėjo valdovas — šį kartą ne todėl, kad demonstravo draugiškumą, o todėl, kad nebuvo ką pasiųsti.

— Į Resevą nuvyko vienas vaikinukas su įsakymu apie veidrodžius, svetimžemi.

— Ir kas?

— Kumajus ką tik matė, kaip jį išmetė ant ledo. Be galvos.

— Likusios gyvenvietės perspėtos?

— Taip, svetimžemi. Resevas – toliausiai šiaurėje esntis miestas Kaime. Todėl vargšas ir nusigavo ten vėliausiai už kitus. Žiemą iki ten pravažiavimo nėra, tik upe, Šiauriniu Kaimu žemyn iki Didžiojo, o po to į viršų. Dabar ten sniego nedaug, miškų keliai neužversti. Raitiems galima nusigauti.

— Ilgai?

— Per penkias dienas. Kaip tik aštuntos dienos vakare ir būtume.

— Užuominą supratau... — Seredinas pakilo ir pradėjo rengtis: — Nešuliniai arkliai yra?

— Lauksiu apačioje, prie pagrindinių vartų.

— Atsargų?

— Mažai, bet bobos pririnko. Be vyrų sandėlius tikrinti bijo. Šie metai buvo labai... neramūs. Žmonės sukaupė nedaug atsargų.

— Badu gal nemirsime?

— Ne, svetimžemi. Nėra gausiai, bet mums pakaks.

— Аch taip, tu gi nieko nevalgai, sutaupysime, — prisiminė žynys. — O tu ko nesiruoši? Ar mane vieną siųsti nusprendei?

— Ne, aš taip pat! Aš tavęs vieno neišleisiu, šeimininke! — iškišo galvą iš po avikailio belaisvė.

— Arkliai paruošti visiems, svetimžemi. Atsargos ant arklių. Laukiame tik jūsų.

Iškeliavo po dviejų valandų: lyg ir ruoštis per daug nereikėjo, jokio turto niekas nebeturėjo, bet, tai viena smulkmena, tai kita... Ursulai – kailinę skraistę virš kailinių reikėjo ieškoti, Olegui – raiščius ant šarvų prisiūti. 

Dar ir batai kažkaip sudrėkę pasirodė. O veltinis – jis toks. Drėgną žiemą apsiausi – iki vasaros neišdžius. Taip pat teko naujų ieškoti.

Pagaliau, mažas būrelis, vis dėlto, išjojo. Keturi žmonės, jeigu tokiu skaityti ir išmintingąjį Arkaimą, dvylika arklių. Valdovas rodė kelią, Seredinas ragino arklius. Kai Liubovodas ir Ursula paprašė sustoti trumpam poilsiui —jis leido tik perbalnoti arklius. 

Vietoje vakarienės prie laužo, kiekvienas gavo tik saują džiovintos mėsos, o perbalnoti ristūnai vėl patraukė risčia. Sustojo tik visiškai sutemus. Arkliams atleido paprūgas ir pakabino terbas su miežiais, žmonės apie laužą jau neužsiminė ir išsivartė ant veltinių paklotų.

Auštant – vėl į kelią. Be poilsio, be karštos košės ir šieno arkliams. Užtat siaurais takais iki Resevo nujojo ne per penkias dienas, ne per keturias, o per dvi su puse.

Pirma, ką pamatė žynys šalia miesto, tai kuolas, ant kurio buvo pamauta beūsio berniuko galva, kuriam, tikriausiai, nebuvo nė dvylikos metų. 

Akys atmerktos, vyzdžiai žiūrėjo į dangų, į burną įkišta ropė. Matyt, tai reiškė, kad į miestą atnešė negerą žinią. Keletą minučių Olegas žiūrėjo į tą nemalonų vaizdą, po to apžvelgė apledėjusį pylimą. 

Panašu, kad miestas pradėjo ruoštis apgulčiai ir šturmui. Stačiatvorei laiko neužteko, bet, kad vandeniu užpilti šešių metrų aukščio pylimą, kai šalia buvo pilnavandenė upė — jau gerokai šąlant, daug proto nereikia.

— Liubovodai, — nenuleisdamas akių nuo pamautos galvos, paprašė žynys, — būk geras, nukirsk maždaug penkių sieksnių ilgumo kartį. Mums vis viena teks laužą kurti. Kartis man, šakas į šalį.

Kol Ursula nubalnojo arklius, o išmintingasis Arkaimas trypė vietą stovyklai — trypti taip pat kažkam reikia, — pirklys nuvertė pusantro delno svorio beržą, nugenėjo šakas, atitempė arčiau:

— Žiūrėk, drauguži, tiks?

— Visiškai, — linktelėjo Seredinas, Pakėlė karties drūtgalį ir pasikišo po pažastimi. — Na, draugai, stumtelėkite už kito galo.

Už plonojo galo paėmė tik valdovas ir Liubovodas, bet jų pastangų pakako, kad padėtų Olegui lengvai užbėgti ant apledijusio pylimo. Atsidūręs virš miesto, jis neskubėdamas nuėjo link centro.

Jau po minutės atsidarė du liukai, į paviršių išlindo penki lengvai apsirengę miestiečiai su geromis ilgomis ietimis rankose. 

Laikydami paruoštus ginklus, reseviečiai apsupo svečią ir, vos nebadydami smaigaliais kailinius, po kuriais buvo pavilkti grūdintų plokščių šarvai, paklausė:

— Kas tu toks, ko tau reikia?

— Kas jūsų vyresnysis?

— Pas mūsų vyresnįjį su kalavijais ir peiliais neina, svetimžemi. Viską mesk, tada ir paklausime, nori jis su tavimi pasimatyti, ar iš karto lieps spirti į užpakalį.

— Tai nusiimti? — Olegas nusisegė diržą, sudėjo jį dvigubą, pasisukiojo, lyg nežinodamas, kam atiduoti, bet ranka tebegulėjo ant kardo rankenos. — Na, imkite...

Diržu jis užkabino vienos ieties antgalį. Besisukant ietis pasisuko į šoną, atsirado tarpas tarp iečių — žynys tuojau pat įsisuko į tą tarpą, kardas išslydo iš įmautės, ir kirto vienam miestiečiui žemiau ausies. Olegas žengė žingsnį į priekį ir pasiekė kito miestiečio pilvą. 

Čiupo iškritusią ietį, atšoko porą žingsnių. Reseviečiai draugiškai puolė pirmyn, bet Olegas trofėjine ietimi iš apačios į viršų pakėlė iš karto visas puolančiųjų ietis, nėrė po jomis ir plačiu mostu kirto per pilvus puolantiems, žengė dar žingsnį link iš skausmo šaukiančių miestiečių, kardo kotu trenkė vienam iš jų į pasmakrę. 

Kuo gera ietis – kad priešo arti neprisileidžia. Bet, jeigu priešas prasiveržė, iš ieties jokios naudos.

Žengęs paskui parvirtusį strazdanotą bebarzdį mužikėlį, Olegas vienam kirto per pakaušį, kitam per šlaunį, o strazdanotam dar kartą trenkė kardo rankena, pagriebė už apykaklės nustūmė nuo pylimo ir nušliuožė iš paskos. 

Pakėlė už apykaklės, papurtė, parodė į galvą ant kuolo:

— Ką tai reiškia, gyvate? Ką tau tas berniukas padarė? Ką? Porą žodžių perdavė? Žinutę iš sostinės atgabeno? Kodėl tu jį užmušei, gyvuly?

— Ne aš... — purtė galvą belaisvis. — Ne aš! Tai... Įsakė...

— Tada, kodėl tu jo neužsistojai?! Kodėl niekas iš jūsų jo neužsistojo?! Visas miestas tylėjo, kai beginklį berniuką už kelis žodžius žudė! Išsigimėliai! Bet, nieko, aš jus išmokysiu, kaip teisingai elgtis su žmonėmis, kaip su pasiuntiniais reikia elgtis. 

Nemokate svetimos gyvybės vertinti? Dabar patys kentėsite. Jums duodu vieną naktį susiruošti. Rytoj jūsų miestą sudeginsiu elektros jėga! Žiemą miške kaip žvėrys gyvensite. Kas išliks — sekantį kartą žinos, kaip su svečiais reikia elgtis. Išsigimėliai! Eik šalin! 

Perduok visiems: naktis susiruošti! Rytoj, kas neišeis iš namų, kartu su jais sudeginsiu! O jeigu netiki, kad aš vienas su trimis draugais tai galiu padaryti, pabėgusio Radžafo pasiklausk, kuris anksčiau didžiuoju buvo vadinamas. Jis paaiškins.

— Bet... Bet didysis Radžafas... Jis ir įsakė... Mes...

— Eik šalin, aš pasakiau, — pagrasino kardu paleistam belaisviui Olegas. — Aš ne jo atvykau. O jūsų. Naktis pasiruošimui. Ir bėgte iš čia!

Jis nusisuko ir nuėjo prie sukurto laužo.

— Bet ir piktas tu, — pastebėjo išmintingasis Arkaimas. — Matyt, pavargai po žygio.

— Pavargau, nepavargau, o nakčiai budintį reikia būtinai palikti. Kad miestiečiai ko nors nesugalvotų.

— Taip, gali, — sutiko valdovas. — Bet kodėl tu jiems pasakei, kad mums Radžafas nereikalingas?

— O kur jis dings, jeigu rytoj mes sudeginsime miestą? — šyptelėjo Olegas. — Bėgti jis neturi kur, manau, kad ugnyje net jis neišgyvens. Pasiduos. Prieš mus du jis neatsilaikys. Be to, ir miestiečiai – tai ne treniruoti smolevnikai. Šiaip, savigyna. Susitvarkysime.

— Kam deginti? Kur žmonės žiemą be namų dings?

— O tu galvą ant kuolo matei, išmintingasis Arkaimai? Tam vaikinukui kur dabar eiti? Jie, paprasčiausiai, jį užmušė. Jie dar tuo ir didžiuojasi, jeigu viešai pakabino.

— Tai juk nuo senovės toks paprotys. Jeigu su priešo pasiūlymu nesutinki, tai svetimą pasiuntinį užmuši, kad visiems aišku būtų.

— O Aukso Ordoje yra paprotys: miestus, kuriuose nužudomi pasiuntiniai, sudegina iki pamatų. Sudegina, kad ir kiek armijai bekainuotų. Man jų paprotys labiau patinka. Tris-keturis miestus su žeme sulyginsiu — žiūrėk, ir prisimins žmonės diplomatinę neliečiamybę.

— Tau reikia pailsėti, svetimžemi. Kelionė buvo sunki. Tu kol kas prigulk. Rytas už vakarą protingesnis.

Olegas paklausė, žiūrėdamas į laužo liepsnas, atsigulė ant avikailio. Ursula kietai prigrūdo varinį katilą sniego, pakabino virš ugnies.

— Na, nors šiandiena karštimu pasistiprinsime, — šalia numetė glėbį malkų Liubovodas.

Tai buvo viskas, ką tą dieną prisiminė žynys.

— Svetimžemi... Svetimžemi, kelkis. Pasižiūrėk... 

Olegas atsimerkė, pakėlė galvą. Laužas jau išdegė, pavirto krūvele raudonų anglių, virš kurių gulėjo neužsidegę trys beržiniai pagaliai. Padėjusi galvą jam ant krūtinės ir prisidengusi avikailiu, šalia miegojo belaisvė, toliau, nugara atsirėmęs į drebulę ir apsiklojęs storu pobalniu, miegojo Liubovodas. 

Matyt, taip pat netikėtai užsnūdo ir tik vėliau buvo užklotas. Bendrai, iš šalies stovykla atrodė kaip turistų būrelis po gerų išgertuvių. Tik toks skirtumas, kad niekas nebuvo išgėręs nė puodelio svaigaus midaus.

Bet įdomiausi įvykiai dėjosi ne stovykloje, o šalia miesto. Ten, nušliauždami pylimu, ant kelių eilėmis klaupėsi miestiečiai — moterys, vaikai, vyrai. Be to, nepaisant šalčio visi jie buvo basi, vienplaukiai, vien tik drobiniais marškiniais.

Kažką panašaus jis jau matė. Kivoje, Lamoje, Ptuche – visur, kur per pirmąjį žygį į Kaimą, miestai pasiduodavo ir prisiekdavo teisėtam sosto paveldėtojui — išmintingajam Arkaimui. Bet ten viskas vyko vasarą!

— Ką pasakysi, svetimžemi?

— Pasakysiu, kad visas miestas šiandiena susirgs plaučių uždegimu, meningitu, radikulitu ir kelio sąnario uždegimu. O kaltu, žinoma, pripažins mane.

— O ar ne tu jiems įsakei palikti namus, kad galėtum juos ramiai sudeginti?

— Štai, ir prasideda, išmintingasis Arkaimai, — linktelėjo Seredinas. — Žinoma, kaltas aš. Visi kiti čia nė prie ko. Ypač kai kurie valdovai, kurie organizuoja brolio gaudynes.

— Aš tave paskyriau karvedžiu, svetimžemi. Ir prisiekiau nesikišti į tavo įsakymus ir sprendimus.

— Ot... elektros jėga... — Žynys išlindo iš po šilto avikailio, pasitaisė kardą, užmetė belaisvei ant kojų šiltą bebrų kailiukų skraistę ir nuėjo prie miestiečių.

Į jo pasirodymą niekas nereagavo. Žmonės ir toliau klaupėsi ant kelių, žiūrėjo pro jo šalį arba į žemę. 

Susidarė įspūdis, kad jie suprato esantys negyvi ir dabar laukė perėjimo į kitą pasaulį. Kas vyksta aplink, jiems nerūpėjo.

— Prakeikimas! — Olegas sustojo prieš kažkokį baltaodį, bebarzdį, bet su vešliais ūsais mužiką. — Kur Radžafas, mirtingasis? Kur jūs padėjote mūsų valdovo brolį?

— Jis išjojo... — su anapusiniu nekaltumu atsakė mužikas.

— Jie lyg visi būtų apsirūkę, ar ką? — išsitiesė Seredinas. — Išmintingasis Arkaimai, aš jūsų papročių nelabai žinau. Kas jiems?

— Meldėsi už nuodėmes, šoko atsisveikinimo šokį, ruošėsi iškeliauti į Itšachro pasaulį, — lakoniškai išvardijo valdovas. — Dabar jie pasiruošę priimti tavo valią.

— Tavo valią, išmintingasis Arkaimai, — pakėlė pirštą žynys. — Jeigu jie daugiau nebekariauja, reiškia, tai jau tavo rūpestis. Teisingai?

— Gal ir taip...

— Tik... — Olegas praėjo pro pirmą miestiečių eilę, pritūpė prieš kažkokią susivėlusią žilaplaukę tetulę: — Kur Radžafas, kuris buvo vadinamas didžiuoju?

— Jis išjojo...

— Klausyk, valdove, — atsisuko Olegas į Arkaimą. — Tu gali jiems paaiškinti, kad apokalipsės šiandiena atšaukiamas? Aš tikiu, kad jie suprato savo klaidą  ir daugiau taip nebedarys.

— Tuojau pabandysiu... Tu tik pasitrauk į šalį, kad neužkliudyčiau.

Žynys atsistojo, nuėjo arčiau upės, atsisuko — ir pamatė, kaip prieš miestiečius suliepsnojo ugnies siena, liepsna nuslydo jiems pro kojas, lyžtelėjo dangų virš galvų. Tarp to pragariško košmaro išdygo žalias akmeninis monstras skirtingų spalvų akimis, į priekį ištiesė naguotas letenas:

— Nedėkingi kirminai! Supuvę dūlėsiai, pelkių dumblas! Kaip drįstate ieškoti mirties nepriėmę Kaimo didžiojo valdovo, jūsų dievų kraujo, amžinybės nešėjo, dievo žodžio valdovo, išmintingojo Arkaimo valios?! 

Nebus jums nei mirties, nei gyvenimo, kol neužsitarnausite jo malonės, kol neišmelsite pasigailėjimo! Atgal, mirtingieji, įsakau jums tarnauti ir dirbti išmintingojo Arkaimo labui! Daugintis išmintingojo Arkaimo labui! Ir mirti tik nurodžius išmintingajam Arkaimui!

Vaizdas aiškiai sukrėtė miestiečius ir išvedė juos iš priešmirtinio sustingimo. Daugelis nuskubėjo į miestą iš karto, kiti pradėjo melstis, tiesė į didžiulį ugninį žalią Itšachrą rankas, kažką jam žadėjo, kažko iš jo prašė. 

Iš toli nieko nėjo suprasti. Bet dievas letenas išskėtė į šalis. Ten atsirado po žemėmis vedantys ugniniai laiptai, kuriais mirusiųjų dievas nusileido žemyn. O kai užsivėrė tunelis į pragarą, užgeso ir ugnys.

— Na kaip? — pasigirdo prie pat ausies pataikaujantis balsas.

Iš netikėtumo Olegas vos nepašoko, atsisuko – ir, pamatęs prieš save nemirtingąjį burtininką, lengviau atsiduso.

— Taip, tai buvo įspūdinga, — linktelėjo žynys. — Nejaugi tik kerai? Kerais juk negalima išgauti garsų!

— Bet aš galiu, — nusišypsojo išmintingasis Arkaimas. — Tik bijau, kad iš miestiečių artimiausias dvi-tris valandas nebus jokios naudos. Jie pergyveno mirtį, patvirtinimus apie dievą, naują atgimimą. Per daug, kad po to galėtų normaliai kalbėtis.

— Tai buvo įspūdinga, — pakartojo Olegas. — Net neaišku, kam reikėjo kariauti, atgaivinti mirusiuosius, jeigu, paprasčiausiai, jiems galima buvo parodyti tokį auklėjamąjį paveikslą?

— Vaizdus rodyti mokame mes abu, svetimžemi. Aš parodysiu vieną, brolis kitą, po to vėl aš... Parodyk juos mirtingiesiems penketą kartų - ir jie nustos tikėti tais nekaltais vaizdais, nebekreips į juos dėmesio. 

Mes su Radžafu seniai supratome, kad kerus naudoti galima tik kraštutiniu atveju, naudoti kaip galima rečiau. Tik tada iš jų bus nauda. 

Kitas reikalas, kai miręs vaikas į namus pareina. To nepamirši, į tokį vaizdą nenumosi. Bet, šio miesto kapinės tuščios. Lygiai taip pat, kaip ir kituose miestuose. Po pirmojo tavo žygio, Radžafas išvalė visas kapines nuo numirėlių...

— Kumajai! — staiga prisiminė Olegas. — Jeigu Radžafas išjojo, erelis privalėjo jį pamatyti! Ne taip daug čia keleivių žiemą jodinėja. Jis vienas, tikriausiai turi nešulinių arklių...

— Aš pažiūrėsiu, — linktelėjo išmintingasis Arkaimas. — Bet, atleisk, svetimžemi, tai bus galima padaryti tik išaušus. Nors, laukti nebeilgai.

— Gerai, — pasižiūrėjęs į tamsų, debesimis aptrauktą dangų, sutiko Olegas. — Palauksime.

Įvertinus nesenus įvykius, miestiečių nebereikėjo bijoti, todėl Olegas su malonumu vėl palindo po avikailiu, prisiglaudė prie karštos belaisvės ir įkišo nosį į jos plaukus. Po minutės jis jau vėl giliai miegojo. 

Jis sapnavo vasarą, pliažą, didelę novgorodietišką eldiją, kuri plaukė upe aukštyn pro rožėmis apaugusius krantus. 

Eldijoje buvo išsipūtusi purpurinė burė su juodu aštuonkampiu kryžiumi, kuris buvo įpieštas į baltą apskritimą, iš eldijos stiebo viršūnės kilo pilkas dyzelinio variklio dūmelis, laivagalyje putotą vandenį negarsiai stuksendamas skrodė didžiulis sraigtas. Bangos skalavo krantą, motoro kvapas užgožė saldoką rožių aromatą... 

Kai Seredinas atsimerkė, paaiškėjo, kad stuksena ne laivo sraigtas, o Liubovodas skaldo beržines malkas, kad šnypščia ne bangos, o katile tirpstantis sniegas. Ir, žinoma, kvepia ne novgorodietiškos eldijos varikliu, o drėgnomis malkomis, kurios leido tirštus dūmus.

— Kažkokios nesąmonės, — papurtė galvą Olegas ir atsikėlė. — Eldija su dyzeliniu varikliu... Ir, atrodo, vakare negėrėme! Kur išmintingasis Arkaimas?

— Mieste jis, drauguži. Jam čia ištikimybę prisiekė, kojas bučiavo, amžinai tarnauti žadėjo. Tu viską pramiegojai. Na, tiek to. Viralas tuojau išvirs, pavalgysime, o ten ir valdovas pasirodys.

Katile vanduo užvirė — belaisvė įbėrė į puodą saują džiovintos mėsos, pradėjo drožti lašinius. Ore pakvipo kiaušiniene ir bekonu.

— Daugiau, daugiau drožk, — Pareikalavo susitraukęs Olegas. — Aš gi vakar vakarienę praleidau.

— Ne, daugiau nereikia. O gal miestiečiai valdovo garbei puotą iškels? Nejaugi ten eisime prisivalgę?

Ursula tuo metu padėjo peilį, į katilą įmetė dar sniego, o kai jis ištirpo ir vanduo vėl užvirė, į viralą dosniai įbėrė sorų ir tuojau pat katilą nukėlė nuo laužo. Mužikai baigė pokalbį ir draugiškai išsitraukė šaukštus.

— Karštas! — perspėjo belaisvė.

— Pilve atvės, — numojo pirklys ir pirmas nuleido šaukštą į katilą.

Lyg laukęs kažkur netoliese, valdovas stovykloje pasirodė iš karto, kai keleiviai nusilaižė šaukštus.

— Gero ryto, svetimžemiai, — linktelėjo jis. — Reseviečiai papasakojo, kad Radžafas iš jų išjojo dviem arkliais dar vakar vakare, kai jie nusprendė mano valią priimti. Apie tai, kad išduoti Radžafą, niekas neužsiminė, bet jis išjojo. Kumajus jį ant Didžiojo Kaimo mato. Brolis juda upe į viršų. Į tuščias žemes.

— Kam?

Išmintingasis Arkaimas tik patraukė pečiais.

— Jis joja ten, kur iši tauta gyvena? Ta, kuri savus mirusiuosius slepia nuo pašalinių akių?

— Taip, ten. Iši tauta gyvena šalia Didžiojo Kaimo ir aplinkiniuose miškuose. Toliau, už Ungoisko kalnų, jau ostiakų žemės prasideda. O jeigu žemyn upe, ten gyvena ugriai.

— Palauk, valdove, — pakratė galvą Olegas. — Žemyn upe – tai juk čia?

— Ne, svetimžemi, tu nesupratai. Už Ugoisko kalnų upės jau į kitą pusę teka. Į šiaurę, į rytus ir vakarus.

— Kaip, į visas puses iš karto? — nusišypsojo žynys.

— Į visas puses, — patvirtinančiai linktelėjo išmintingasis Arkaimas. — Ten tokia vieta. Žemės bamba, pasaulių kryžkelė, pasaulio vidurys. Žmonės tų vietų vengia. Pasakoja, didžiulis kalnas, nuo kurio žemė prasidėjo, ten stovėjo, o po to į žemę sulindo. Užkerėta vieta ten, baisi. Iki pat šiol ten senovinės jėgos kunkuliuoja, žemė su dangumis susijungia, nežemiško pasaulio dievai pas mus užsuka pasižvalgyti.

Gera vieta, — linktelėjo Olegas. — Tikiuosi, tie dievai iš Visatos, kuri egzistavo iki pasaulio sukūrimo, nepanorės padėti tavo broliui?

— Ne, svetimžemi, — palingavo galva valdovas. — Jie su mumis reikalų neturi. Jie nesupranta nei mūsų, nei mūsų rūpesčių.

— Tai malonu, — pakilo žynys. — Arklius reikėtų pasikeisti, mūsiškiai visiškai nualinti, jiems vienos poilsio dienos per mažai. Reseviečiai duos mums savo arklių? Ir atsargų kelionei reikėtų papildyti. Vien tik džiovintą mėsą valgydami mes netrukus sužvėrėsime. 

Taip... Avikailių dar reikėtų. Du. Žiema stiprėja, šalčiai netrukus visai žudikiški prasidės. Kad nesušalus naktį. Ir po uždangalą kiekvienam arkliui. Kad stori būtų, veltiniai. Reikia judėti. Tavo brolis jau ir taip visą dieną išlošė.

— Radžafas keliauja kažkur toli, svetimžemi. Kažkur labai toli. Aš Kaimo valdovas, negaliu palikti savo šalies. Ir dar tokiam ilgam laikui.

— Taip... — sustojo Olegas. — Tu nori pasakyti, išmintingasis Arkaimai, kad mes nebesivysime? Tu savo brolį paleidi į visas keturias puses?

— Aš pasakiau tai, ką pasakiau, svetimžemi. Aš negaliu palikti savo šalies ir sosto tokiam ilgam laikui. Iki šios dienos mes visada buvome Kaimo teritorijoje ir kovojome už šios šalies gyventojų laisvę ir laimę. Bet iškeliauti į kažkokius nežinomus kraštus, pradingti dešimtims dienų... Aš negaliu sau leisti tokios prabangos.

— Reiškia, viskas?

— Palauk, drauguži, — išėjo į priekį Liubovodas. — O kaipgi septinta nuolauža, gerbiamasis? Tu pasiruošęs už ją sumokėti sutartą kainą?

— Po to, ką tu padarei savo tingumu? Nusiaubti mano rūmai, mūšis su mano brolio smolevnikais, kuriame aš vos nežuvau, vijimasis, šaltis, blaškymasis? Ne, pirkly, tai man visiškai nepatinka. Nuolauža pilną kainą kainavo tada, kai mes dėl jos derėjomės. Dabar jos kaina nukrito dvidešimt kartų.

— Gal, vis dėlto, penkis kartus, valdove?

— Trisdešimt kartų, nelaimingasis! Tu pamiršai, kad sukėlei mano pyktį, svetimžemi? Ir tu dar drįsti su manimi derėtis?

— Aš iš tavęs, gerbiamasis, turėjau daug apdovanojimų ir pagyrimų. Išvadavau tave iš nelaisvės, apsaugojau nuo mirties, nuo apgaulės. Man teks joti į nežinomus kraštus pas nežinomus žmones... Tegul kaina nukrenta bent dešimt kartų?

— Tu užsispyręs ir per daug godus, svetimžemi, — palingavo galva išmintingasis Arkaimas. — Bet, nepaisant to, sumanus valdovas privalo šalies labui išnaudoti visus savo tarnų privalumus ir jų trūkumus. 

Mes padarysime taip. Tu gausi vieną dešimtąją dalį nuo anksčiau suderėtos kainos, jeigu per dvidešimt dienų atgabensi nuolaužą man į sostinę, į senovinį Kaimą. Per dvidešimt dienų. 

Už kiekvieną pavėluotą dieną kaina kris viena dalimi. Po trisdešimties dienų tu gausi tik vieną dvidešimtąją dalį. Po trisdešimt penkių dienų vieną dvidešimt penktąją dalį...

— Aš viską supratau. — Pirklys apsisuko, stumtelėjo Olegą: — Na, drauguži, balnok, balnok. Laikas mums. Dėkoju už malonę, išmintingasis Arkaimai. Tu nepasigailėsi dėl savo dosnumo!

— Raminkis, Liubovodai! — sušuko žynys. — Reikia arklius pasikeisti, o ne šituos balnoti! Ir atsargų pasipildyti. Miestiečiai mums padės, valdove?

— Taip, svetimžemi, tu gausi viską, ko tik panorėsi, — šyptelėjo dėl pirklio aktyvumo naujasis Kaimo valdovas. — Tegul bus taip, atsisveikinant aš jus apdovanosiu. Dovana bus dosni, kaip ir tavo drąsa, žyny Olegai. Aš dienas pradėsiu skaičiuoti tik nuo rytojaus vakaro.

* * *

Pirmą didžiojo Radžafo stovyklą keleiviai rado tik trečią dieną po pusiaudienio. Nuverstasis valdovas net nebandė slėpti savo pėdsakų ir juoda dėmė iš tolo matėsi akinamai balto sniego fone.

Nedidelė sutrypta aikštelė, šalia – pailgas įspaudas pusnyje ant eglišakių. Olegas nulipo nuo arklio, pridėjo delną prie laužavietės — Nors ir taip buvo aišku, kad ji jau labai seniai atvėsusi. Apžiūrėjo arklių išmatas, kanopų pėdsakus.

— Gaila. Visos pasagos vietose, arkliai sveiki. Mus lenkia dviem dienom. Neturime jokių šansų pasivyti!

— Gal praleidome vieną nakvynę? — suabejojo pirklys.

— Ne, nepraleidome. — Žynys pakilo į balną ir vėl išjojo ant upės ledo. — Jis gi vakare išjojo. Naktį jojo, visą dieną. Tik sutemus sustojo. O mes tik po pusiaudienio ant upės išjojome, naktimis sustojame. Kaip gi jį pavysime?

Jis atsiduso, paleido arklius risčia. Reikia ką nors sugalvoti, kad kompensuotume prarastą laiką — tik štai, ką? Vėliau nakčiai sustoti? 

Tai juk arkliai - ne mašinos, jiems poilsis reikalingas. Dvi paras iš eilės nešuoliuos. Nakčiai jų neišjungsi – reikia pagirdyti, pageidautina šiltu vandeniu, o ne sniegu maitinti. Nes peršals. Avižų įberti, žolės po sniegu paieškoti, jeigu sniego nedaug.

Vienas gerai — bėglys taip pat turi gyvus arklius ir jo lygiai tokios pat problemos. Kitaip Radžafas, kuriam nei valgyti nei gerti iš viso nereikia, taip pirmyn ir nukeliautų – niekada gyvenime nepavytum. O taip – šansas buvo. Juk kažkokį tikslą valdovas turi laukinėse žemėse? Kažką nori padaryti. 

O ką bedarytum – laikas reikalingas. Gal būtent tiek, kiek persekiotojai nuo jo atsilieka. Tuo labiau, kad, ačiū arkliams, greičiu bėglio arkliams nenusileido. 

Keleiviai trys: kol vienas arkliais užsiiminėja, kitas laužą užkuria, malkų prineša, Ursula valgį ruošia, putrą arba košę verda. Pavalgė, miegoti sugulė. Ryte – paskubomis ta pačia tvarka. Ir pirmyn!

Miestiečiai kelionei juos suruošė sąžiningai. Patys pridėjo kailines kelnes, apie kurias Olegas, paprasčiausiai, pamiršo, įdėjo juosteles vytintos ir rūkytos mėsos, vištienos, kelis kiaulienos kumpius, maišą žuvies. Žiemą jokios atsargos negenda, aplink šaltis. 

O ant anglių kepta vištos puselė, šviežia žuvis – tai ne kasdieninė košė su sausa mėsa. Maisto įvairumas nuotaiką pakelia, ir jėgų prideda. 

Miegoti apsivilkus kailinėmis kelnėmis ir užsimetus kailinę skraistę, galima tiesiog sniege, nors avikailius Liubovodas ir Olegas su belaisve pasiklodavo. Jokių rūpesčių dėl persirenginėjimų – kiekvieną diena papildomų minučių sutaupydavo.

Sekti bėglio pėdomis buvo paprasta iki naivumo. Jau pirmos dienos pabaigoje išnyko visi žmonių veiklos pėdsakai: rogių pavažų žymės, žvejų tinklai, malkų rinkėjų ir medžiotojų stovyklavietės. Ant upės ledo liko tik vienintelės arklių kanopų žymės.

Antrą ir trečią dieną aplink Radžafo paliktus pėdsakus išliko nepaliestas sniegas, bet jau ketvirtą rytą keleiviai apie savo stovyklą pastebėjo virtinę lapės pėdsakų — kelios rausvosios priklydėlės aiškiai pajuto, kad yra kuo pasmaguriauti, prisikimšti alkanus pilvelius, bet prieiti prie žmonių taip ir nesurizikavo.

— Gerai, kad ne meškėnai, - koja pasklaidė artimiausius pėdsakus Olegas. — Meškėnai buki, akiplėšiški, nebailūs. Būtinai krepšius būtų patikrinę. Nuo rytojaus teks budinčius palikti, nes galime iš viso be atsargų palikti.

Atsargumas atnešė vaisių jau sekantį vakarą: Netoli laužo pasirodė keturi vilkai nuleistais prie žemės snukiais, kurie godžiai žvelgė į stambų grobį. 

Toli siekiančių ginklų Olegas neturėjo – bet ir į plėšrūnų pusę numesta sniego gniūžtė privertė juos atsitraukti. Matyt, pilkieji valkatos nebuvo tiek alkani, kad rizikuotų kailiu dėl sočios vakarienės.

— Ir, kurgi ta iši gentis, kuri turėtų gyventi pakrantėse? — paklausė tamsos žynys. — Žvėrys iš viso bebaimiai, žmonių išvaizdos nežino.

Apie vidurnaktį Seredinas pažadino pirklį, perspėjo jį apie pilkuosius medžiotojus ir įlindo pas Ursulą po avikailiu. Ryte ir Liubovodas ir Ursula pasakė, kad vilkai daugiau nesirodė. Nors pėdsakai jiems darė geroką įspūdį. 

Buvo keista: paprastai, pilkieji gana įkyrūs jie tikisi, jeigu nors ne paties grobio, tai bent atliekų. O čia – iš karto pasitraukė. Galima pagalvoti, kad apie badą dar nebuvo girdėję.

Paslaptis išaiškėjo jau ryte. Nespėjo keleiviai nujoti ir dešimties varstų — kai platūs Radžafo arklių palikti pėdsakai nutrūko, pavirto sutrypta aikštele. Išnyko, lyg nebūtų buvę.

— Kas čia per fokusai? — nesuprato žynys. — Gal kerus užleido? Taip jo ilgam neužteks... Ursula, jok į priekį. Jeigu už varsto naujų pėdsakų nepamatysi, sugrįžk. Liubovodai, dešiniajame krante paieškok. Aš kairįjį apieškosiu...

Olegas pasuko prie žilvičių krūmų, nulipo, apžiūrėjo šakeles. Ant jų kažkodėl iš viso nebuvo šerkšno, kurio buvo pakankamai ir ant medžių viršūnių ir ant šalia esančių augalų. 

Nors, aplaužytų šakelių nebuvo. Lyg kažkas čia būtų oru praskridęs, bet labai žemai, užkliudydamas šakelių viršūnes.

Žynys ristūno pavadžius užmetė ant storos šakos, nuėjo šiek tiek atgal, pasižvalgė patogaus praėjimo į mišką ir netrukus rado tarpą tarp žilvičių sienos, kuriuo ėjo arklių pėdsakai. Už žilvičių buvo plati proskyna. 

Vasarą čia, tikriausiai, buvo klampi pelkė, kurioje net žilvičiai neaugo, bet dabar, šaltyje, vieta atrodė ideali. Vietos daug, jauku, žilvičiai iš visų pusių saugo nuo sniego.

— Opa! O kas tai? — Seredinas greitai nuėjo prie laužavietės, pritūpė. Paliktos stovyklos vietoje gulėjo trys kelionmaišiai. Ir du ryšuliai. — Kas tai — dovana?

Bijodamas siurprizo, žynys maišų nelietė, stovyklavietę apėjo dideliu ratu.

Vien kanopų pėdsakai... Žmogaus pėdos — kažkas vienas nuėjo į mišką. Be to, jis ėjo paskui vilkų pėdas.

— Ei, drauguži!!! Burtininke, ateik čia!

Olegas atsisuko, nubėgo link balso, dėl visko patikrino, ar neprišalo įmautėje kardas, bet pasirodė, kad pagalba labai pavėlavo. Ir pagalbos reikėjo ne pirkliui.

— Pastebėjau arklių pėdsakus! — jau iš toli pradėjo šaukti Liubovodas. — Jais nuėjau, pažiūrėk, vilkų pėdsakai šalia eina! O po to, štai...

Prieš juos plačioje, kraujo dėmėmis išmargintoje  laukymėje gulėjo arklio kaulų ir kailio liekanos. Žinoma, vilkai taip švariai visko suėsti negalėjo, bet, panašu, kad jie prisiėdė iki soties. 

O jau prie likučių atsirado ir kitų norinčių: ir usūriniai šunys, ir lapės, ir, tikriausiai, pelės nuo nemokamo maisto neatsisakė. Visi kaulus ir nugraužė, apčiulpė ir vietomis net kruvino sniego paragavo, kad geras produktas nepradingtų.

— Dabar viskas aišku, — švilptelėjo Olegas. — Panašu, kol didysis Radžavas ilsėjosi, vilkai jo arklius nuvarė. Tie peršoko krūmus ir puolė į šią pusę. O vėliau...

— Jūs kur?! Kur jūs visi? Šeimininke! — nuo upės pasigirdo skardus balsas.

— Atrodo, Ursula žino tęsinį. Eime.

— Jūs čia, šeimininke? — linksmai pasidomėjo belaisvė. — O aš pėdsakus radau! Jis mus bandė apgauti! Mišku lanką padarė ir toliau nujojo! Ten, už vingio. Tik pėdsakų nedaug. Lyg vienas arklys būtų. Bet kaustytas, ne kokia nors karvė.

— Reiškia, vieną pavyko pasigauti, — linktelėjo Liubovodas.

— Tiksliai, pasigavo. Tikriausiai, ten pririšo. Čia krepšių sugrįžo, pasiėmė pačius reikalingiausius, o po to tiesiai per mišką prie arklio nuėjo. Na, drauguži, paskui mane...

Kartu su pirkliu Seredinas išvilko krepšius ant ledo, apžiūrėjo. Septintos nuolaužos tarp skudurų, virvių ir avižų nebuvo, nors abu širdies gilumoje to tikėjosi. Bet...

— Bet dabar jis nebeturi nešulinių arklių, avižų ristūnui... Gal dar ko nors reikalingo, — suvedė rezultatus žynys. — Dabar nepaspruks, per porą dienų pavysime. Pakliuvo. Liubovodai, jo krepšius pasiimame, gal prireiks. Išdalinsime tarp nešulinių. Ir pirmyn, ant arklių.

Tuo tarpu Didžiojo Kaimo vaga vis siaurėjo. Tai jau buvo ne pilnavandenė upė, kurioje lengvai galėjo plaukti eldija, pasitraukti nuo priešo prie priešingo kranto ir nebijoti, kad iki jos atmes arkaną arba ietį; kuria, kaip ežeru, galima plaukti iškėlus burę ir net laviruoti, gaudyti vėją. 

Šeštą dieną tai jau buvo paprasta prataka — virš jos lengvai glaudėsi medžių viršūnės, o pakrantės gluosniai nuo senatvės virto skersai upės. Septintos dienos vakare keleiviai jojo tik siauro upelio ledu.

— Žiūrėk, drauguži, — parodė pirklys į arklio išmatas ant puraus sniego. — Dar garuoja ir kvapą skleidžia. Reiškia, jis visiškai neseniai čia prajojo. Manau, ir valandos nepraėjo. Jeigu taip, iki vakaro pavysime. — Jis pasistojo balnakilpėse ir garsiai sušuko: — Ei, palauk! Palauk, drauguži! Pasikalbėti reikia!

Iš artimiausių medžių purptelėjo būrelis smulkių paukščių ir nuskrido į šoną.

— Tyli, — palaukęs  atsakymo, šyptelėjo Liubovodas. — Tu leisi, aš pats jį užkaposiu, drauguži? Vis dėlto, mano giminaičius jis išnaikino. Po to motinai bus negėda papasakoti.

— Žinoma, man negaila, — patraukė pečiais žynys. — Aš skalpų nerenku.

— Na, ir gerai. — Novgorodietis vėl pasistojo balnakilpėse ir sušuko: — Aš jau šalia, Radžafai! Visiškai šalia!

Pėdsakai, kuriais jie ėjo jau antrą dieną, staiga pasuko iš upelio į kairę, praėjo pro išverstą pušį, aplenkė tankų eglyną, nėrė į beržyną, po to vėl pasuko į eglyną, bet dar tankesnį, ir nėrė į jį.

— Atvykome. — Olegas lėtai išsitraukė kardą. — Dabar lauk pasalos. Ursula, visus nešulinius pasiimk... Ir jok paskui mus per atstumą, laikykis už dvidešimties žingsnių... Visiems tylėti...

Jis pirmas patraukė į tankų eglyną, atidžiai klausėsi garsų — iš akių čia naudos nedaug. Pajutęs raitelio atsargumą, ristūnas taip pat ėjo atsargiais žingsniais, bet kas minutę išdavikiškai prunkščiojo. Žingsnis, dar žingsnis. Dar.

Eglės šiek tiek praretėjo, leido ramiai nujoti dešimties žingsnių, po to vėl tankynė, privertė žynį nuo balno gugos nusikabinti skydą. Visiškai ne vietoje virš galvos piktdžiugiškai karktelėjo varnas. Bet tuojau pat suplasnojo sparnais ir kažkur nuskrido.

— Nesulauksi... — pažadėjo Seredinas ir stipriai kulnais spustelėjo arklio šonus.

Tas iš netikėtumo šoko pirmyn, krūtine pramušė kelias nukarusias šakas — ir Olegas atsidūrė šviesiame, beveik šimto sieksnių pločio beržyne.

— Drauguži, kur tu?!

— Čia, — lengviau atsiduso žynys ir paslėpė kardą.

Aplink buvo švaru ir visiškai nebuvo vėjo. Po ryškiais saulės spinduliais sniegas žvilgėjo kaip nupoliruotas Faberže meistrų. Tiesiog dovanok Kalėdoms kaip imperatorišką dovaną.

— Tai tu? — Už dešimties žingsnių iš kairės išlindo pirklys.

— Ursula, tu toli?

— Aš čia, šeimininke...

Belaisvė pasirodė už Liubovodo, o už jos vienas po kito pradėjo išeiti nešuliniai arkliai. Olegas patenkintas linktelėjo, ir pažvelgė pirmyn. 

Už beržyno matėsi nuolaidus slėnis, kurio dešinėje pusėje į pusės kilometro aukštį kilo visiškai juodas miškas, o kairėje taip pat aukštai buvo pakibusios uolos ir suskeldėję granitiniai akmenys.

— Atrodo, pametėme pėdsaką, drauguži – prisipažino pirklys.

— Niekur jis nedings, — nulipo nuo arklio Olegas. — Ten jis, slėnyje. Kito kelio čia nėra. Rasime. Geriau mes šarvus apsivilkime. Pats sakei, Radžafas šalia.

Jis trumpai iškvėpė, pasižiūrėjo į žėrinčias sniego dulkes ir nuėjo prie keršos kumelės pasiimti šarvų. Jeigu pasiseks, gaudynės pasibaigs šiandiena. Kartą ir visam laikui.

Šarvus užsivilko greitai ir paprastai: nusimetė skraistę, per galvą užsivilko odinį karkasą su prisiūtomis metalinėmis plokštelėmis, šone užsirišo penkis odinius dirželius ir skraistę vėl užsimetė ant pečių.

— Šalti, — pasiskundė Liubovodas.

— Nieko, kad tik stiprūs būtų, — atsakė žynys. — Ant arklių! Tikiuosi, mes jo neišgąsdinome ir jis nebėga visu greičiu.

Atviru beržynu Olegas mažą būrelį nuvedė risčia ir jau po kelių minučių kanopos sukaukšėjo apledijusiais akmenimis, kurie buvo padengti tik plonu sniego sluoksniu. 

Žynys atidžiai žiūrėjo po kojomis ir žvalgėsi į šalis, ieškojo bėglio pėdsakų — juk negalėjo jis pasukti į pušyną, kada šalia švarus kelias! Todėl praleido momentą, nuo kurio prasidėjo iš tikrųjų košmariški dalykai.

Žemė staiga suvirpėjo, priekyje pasigirdo krintančių akmenų dundėjimas. Seredinas pakėlė galvą ir pamatė, kaip nuo skardžio atsiskiria septynių aukštų namo dydžio akmeninis monstras ir juda link jų. 

Protu dar nieko nesuvokė, o rankos jau įtempė pavadžius, privertė arklį ne tik sustoti, bet ir pasitraukti atgal.

— Kas tu toks, mirtingasis? — aidinčiu, lyg iš šulinio balsu, paklausė monstras. — Kas tu toks ir kodėl atėjai į mano slėnį?

— To negali būti, — papurtė galvą žynys. — Tokių dalykų nebūna. Akmeninių žmonių neegzistuoja... Ir dar tokio ūgio... Jie... Jie savo svorio neatlaikytų.

— Tu ko tyli, mirtingasis, kai tavęs klausia Toibojus?! — Monstras pritūpė ir tokia jėga trenkė kumštimi į žemę, kad į visas puses pasipylė vandens purslai, ledo gabalai ir akmenų nuolaužos.

— Mes... — kažkodėl tyliai atsakė Olegas. — Paprasčiausiai, mes norėjome joti toliau...

— Tu nori mane įžeisti, mirtingasis?! Kaip tu drįsti joti mano slėniu be mano sutikimo?!

— Tai akių dūmimas? — viltingai paklausė pirklys.

— Akių dūmimas nekalba, — taip pat tyliai atsakė žynys.

— Man nuobodu, mirtingasis! — dar pora žingsnių priartėjo Toibojus. — Gal tavęs iš karto ir neužmušiu. Iš pradžių su tavimi pažaisiu mįslėmis.

— O kam man su tavimi žaisti, kad vis viena mane užmuši?

— Todėl, kad aš taip noriu! — Monstras sukikeno ir iš jo pabiro žmogaus galvos dydžio akmenys.

— Tu matei čia prajojantį žmogų, Toibojau? — plonu balsu paklausė Liubovodas.

— Ne. Bet tu su manimi pažaisk ir aš tau atsakysiu.

— Ne! — ryžtingai atsakė žynys ir kankinamai bandė sugalvoti, kaip galima įveikti tą pabaisą, ir nerado jokio atsakymo.

— Aš užduosiu tris klausimus! — sudrebindamas slėnį, vietoje patrepsėjo Toibojus. — Jeigu tu į juos atsakysi, aš tave praleisiu. Jeigu neatsakysi į vieną klausimą, aš suėsiu tavo arklius. Jeigu neatsakysi į du, aš suėsiu tave. Jeigu neatsakysi į tris, aš suėsiu viską!

— Mįslės? — nepatikėjo savo ausimis žynys. — Įgnybkite man, aš kliedžiu. Kokios mįslės? Mes juk ne pasakoje!

— Mane paliko miške, žemėje būti privertė, žiemą po sniego kepure ir drėgna plike pavasarį!

— Negali būti... — Seredinas niekaip negalėjo atsikratyti jausmo, kad čia tik akių dūmimas.

— Vinis? — spėjo pirklys.

— Saulėgrąža, — tuojau pat įsikišo Ursula.

— Neteisingai! — Monstras sukikeno: — Lipk nuo arklio, aš jį suėsiu! Ne, nelipk. Gal suėsiu kartu su tavimi

— Šlapiu pakaušiu... Akmuo! — sušuko Liubovodas.

— Kelmas! — patikslino Ursula.

— Per vėlu! — Toibojus patrepsėjo vietoje. — Antra mįslė! Du pilvai keturios ausys!

— Arklys?

— Koks arklys, pirkly? — sušuko Ursula. — Iš kur pas arklį keturios ausys?

— Gal paršelis? Ne, musė? Du paršeliai! Du pilvai, keturios ausys. Du paršeliai!

— Neteisingai!

— Pagalvė, — neišlaikė Seredinas.

— Per vėlu! Paskutinė mįslė...

Ne, čia tikrai buvo kažkas ne taip. Akmeninis monstras, idiotiškos mįslės, saugo slėnį, ėda žmones ir arklius... Žynys paragino arklį ir atsargiai pajudėjo pro šalį, už pabaisos.

— Paskutinė mįslė! Labai svarbi! Labai reikalinga! Labai vietoje! Kas vakarienės metu labiausiai reikalingas?

— Nepersivalgyti!

— Šaukštas!

— Stalas!

— Medus!

— Lėkštė!

— Burna pati svarbiausia, — sumurmėjo žynys. — Be likusių dalykų galima išsiversti.

— Neteisingai! — džiaugsmingai sukaukė ir susijuokė monstras, ir dabar Olegas aiškiai išgirdo, kad garsas eina ne iš Toibojaus, o iš kitos vietos.

Jis paragino arklį, prilėkė prie didelio akmens ir pažvelgė už jo. Ten gulėjo atkimštas ąsotis, šalia ant sniego voliojosi kamštis.

— Paskutinė mįslė! — pasigirdo iš ąsočio. — Kas atspės, tam viską atleisiu. Kiek tau liko gyventi?!

Pamatęs, kaip Toibojus užsimojo ir priplojo jo bendrakeleivius, Olegas nušoko nuo arklio, griebė ąsotį ir trenkė į akmenį. Išlakstė molinės šukės. Monstras iš karto prarado balsą, bet tebedarė kažkokius judesius, kažką aiškino. Plojo per žmones antrą kartą.

Žynys prijojo prie draugų, paėmė už pavadžių arklius ir išvedė iš po smūgių. Iš paskos nuėjo kiti ristūnai. Jie per daug nepergyveno: jų smegenų tie rafinuoti burtai neveikė,  jie monstro nematė.

— Vis dėlto, Toibojus buvo akių dūminas, — pripažino Olegas. — Prakeiktas Radžafas pokalbį paslėpė ąsotyje. Užkerėjo ir paslėpė. Kai mes prijojome, iššoko kamštis, pasirodė akmeninė pabaisa ir tuo pat metu - pokalbis. Bet jis visą laiką kalbėjosi kaip su vienu žmogumi. Pabėgęs valdovas išgirdo Liubovodo balsą ir pagalvojo, kad jis vejasi vienas.

Žynys atsisuko. Monstras dar stovėjo ir delnu daužė žemę, bet iš čia matėsi, kad sniegas aplink jį liko nepaliestas. Ir ten, kur jis žengė, ir ten, kur daužė delnu.

— Šeimininke... — nusiėmė kepurę belaisvė. — Šeimininke, pažiūrėk į mano plaukus.

— Žiūriu. Ir kas?

— Jie nepabalo?

— Ne.

— Aš maniau, jau viskas... — Vergė lėtai užsidėjo kepurę atgal.

— Aš taip pat vos lokio ligą neprisiminiau, — nusišluostė kaktą pirklys.

— Aš suprantu, — linktelėjo Olegas. — Jums reikėtų pailsėti. Pasėdėti prie laužo, pagerti karštos arbatos, užkąsti. Bet juk tas parazitas tolsta. Radžafas tolsta.

Jis paleido arklį risčia, bendrakeleiviai nuskubėjo iš paskos.

Toliau slėnis pavirto erdviu kalnų tarpekliu. Tarp dešinėje ir kairėje esančių kalnų ėjo akmenuota trijų šimtu metrų pločio juosta. 

Akmenys kyšojo iš po sniego, skambėjo po kanopomis, ritosi į šalis. Gal tai buvo kažkokios upės vaga, kuri pavasarį nepakyla daugiau poros centimetrų. Kas, iš principo, buvo visiškai nenuostabu.

Po dvidešimties minučių šuoliavimo Olegas pastebėjo pėdsakus: ovalinių įspaudų virtinė nuo kairiojo slėnio krašto suko kažkur į dešinę, o po to iš viso nusuko po medžiais. 

Žinoma, žynys pasuko ten pat, Radžafui iš paskos, perjojo kažkokį pakilimą — iš abiejų pusių nuolaidų, atrodantį, kaip aptirpęs ledas, bet, vis dėlto, pakilusį virš upės tris šimtus-keturis šimtus metrų. 

Už kalvos buvo jau tikras tarpeklis — aukštomis pakibusiomis sienomis, plotis nuo krašto iki krašto buvo apie pusantro šimto metrų, bet buvo priaugęs liepų ir lazdynų. 

Pėdsakais nujojęs porą varstų, Olegas pamatė po šermukšniu ant akmens sėdinčias gauruotas pabaisas, kurios buvo panašios į degutu išteptus ir plunksnose išvoliotus vagis. 

Tiesa, kai keleiviai prijojo arčiau ir tie atsistojo visu ūgiu, pasirodė, kad eiliniai monstrai buvo apie dviejų su puse metro aukščio, rankose jie laikė visiems vieną sunkią kuoką, kuri buvo panaši į iš žemės su šaknimis išrautą jauną medelį. 

Gauruoti gigantai pradėjo siūbuoti, šiepti dantis, mojuoti rankomis ir kuoka — bet neleido jokių garsų.

— Vėl didysis Radžafas mums akims apdumti paliko, kad nenuobodžiautume, — prajodamas pro šalį kreivai šyptelėjo žynys.

Bet čia vėzdas švystelėjo ore, trenkė jam į krūtinę, ir...

* * *

— Kur aš?

— Argi tu neprisimeni, drauguži? Mes vejamės gudrųjį Radžafą... Tu visiškai nieko neprisimeni? Mus pasiuntė išmintingasis Arkaimas. Jis mums žadėjo gerokai įpilti brangakmenių, jeigu per dvidešimt dienų apsisuksime. Bet jau devinta diena, o mes jo taip ir nepavijome.

— O mane tu prisimeni, šeimininke?

— Kur mes, mergaite?

— Miške, šalia kažkokio tarpeklio... Čia stovėjo dideli plaukuoti žmonės. Jie tave stuktelėjo, šeimininke. Dabar tu guli. Mes laužą susikūrėme.

— Reiškia, tai buvo ne sapnas?

— Koks sapnas! Tas dvikojis padaras man arklį sužeidė! Užmušė! Kaip trenkė kuoka į kaktą — tam net kaukolė suskilo. Bet aš spėjau kalaviją išsitraukti ir pabaisą nudūriau. O po to antrą. Patelė buvo.

— Jie dejavo? Kai tu juos žudei, kapojai, jie dejavo, šaukė, urzgė? — atsimerkė žynys. — Garsų buvo?

— Lyg ir ne, drauguži... — pasimetė pirklys. — Neprisimenu.

— Niekšas... Koks gudrus niekšas! — sudejavo Olegas. — Ne tai, kad akis panašiais padarais apdumtų... Bet gi gyvus padarus panaudojo akims apdumti... Ne, drauguži, aš jį pribaigsiu pats... Pats... Aš ilgai guliu?

— Jau pusė dienos bus, šeimininke. Mes spėjome ir laužą sukurti, ir žuvis molyje iškepė. Čia jo daug, tiesiog po kojomis. Molio. Pavalgyk, šeimininke.

— Juk pabėgs! — Olegas pabandė atsistoti, bet nuo aštraus skausmo krūtinėje nuvirto atgal. — Negaliu... Liubovodai, gal mane įkelsi į balną?

— Gulėk, drauguži, gulėk, — sumojavo rankomis pirklys. — Nepabėgs nuo mūsų Arkaimo bėglys. Negalima tau šiandiena judėti. Dėkok, kad gyvas likai. Pasisekė, kad šarvus buvai apsivilkęs, o tai šonkaulius būtų sulaužę. Gulėk, naktį išmiegok. O rytoj, jeigu geriau bus, pagalvosime, kaip mūsų gudruolį pavyti. O žuvį tau belaisvė nuvalys, rankomis nemojuok. Tau bent dieną reikia pagulėti.

— Reiškia, Radžafas savo pasiekė. Išsisuko šiandiena nuo persekiotojų, sulaikė mus visai dienai, kurią vėl pasivyti reikės. Ne vieną dieną vysimės!

— Tu kol kas nepergyvenk, drauguži, — pakėlė delnus novgorodietis. — Vis viena dabar nieko nepakeisime. Kol kas pamiršk. O tu arbatos jam duok. Karštimas – jis visada naudingas. Ypač žiemą.

Novgorodietis buvo teisus: nors, kaip atrodė Olegui, krūtinę jam skaudėjo taip pat, bet, nors kiekvienas įkvėpimas davėsi sunkiai, rankų judesius palydėdavo aštrus skausmas pečiuose ir krūtinėje — bet jis jau be pašalinės pagalbos galėjo atsistoti. 

Draugas ir belaisvė atsargiai nuo jo nuėmė šarvus, išlaisvino nuo gerų dviejų pūdų papildomo svorio, po to prilaikė balnakilpę ir kilstelėjo, kai jis sėdosi į balną. Pasispyrimas, aštrus trumpas skausmas – ir jis jau balne.

— Tik šiandiena aš iš balno nelipsiu, — paimdamas pavadžius perspėjo jis. — Ir risčia nejosiu! Tik žingsniu arba šuoliais.

Ir vis dėlto, dievai liko persekiotojų pusėje. Radžafas juos galėjo užlaikyti beveik visai dienai, be to, dėl žynio padėties, jie galėjo joti daug lėčiau, negu anksčiau – bet oras buvo saulėtas ir be vėjo, todėl palikti pėdsakai buvo aiškūs.

Tarpekliu bėglys judėjo tol, kol kalnai neatsitraukė, atsivėrė slėnis, ten jis vėl pasuko, perkopė dvi kalvas, išsirinko siaurą vingiuotą upelį ir juo nušuoliavo — ant ledo nereikia bijoti, kad kanopa prasmegs į plyšį tarp medžio šaknų arba akmenų, kad pasitaikęs akmenukas privers arklį raišuoti. Ledas visada lygus – jok sau ir jok.

Persekiotojai iš Radžafo galėjo atkovoti po dvi-tris valandas per dieną — nes jie turėjo nešulinius arklius. Bet skausmas, kurį kentėjo Olegas nulipdamas ir užlipdamas ant arklio, neleido pasinaudoti tuo pranašumu. 

Dar blogiau, jie net pamažu atsiliko. Jodamas tai šuoliais tai plačiu žingsniu, niekaip neprilygsi plačiai risčiai.

— Nieko, tai nebus amžinai, — pažadėjo Seredinas. — Dar pora dienų, ir mes jį pagausime.

Upelis su kiekvienu nujotu varstu vis labiau panašėjo į upę. Jau pirmos dienos pabaigoje jie galėjo šuoliuoti vienas šalia kito. Antros dienos pabaigoje — raiteliams ir iš paskos sekantiems nešuliniams, iš viso buvo laisvai joti. Vietovė taip pat pasikeitė. 

Kalnai — uolos, tarpekliai – liko toli už nugaros. Žemė buvo lygesnė, pakilimai ilgi, platūs ir nuolaidūs, upės pakrantėje buvo natūrali lyguma — tai pavadinti slėniu, kai aplink tokios erdvės, o priekalnės kažkur prie horizonto, neapsivertė liežuvis.

Tiesa, upė rodė kaprizus, vingiavo, ieškojo vietos, kur lengviau tekėti, o trečią dieną staiga pasuko iš šiaurės rytų krypties į pietus. 

Tiesa, tos krypties pakako tik pusantros dienos kelionei, po to upė pasuko į rytus, o po to pradėjo atgal suktis į šiaurę. 

Per dvi dienas upė galutinai pasuko į šiaurę — ir prarado savo egzistavimą, įsiliejo į platesnę, bet į rytus tekančią upė. Tarp kitko, po dienos ir ta upė išsiliejo į dar platesnę upę.

— Nieko sau, — palingavo galva Liubovodas, kai jie, prisilaikydami naujos upės pakrantės, kartu su ja vėl pasuko į šiaurę. — O juk ši upė už Itilių platesnė bus. Tai yra, ir už Volgą. Už Itilių ji tikrai platesnė.

— Kad tik gera pradžia, — bandydamas suprasti, kur jie atvingiavo, sumurmėjo Olegas. 

Uralo kalvagūbris aiškiai liko toli. Už Uralo iš didelių upių jis prisiminė Obę, Irtyšių, Tobolą. Be to, į bet kurios iš tų upių žemumas jie dar nepateko. 

— Kad tik gera pradžia, Liubovodai. Tai juk tik mažos pratakos. Pačios upės dar tik bus.

Ir žynys ryžtingai paleido arklį risčia. Balnas pradėjo jį stuksenti iš apačios, skausmas krūtinėje atsinaujino — bet kentėti jau buvo įmanoma. Reiškia, nuo šios minutės atstumas tarp jų ir bėglio pradėjo mažėti.

Radžafo stovyklavietės pasitaikydavo reguliariai – kiekvieną dieną po pusiaudienio. Ir atrodė visiškai vienodai: laužavietė plačioje pakrantėje, išraustas sniegas, kūno įspaudas pusnyje. 

Jie pastebėjo dar vieną sėkmingo vijimosi požymį: nuverstas valdovas ristūną maitino iš po sniego išrausta žole. Ne pats geriausias pašaras, tokiu arkliu ilgai ir greitai nepajosi. 

Žinoma, keleiviai arkliams taip pat duodavo tokios žolės, bet ne dėl sotumo, o dėl virškinimo pagerinimo — vien nuo grūdų gyvuliams diegliai atsiranda. Bet krepšiuose turėjo dar pakankamai avižų ir miežių, taip kad, jų keturkojai buvo stipresni.

Perėjimas į risčią ir arklių perbalnojimas tris kartus per dieną, iš karto davė rezultatą. Sekančią dieną Radžafo stovyklavietę persekiotojai rado dviem valandomis anksčiau, po to – jau po keturių valandų pajudėjus iš stovyklos. 

Pavakariais upė, kuria taip žavėjosi Liubovodas, įsiliejo į kitą, tris kartus galingesnę, privertė visko mačiusį keliautoją iš netikėtumo susiraukti. 

Tikriausiai, pirklys galvojo, kad žemės ir upės, kur jis gimė ir išaugo, - pačios didžiausios, vandeningiausios ir gražiausios pasaulyje. Dabar tapo aišku, kad gražiausios – gal būt, bet kad pačios vandeningiausios ir turtingiausios...

Ryte Radžafo stovyklavietė pasimatė jau po pusantros valandos po išjojimo į kelią. Laužas jau spėjo atvėsti, o pakilęs vėjas dalinai sniegu užnešė stovyklavietės pėdsakus, bet vis viena susidarė įspūdis, kad, jeigu jie būtų anksčiau atsikėlę, bėglys jau būtų jų rankose.

— Vakare reikia joti ilgiau, — pasiūlė Seredinas. — Gal jį paimsime prie laužo, šiltutėlį. Tau pasisekė drauguži, Radžafą imsi tu. Aš kol kas dar ne karys.

Bet dar prieš pietus jų laukė visiškai netikėtas siurprizas: rogių pėdsakas. dvi siauros provėžos ir aštrių, ne arklių kanopų pėdsakai tarp jų. 

Pėdsakas išnėrė iš tankaus miško, kuris neįveikiama siena stovėjo ant upės kranto, porą kilometrų ėjo pakrante, po to pasuko į siaurą, Kliazmos pločio prataką.

— Panašu, kad čia gyvena žmonės, — negarsiai pasakė Liubovodas. — Ką darysime, burtininke?

— Tu taip kalbi, lyg utėlę būtum pastebėjęs ir dabar skubi atsikratyti, — šyptelėjo Olegas. — Na, žmonės yra žmonės. Tegul gyvena.

Deja, netrukus žyniui pasidarė nebe juokinga. Į pagrindinę upę, kuria jie jojo, iš kairės ir dešinės vos ne kas pusę kilometro įsiliedavo upeliai ir platesnės pratakos. Ir daugelyje iš jų matėsi kanopų ir rogių pėdsakai, be to, stambesnėse upėse gerokai privažinėti pėdsakai. 

Dar nematomi keleiviai išvažiuodavo į pagrindinę upę, sustodavo prie kažkokių ekečių, dingdavo miške, arba iš ten išvažiuodavo. Saulėtas oras, malonus be vėjo šaltukas — ir sniegas išsaugojo kiekvieną pėdsaką vos ne visą mėnesį.

— Radžafo arklio kanopos kitokios, kaustytos, — priminė Olegas. — Nesupainiosime...

Kaip tyčia, upė pradėjo stipriai vingiuoti. Be to, atitinkamai vandeningumui, ji tai darė solidžiai: apie penkiolika kilometrų persekiotojai šuoliavo į šiaurę, po to į rytus, po dviejų valandų vėl į šiaurę, ir iki pat vakaro - į pietus, kad, jau visai vakare, plačiu lanku vėl pasuktų į šiaurę. 

Tapo aišku, kad didelė dalis vietinių gyventojų, gerai žinodami upės vingius, pjovė kampus miškų keliukais. Klausimas: Ar buvo toks protingas didysis Radžafas ar jis visą laiką šuoliavo upe?

Mėnulio šviesoje keliavo iki pat vidurnakčio, bet vienišo laužo nei priekyje, nei ant kranto nepastebėjo. 

Teko sustoti ir mėnulio šviesoje įsikurti.

Vėlai sustojo, vėliau ir pirmyn pajudėjo. Tik ketvertą valandų iki pusiaudienio keleiviai pajudėjo, bet jojo neskubėdami, žvalgydamiesi į krantus.

Rogių vėžės, vėl vėžės, trys virtinės vilkų pėdų, keli žvėrių takai, kuriuos pramynė žvėrys apvaliomis, kaip arklių, kanopomis – greičiausiai, briedžiai. 

Vėl vilkai ir, žinoma, rogės, rogės... Laužo pėdsakų taip ir neaptiko, o štai, dvi pratakas, kurios buvo pilnos rogių pavažų ir kanopų pėdsakų - prajojo.

Nauja nakvynė. Šį kartą keleiviai sustojo dar iki sutemos, kad į balnus pakiltų su pirmais saulės spinduliais. Ryte karto arklius iš karto paleido šuoliai, stengėsi kaip galima greičiau nujoti pirmuosius kilometrus. 

Po pusvalandžio perėjo į plačią risčią, o dar po valandos, gelbėdami įkaitusius arklius – į žinginę. Jokių stovyklaviečių nepastebėjo. Dabar galutinai paaiškėjo, kad Radžafą jie pametė.

— Dabar dvidešimt antra diena, — liūdnai atsiduso pirklys. — Seniai sugrįžti privalėjome, o dar net nepavijome. Įdomu, kiek gi mes nujojome?

— Jeigu varstais, tai apie pusantro tūkstančio, — atsakė Olegas.

— Pusantro?! — aiktelėjo Liubovodas. — Pusantro tūkstančio varstų, o pabaigos ir krašto nesimato! O jeigu nuo Novgorodo skaičiuoti, tai visi keturi tūkstančiai bus?

— Jeigu tiesiai, daug mažiau... Tikriausiai, — patraukė pečiais žynys. — Jeigu aplinkiniais keliais, tris kartus daugiau gausis.

— Keturi, keturis, keturis, — sudėjo pirklys pirštus ir numojo: — Vis viena niekas nepatikės. Ką darysime, burtininke? Kur to bėglio ieškoti?

— Pėdsakais.

— Juk jau kelinta diena tų pėdsakų nematėme! Viskas sutrypta.

— Reiškia, eisime tais pėdsakais, kurie matomi, — Ramiai atsakė žynys. — O ten paklausime. Gal ką įdomaus išgirsime. Rinkis.

— Ką?

— Pėdsakus rinkis.

— O kokius?

— Koks skirtumas? — šyptelėjo Olegas. — Bet kokius. Pirmus pasitaikiusius.

— Na, — nusmaukęs ant šono kepurę, pasikasė pakaušį pirklys. — Na, jei bet kokius... Tada šituos, — bakstelėjo pirštu žemyn. — Tie lyg platesni už kitus yra.

— Tuos, tai tuos, — sutiko žynys ir jie vėl perėjo į risčią.

Rogių kelias žemyn upe ėjo apie varstą, po to pasuko į siaurą prataką, pro kurią raiteliai vos prasibrovė. 

Po ledinės erdvės, kuria jie jojo paskutines dienas, čia, tarp drebulių ir aštrių laukinių rožių krūmynų buvo ankšta, kaip skrynioje. 

Tiesa, jie už trijų kilometrų prisitaikė, persirikiavo į grandinę – ir čia pėdsakai pasuko į dar vieną prataką, kuri buvo vos sieksnio platumo.

— Dar šiek tiek, ir jo rogės užstrigs, — nepatenkintas burbtelėjo pirklys.

Pėdsakai lyg išgirdo perspėjimą, užšoko ant nuolaidaus kranto, pasisukiojo tarp drebulių, pasuko į žilvičius, prasimušė ten praėjimą – būtent prasimušė, šalimais voliojosi nulaužytos šakelės, ir iššoko į ilgą, į šiaurę einančią proskyną, panašią į iškirstą aukštos įtampos linijos laidams. 

Pločio buvo apie šimtą metrų, gal kiek daugiau, o ilgiu, nusitęsė kažkur už horizonto. Proskynos gale stovėjo kelios kūgio formos palapinės. 

Dvi iš jų buvo apdengtos kailiais ir viršuje, prie pat smailos viršūnės, buvo atviri alsuokliai, iš kurių rūko pilki dūmai, O trys – apdengtos beržo tošimi ir skiedromis, jokių dūmtraukių neturėjo. 

Prieš jurtas dar stovėjo nedidelis kartimis aptvertas pastatėlis trimis sienomis – bet be langų ir durų. 

Centre matėsi židinys ir juodas katilas virš jo, o taip pat lentynėlė, ant kurios tvarkingomis krūvelėmis gulėjo paukščių kaulai, ryšulėliai plunksnų ir mažai suprantami ovalios formos daiktai: mediniai rėmeliai, kurių viduryje nesimetriškai įtempti siūlai, kurie sudarė lyg retą voratinklį, o ant voratinklio tabalavo atskiros paukščių plunksnos. 
Bendrai, gal tai šventovė, gal virtuvė, o gal ir nereikalingų daiktų sandėlis. Į triukšmą sureagavo ir iš abiejų palapinių galvas iškišo plokščiaveidės moterys didelėmis akimis. Juodi plaukai buvo supinti į ilgas kasas, į kurias dėl grožio buvo įpinti spalvoti atlasiniai kaspinai ir paukščių plunksnos. 

Apsivilkusios buvo ilgais drobiniais chalatais, kurie buvo išsiuvinėti raudonais ir žaliais kryželiais, apkabinėti bižuterinėmis šluotelėmis, turėjo kailinius įsiuvus ant pečių, krūtinės ir juosmens srityje. 

Trečiasis į lauką pažvelgė vyras ir gerkliniu balsu riktelėjo. Moterys tuojau pat sinchroniškai užsitraukė skareles, užsidengė veidus, nėrė atgal į jurtas.

— Ursula, — tyliai perspėjo Olegas, — paimk arklius ir nuvesk į šalį. Pas juos su moterimis kažkokie nesuprantami papročiai. Kad skandalo nesulauktumėme. Liubovodai mūsų krepšiuose kokių nors dovanų rasime?

— Nežinau... Diržas yra su varinėmis plokštelėmis. Tarp Radžafo daiktų voliojosi.

— Paimk. Gal prireiks.

Jie nulipo nuo arklių, pavadžius permetė merginai. Belaisvė apsuko arklius, nujojo atgal link žilvičių krūmų.

— Taika jums, gerieji žmonės, — išėjo iš palapinės vyras ir oriai nusilenkė.

Jis buvo nuostabiai panašus į savo moteris. Buvo tokiais pat drobiniais rūbais — Tiesa, vyriškas chalatas buvo su kailiniu kapišonu, vyro pilvukas buvo perrištas plačiu diržu, ant kurio kabojo du skirtingų dydžių peiliai ir trys odiniai maišiukai. 

Toks pat plokščias veidas, siaura nosis su įgautu nosies balneliu, juodos akys, juodi ir lygūs plaukai. Nors, žinoma, šeimininkas jokių kasyčių nenešiojo.

— Taika šiems namams, — nusilenkė atsakydami keleiviai. — Tegul visada šiems namams nieko netrūksta, visada būtų ramybė ir lankytų sveikata, tegul prisipildo vaikų balsais...

— Dėkoju jums, gerieji žmonės, — pasitraukė vyras. — Ir tegul jūsų gyvenvietėse būna tie patys džiaugsmai, kuriuos jūs linkite mano slenksčiui. Praeikite, sušilkite po kelionės. Aš liepsiu savo moterims išvirti karštos arbatos.

— Arbatos? — pastatė ausis Olegas. — Iš visos širdies dėkoju, neatsisakysiu.

Šeimininkui iš paskos jie įėjo į palapinę, susėdo apie centre linksmai šokinėjančią ugnelę. Čia buvo ankštoka — visa patalpėlė apie penkių metrų skersmens, — užtat šilta. 

Grindys išklotos kailiais, ant sienos kabojo senas veltinis. Moteris kažkur pradingo. Matyt, spėjo išeiti, kol jie lipo nuo arklių.

— Gera žiema prasidėjo, sėsdamasis prieš svečius, pradėjo pokalbį šeimininkas. — Pirmasis sniegas iškrito, šaltis užėjo – ir viskas nurimo. Sniegas šildo, žemei nešalta, žolė neiššals, pavasarį gerai augs. 

Sniego nedaug – elniai iki žemės lengvai prisikasa, nebadauja. Silpnų visiškai nėra. Vilkams maisto užtenka — prie bandų nelenda, šonu apeina. Jeigu taip ir toliau bus, gera žiema pasiseks.

— Taip, — pritarė Olegas. — Gera žiema. Nepusto, kelių neužberia, keleivių nešaldo. Nebaisu į tolimą kelią leistis. Aš matau, dabar daug keleivių. Iš pėdsakų matau. Visokių yra. Iš įvairių vietų.

— Visokių, visokių, taip, — sutiko šeimininkas. — Malonu pasikalbėti su protingu žmogumi. Ne kiekvienas pastebi. Daug pėdsakų, daug.

— Taip, taip... — palinkčiojo Seredinas, suprasdamas, kad paprasčiausiai, šeimininkas jam sako komplimentus, svečiui nori padaryti malonumą. Reikia jam atsakyti tuo pačiu, bet į galvą niekas nelindo. Gal namą pagirti?.. — Kaip čia malonu pasėdėti. Šilta, gera. Stipriai padaryta, meistras darė, be plyšių. Geras rankas meistras turi.

— Taip, ši palapinė man labiausiai patinka. Kailius naujus perkloti – visiškai puiki palapinė bus.

Čia sujudėjo uždangalas. Skarelės kraštu prisidengusi veidą, į vidų įėjo moteris, ant židinio krašto pastatė katilą, nusilenkė ir išėjo.

— Arbata! — nudžiugo šeimininkas, įkišo ranką už kailio prie pat sienos, ištraukė du medinius ir vieną molinį puoduką. Plikomis rankomis paėmė už katilo krašto ir išpilstė vaišes. Medinukus pastūmė svečiams, pats pasiėmė molinį: — Štai, paragaukite iš kelionės.

Arbata buvo drumzlinai rudas gėrimas su gintarinės spalvos riebalų dėmėmis paviršiuje. Ant dugno matėsi mėsos skaidulos ir kažkokie kubeliai. Tikriausiai kažkokios naudingos daržovės.

— Arbata, — nusivylęs šyptelėjo Olegas, bet, žinoma, vaišių nugėrė. 

Iš skonio „arbata“ buvo sūroka, kažkiek su rūgštele ir neišpasakytai tiršta. Atrodė, kad geri želė, o ne skystį. Bendrai, kažkas panašu į pašildyta rusišką sultinį. Seredinas pačepsėjo lūpomis, po to ryžtingai išgėrė iki dugno. 

— Dėkoju šeimininke, nepaprastai skanu. Seniai nieko panašaus neragavau.

— Sosmi moka arbatą virti. Mane visada džiugino jos meistriškumas.

— Labai didelis meistriškumas. Retas, — tuojau pat sutiko žynys. — Malonu sutikti žmogų, pas kurį protinga žmona ir aštri akis. Dabar daug žmonių keliauja upe. Gal matei tarp jų nepažįstamų svetimžemių?

— Tu gi matai, gerais žmogau, — skėstelėjo rankomis šeimininkas. — Upė nuo manęs toli, iš čia nesimato. Pats aš išvažiuoju retai, o pas mane iš viso niekas neužsuka. Jūs pirmi.

— Šią žiemą pirmi? — dėl visko pasitikslino Olegas.

— Visiškai pirmi, — palingavo galva šeimininkas. Nusivylę vienas kitu, jie patylėjo.

Olegas – tuo, kad neišgirdo nieko svarbaus. Šeimininkas – tuo, kad svečiai užduoda klausimus, į kuriuos jis negali atsakyti.

— Sakyk, gerasis žmogau, — susimąstęs pasidomėjo Seredinas. — O čia netoliese nėra stambių kapinių? Pilkapių?

— O kam tau? — šeimininko balsas ir veidas iš karto pasikeitė, atsargiai atsilošė atgal, o jo ranka nuslydo už kailio.

Olegas suprato, kad reikalai pakrypo ta nemalonia linkme, kurios jis taip norėjo išvengti ir tuojau pat rankas demonstratyviai pasidėjo prieš save delnais į viršų.

— Drauguži, išeik į lauką ir atnešk man truputį sniego.

— Kam? — nesuprato Liubovodas.

— Labai tavęs prašau, padaryk tai, — nenuleisdamas nuo šeimininko akių pakartojo Olegas.

— Na, gerai... — Pirklys pakilo, žengė prie išėjimo, pakabino šiek tiek sniego, ištiesė bendrakeleiviui: — Štai, imk.

Žynys lėtai pakėlė kairę ranką, priėmė sniegą, stipriai suspaudė dešine. Pradėjo varvėti vanduo.

— Prisiekiu vandeniu, — iškilmingai ištarė Olegas ir delnu pravedė virš laužo: — Prisiekiu ugnimi ir prisiekiu žeme. — Jis pakėlė vieną iš kailių, prisilietė prie drėgnos žemės ir iškėlė ranką į viršų: — Prisiekiu vėju! Mes su draugu medžiojame demoną, kuris vagia mirusių sielas. 

Mes jo pėdsakus vakar pametėme ant upės. Bet mes žinome, kad jis jojo į šią pusę. Demonui reikalingos mirusiųjų sielos. Reiškia, jis ieškos kapinių arba pilkapių. Šalia jų mes jį sučiupsime ir sunaikinsime. Tai sakyk mums, gerasis žmogau, ar čia netoliese yra didelės kapinės arba pilkapis?

— Jūs medžiojate ngyleką? — Šeimininkui atvipo žandikaulis ir akys suapvalėjo iki neapsakomo dydžio. — Čia ateina ngylekas? Jūs norite jį rasti?

— Taip, šeimininke, — tuojau pat patvirtino Olegas. — Mes ieškome ngyleko. Kur jis? Tu jį matei?

— Ne-ne-ne-... — išsigandęs sumojavo rankomis vyriškis. — Bet kaip jūs su juo susitvarkysite? Juk jis gali jus nužudyti!

— Jis gali nužudyti mus, mes galime nužudyti jį, — patraukė pečiais Seredinas. — Tu tik pasakyk, kur jį rasti. O ten jau mes patys...

— Aš... Aš pats pasistačiau šią stovyklą, gerasis žmogau, — skubiai prašneko šeimininkas. — Čia... Čia dar niekas nemirė. Čia nėra kapinių. Bet daug kapinių prie didelio miesto. Šalia Jurgan-Vagrajaus! Ten gyvena daug brachušamanų. Jie išmintingi, jie žino, kaip rasti ngyleką.

— Puiku, — sutikdamas linktelėjo žynys. — Kur miestas? Kaip ten papulti?

— Atgal, — mostelėjo abiem rankom vyras. — Ant upės reikia. Į aukštupį iki Jurgano eiti. Jis... — Šeimininkas palenkė galvą į kairę ir ten pat parodė rankomis.. — Jis iš kairės įteka... Prie Kreivojo guobyno. Ten, į viršų. Elniais trys dienos kelio gaunasi. Ten... Ten jis, ant kalvos. Miestas. Jis didelis, iš karto matosi.

— Dėkojame, šeimininke, — tuojau pat pakilo Olegas. — Pats supranti, mums reikia skubėti. Kol ngylekas gyvas, mirusiųjų sielos pavojuje. Lik sveikas.

Lauke išaiškėjo, kad po stogine su židiniu Seredino belaisvė jau apie kažką liežuvauja su vietinėmis tetulėmis, gurkšnoja iš puodelio tirštą buljoną ir užkanda rūkyta mėsa. Bet, pasirodžius svečiams, vietinės gražuolės užsidengė veidus ir, palikusios Ursulą vieną, puolė bėgti.

— Ant arklių, mergaite, — mostelėjo jai Olegas. — Mes žinome kelią. Greičiau baik gerti, o pavalgysi balne.

Po valandos jie prijojo upę, plačia risčia nujojo upe atgal. Tik čia Liubovodas pavijo žynį  ir galėjo pasidomėti:

— O iš kur tu ištraukei, drauguži, kad didysis Radžafas ieško kapinių?

— Susipratai. Prisimeni, apie ką išmintingasis Arkaimas sakė, kai varinį sargą sustabdė? Abu broliai naudoja mirusiųjų galias. Galias, kurios mirusiesiems likusios jų gyvenimo pabaigoje... Vienas mirusiuosius atgaivina, kitas jų jėgas suvaro į bronzines pabaisas, vienas skaldo akmenis ir stato rūmus, kitas dovanoja šviesą ir keliauja per veidrodžius. 

Bet galių šaltinis abiejų vienodas: mi-ru-sie-ji. Karo metu mes švariai išvalėme Kaimą, ten nebeliko kapinių. Nežinoma iši gentis išmoko savo mirusiuosius apsaugoti nuo per daug išmintingų kaimynų. 

Štai, didysis Radžavas ir išskubėjo ten, kur yra daug numirėlių. Tokių, kuriuos galima pasiekti. Kad ir ką jis sugalvotų kovoje prieš brolį, jam reikalinga jėga. Aišku?

— Iš tiesų, — linktelėjo pirklys. — Kaip paprasta. Aš galėjau ir pats susiprasti.

Nakvojo jie iš karto už posūkio į Jurgan-Vagrajų. Rasti buvo nesunku: upė gana plati, įteka iš kairės, priešais kyla sena-sena guobų virtinė, per vidurį išlinkusi, lyg apeitų kažkokią nematomą, bet nenugalimą  kliūtį. 

Rytas buvo šiltas. Žinoma, sąlyginai. Iki atlydžio nepriėjo, bet kailinius ir skraistes visi nutarė nusimesti, kad vėliau nesuprakaituoti. 

Ir dar, pirmą kartą per jų kelionę pasirodė debesys, o iš dangaus pradėjo kristi retos snaigės. Dabar tai neturėjo jokios reikšmės — bėglio pėdsakų jie vis viena nematė.

Trys dienos kelio elniais buvo viena diena jojimo risčia — dar toli iki saulės laidos keleiviai pastebėjo daug rąstinių namų, kurie buvo pastatyti ant dešiniojo upės kranto.

— Laukiniai, — paniekinamai mostelėjo ranka. — Net stačiatvorės negalėjo pasistatyti.

— Tavo tipiškas europietiškas mąstymas, — susiraukė Seredinas. — Jeigu nėra gynybinės sienos — reiškia, nekariauja. Jeigu nekariauja – tada laukiniai. O gal, paprasčiausiai, jis išsivystyme daug aukštesni už bukus plėšikus?

— Jeigu jie nekariauja, tada kaip nustato, kas svarbiausias šalyje? O jeigu jie nežino svarbiausiojo — kas tada juos teisia, kas leidžia įstatymus, kas reikalauja juos vykdyti? Kaip jie sužino, kas iš žmonių ko vertas, kuris garbingiausias?

— Gal, paprasčiausiai, garbingiausią jie išsirenka?

— Garbingiausią per maža išsirinkti, burtininke. Dar reikia, kad su juo susitaikytų stipriausias. O jeigu stipriausias sutaria su garbingiausiu — kam tada rinkimai? Stipriausias garbingiausią pats gali paskirti.

— Liubovodai, tu kai ką pamiršai.

— Ir ką, drauguži?

— Tu pamiršai, kad tu ne statybininkas, o aš nedalinu apdovanojimų. Todėl nustok sukti man galvą. Jeigu žmonės nebijo gyventi be sienos, reiškia, ji jiems nereikalinga.

— Štai, ateis vilkai, Per naktį išpjaus gyvulius, tada sužinos, kam vyriausieji reikalingi... Kaip manai, burtininke, kur pas juos kapinės?

— Nežinau, Liubovodai. Bet, manau, mums neverta ten užsukti, kol neaplankysime gyvenvietės. Gyventojai gali neteisingai suprasti tokį smalsumą. Kam veisti priešus ten, kur galima rasti draugų? Užsuksime, susirasime vyresnįjį, pasikalbėsime. Sužinosime, kas prie ko. Ar nebuvo svečių, ar neatsitiko ko nors keisto, gal netoliese yra ir kitų gyvenviečių.

— Aš gerai išgirdau, drauguži? Tu pasakei „vyresnįjį“? Reiškia, vis dėlto, vyresnieji reikalingi?

— Taip, reikalingi, reikalingi... Bet ne viskas sprendžiama karu. Kad sužinoti, kas vyresnis, kas žemesnis, kartais pakanka dvikovos.

Taip besikalbėdami jie įjojo į gyvenvietę. Gyvenvietę sunku buvo pavadinti miestu. Trys dešimtys trobų dviejų šlaitų stogais. Kai kurie namai dviaukščiai, ilgi, lyg būtų skirti visos družinos gyvenimui. 

Tiesa, Olegas jau žinojo, kad didelė dalis patalpų po stogu skirta ūkio reikalams, yra aptvarai gyvuliams, ambarai, paukštynai. Ilgų žiemų sąlygomis, kai šalčiai laikosi apie keturiasdešimt laipsnių — įžvalgumas pasiteisina. 

Bet dauguma namų buvo įprasti penkiasieniai, kurie stovėjo tiesiog ant žemės. O gal ir ne — pabandyk išsiaiškinti, kas ten apačioje, jeigu sniego iki kelių. 

Vėl gi, šiaurėje namų apačios apšiltintos, jeigu net jie stovi ant stulpų — kad šaltis nesiskverbtų. Ir, tarp kitko, po namais patogu vištininkus laikyti.

Prijoję arčiau prie gyvenvietės, keleiviai toliau, už kalvos, pamatė tris dešimtis jurtų ir dviejų šimtų galvų elnių bandą. Raguoti gyvuliai aktyviai rausė sniegą ir atrodė gana patenkinti savo gyvenimu. 

Tarp gyvenvietės ir jurtų vienas prie kito stovėjo du šuliniai, šalia šulinių vaikščiojo kelios moterys. Gėdijosi jos savo veidų, gėdijosi — nežinia dėl ko, bet vandens vis viena reikėjo. Kas įdomu, ant upės buvo plati eketė su juodu vandeniu, bet ten su kibirais kažkodėl niekas nėjo.

Keleiviai lėtai įjojo į gyvenvietę. Gatvių čia nebuvo, teko vingiuoti tarp namų, ieškoti žmonių. Kaip tyčia, viduryje baltos dienos visi sėdėjo namuose. 

Perjojus kalvos viršūnę, Olegas nulipo nuo arklio, pakilo vieno namo laiptais, išsitraukė peilį ir kotu garsiai pasibeldė į duris — ranka taip garsiai nepabelsi.

— Aš čia! — Kitame namo gale sugirgždėjo varteliai, išėjo plokščiaveidis vyras retais plaukais ant veido. 

Tai yra, barzda ir ūsai jam lyg ir augo, bet atskirais juodais, garbanotais, tokio ilgio plaukeliais, kad vargu ar juos būtų ėję apsukti ant piršto. Jis buvo užsimetęs plačią elnio kailių skraistę — greičiausiai, tai buvo šilti rūbai nešvariam darbui. — O jūs kas tokie?

— Mes medžiojame ngyleką! Mes norėjome sužinoti, ar pas jus nebuvo užsukęs žmogus, kokiu dabar jis apsimeta, ir norėjome aplankyti jūsų kapines.

Vyras nurijo seilę ir, paskui save uždaręs vartelius, išnyko.

— Be reikalo tu taip, drauguži, — pastebėjo iš balno Liubovodas. — Daugiau jis nepasirodys.

— Privalo pasirodyti. Nejaugi nenorės sužinoti, kokia nelaimė gyvenvietę užgriuvo?

— Geriau būtum paklausęs, kas pas juos už vyresnįjį?

— Lyg būtų neaišku. Kieno namai didžiausi, tie ir vyresnieji. Mužikas juk sakė, čia kažkokie išmintingi brachušamanai gyvena. Net keletas. Galiu susilažinti, dideli namai – kaip tik jų.

— Daugoka vyresniųjų tokiai gyvenvietei.

— Gyvenvietei – taip, - sutiko žynys. — O jeigu tai sostinė? Štai, už kalvos, kiek atvykusių. Atvažiuoja patarimų, nurodymų.

— Ne, drauguži, — palingavo galva pirklys. Nurodymus išvežioja šaunūs vaikinai, kurių šarvai spindi, vėliavėlė ant ieties smaigalio plaikstosi, ir gerais arkliais pašvilpaudami joja, kad visi žinotų: kunigaikščio pasiuntinys skuba. O susirenka pas žiniuonis, pasitarti, pasigydyti.

Netikėtai durys atsidarė, pasirodė šeimininkas: visas apsitaisęs kailiniuotas, kurie buvo apkabinėti daugybe šluotelių iš siūlų ir voverių uodegėlių, ant galvos tabalavo keletas šluotelių su įpintais kaspinais, ant kaktos ir skruostų buvo nupiešti nesuprantami, į runas panašūs ženklai. 

Rankose laikė uolekties ilgio medinę lazdą, su žiedo formos viršūne. Žiede baltavo voratinklis, o iš kraštų tabalavo įvairiaspalvės paukščių plunksnos, sumazgytos virvelės, uodegėlės ir šepetėliai. 

Visą tą turtą vyras ryžtingai prispaudė Olegui prie kaktos ir, aukštai iškėlęs smakrą, sustingo.

Žynys taip pat sustingo. Palaukė apie minutę. Po to mandagiai paklausė:

— Kas nors ne taip, gerasis žmogau? 

Šeimininkas kilstelėjo antakius, pasitraukė į namą ir užtrenkė duris.

Pirklys apmaudžiai susijuokė:

— Matyt, drauguži, tu privalėjai prieš jį pulti ant kelių, arba išgaruoti kaip nelabasis, pelkinis vaiduoklis.

Olegas atsiduso, vėl pasibeldė:

— Šeimininke, svečiai atėjo! Nors pasisveikintum, ar ką?

Durys vėl atsidarė, vyras vėl pasirodė, bet vietoje kailių buvo užsivilkęs namuose austos medžiagos balachoną, su kailiniais įsiuvais ant pečių ir kapišonu, šluotelės iš plaukų prapuolė, bet lazda rankoje tebebuvo.

— Eime, svetimžemiai. — Minkštomis elnio odos šlepetėmis jis nusileido laiptais ir nuėjo per kaimą.

Olegas niekaip negalėjo atitraukti žvilgsnio nuo jo apavo. Tai buvo tikra mozaika iš mažyčių kailio gabalėlių — juodų, baltų, raudonų, rudų. 

Žynys ne kartą matė įvairiaspalvių gyvulių, dėmėtų ir juostuotų. Bet, kad iš tų spalvotų gabalėlių raštus susiūti! Atrodo, tokio dalyko dar niekam nebuvo atėję į galvą.

— Mes jus kol kas apgyvendinsime čia, — sustojo prie vieno penkiasienio vyras. — Užeikite, šildykitės, įsikurkite, daiktus susineškite. O gyvulius aš vėliau paimsiu, pas mane pastovės.

Jis apsisuko ir skubiai nuturseno atgal.

— Keista... — nustebo pirklys. — Ko jis nutarė mus atskiroje troboje apgyvendinti? Ir kodėl ji čia tuščia stovi? Gal ten duobė su žiedais po grindimis?

Seredinas patraukė pečiais, pastūmė ant medinių šakų pakabintas duris, įkėlė koją į vidų, atsargiai perkėlė svorį. Grindys laikė. Olegas pridarė duris, apsižvalgė. Langai aptraukti išskusta žuvies oda, grindys molinės, krosnis drėbta iš molio su įtaisytu viduryje katilu, prie sienos stovėjo stalas. 

Sprendžiant iš krosnies dydžio, už jos buvo gana daug vietos. Žynys apėjo pakraščiu, koja vis pabandydavo grindų tvirtumą, nuėjo už krosnies, rado tris plačius, veltiniais užklotus suolus. Ten pat, ant grindų, buvo krūva malkų.

Aišku... — linktelėjo galva Olegas. — Vis dėlto, namas skirtas gyvenimui, o ne numarinimui.

Jau daug drąsiau jis perėjo kambarį, patrypė kojomis. Ne, grindys buvo tvirtos. Jokių duobių apačioje nebuvo. O jeigu ir buvo — jomis niekada nesinaudojo ir visi mechanizmai seniai supuvo.

— Ursula, kurk krosnį, — išėjęs į lauką, paliepė Olegas. — Nes ten viskas piršto storumo šerkšnu padengta. O mes kol kas su arkliais išsiaiškinsime.

Jie su pirkliu pradėjo nuiminėti krepšius ir ryšulius, sunešė juos į namą. Ten, židinyje, ugnis jau degė ir Olegas tuojau pat pauostė orą:

— O ko čia dūmais taip pasmirdo? — Ir beveik iš karto pats pastebėjo priežastį: Dūmtraukyje juodavo platus plyšys. — Ot, niekadėjai, turto visiškai neprižiūri!

Nuo grindų šalia krosnies jis prigrandė šiek tiek molio, sudrėkino jį šerkšnu, užšoko ant krosnies krašto ir užtepė plyšį. Į kambarį dūmai nebesiskverbė.

— Tegul šyla... — Olegas nušoko nuo krosnies, šerkšnu nusivalė rankas: — Nueik vandens, mergaite. O tai nei nusiprausti, nei atsigerti, nei ko nors pasiruošti. Liubovodai, tu kur miegosi?

— Ant viršutinės lentynos. Ten šilčiau.

— Tada mums vidurinė... — Jis nuėmė patiesalą, nunešė ir padėjo tolimame kampe, vietoje jo pasiklojo savo avikailį. Įmetė dar malkų. Krosnis kaito lėtai — Bet nuo varinio katilo jau spinduliavo karštis. — Nieko, per kelias valandas įsivažiuos, o ten ir nuo krosnies pradės sklisti šiluma.

Sugrįžo belaisvė su dviem mediniais kibirais. Keleiviai vieną iš karto supylė į katilą, iš kito atsigėrė, aiksėdami nuo ledinio vandens, nusiprausė. 

Bet pačioje troboje jau galima buvo nusirengti — Šerkšnas nuo sienų nutekėjo ir susigėrė į grindis, virš krosnies virpėjo karštas oras.

— Na, — suplojo rankomis pirklys. — Mano pilvas kažkodėl vakarienės prašo. Ką mes ten turime?

Bet vakarienės ruošti neteko: Į duris pasibeldė, trys moterys įnešė po didelį molinį puodelį, pastatė ant stalo ir tuojau pat išėjo.

— Kas ten? — Liubovodas įkišo nosį į vieną, antrą, trečią. — Na, tikriausiai, mus nupenėti nusprendė? Kvapas toks, kad greit mirsiu. Su kmynais ir pipirais. Sėskim, kol neatvėso.

Novgorodietis pasiėmė šaukštą ir pradėjo azartiškai kabinti rausvą su juodais pipiriukais plovą. 

Olegas taip pat išsitraukė valgiui skirtą instrumentą, pažvelgė į vieną puodelį, rado ten sultingai blizgančią rūkytą žuvį su kopūstais ir rope, kitame – kažkokia vienatonę masę, panašią į paštetą. 

Pakabino šaukšto galiuku, paragavo. Skonis buvo kaip kiaušinienės, valgis taupiai pasūdytas, turėjo lengvą riešutų prieskonį. Olegas pasikabino jau pilną šaukštą, suvalgė. Dar vieną.

— Kas tai, šeimininke?

— Nežinau, mergaite. Kažkoks paštetas. Paragauk.

Belaisvė pasikabino pusę šaukšto, linktelėjo:

— Skanu. — Ir sugrįžo prie rūkytos žuvies, kuri nuostabiai kvepėjo ir permušė papipirinto plovo su kiauliena aromatą. Žinoma, aromatų puokštėje pašteto kvapo nesijautė.

— Viskas, daugiau nebegaliu, — atsilošė Liubovodas. — Jūs jau atleiskite, draugai, bet palubėje jau šilta. Eisiu aš...

— Ir aš privalgiau.

— Tada ir mes einame, — sutiko Seredinas. — Juk galima neskubant atsigulti ir saugiai išsimiegoti. Ir dar stogas virš galvos, be skraisčių ir be kailinių kelnių.

Deja, vos žynys nugrimzdo į tikrą saldų miegą, kaip jį be jokių ceremonijų patampė už kojos. Olegas pramerkė akis, apsižvalgė. 

Ir visas suvirpėjo: išorinės namo sienos nebuvo! O šalia gulto stovėjo jau pažįstamas čionykštis ir abiem rankom kvietė paskui save.

Žynys atsargiai, kad nepažadintų Ursulos, nulipo nuo gulto, apsimovė batus ir nuėjo paskui mužiką. Kai jis praėjo vietą, kur turėjo stovėti siena, per kojas iš karto patraukė šaltis, vėjas prasiskverbė už marškinių apykaklės. 

Bet keistas pažįstamas jį vis kvietė eiti tolyn, įėjo į viduryje kaimo stovinčią jurtą, kuri stovėjo gelsvos šviesos rate. Olegas nuėjo iš paskos, perėjo kiaurai sieną – ir taip pat įėjo į jurtą!

„Reiškia, sapnas“, — suprato jis.

Židinio jurtoje nebuvo, ir žynys, lyg klausydamas kažkokios komandos, atsistojo į židinio vietą. Tuojau pat septyni aplink stovintys vietiniai jam žemai nusilenkė:

— Atleisk, sattva, mes tavęs nepažinome! — Visi jie buvo apsirengę kailiniais kostiumais, lyg kažkokiomis togomis, kokia juos sutiko pirmojo namo šeimininkas, plaukuose tabalavo šepetėliai su kaspinais, rankose lingavo lazdos su plunksnomis ir ryšulėliais viršūnėse. 

— Atleisk, sattva, tu mums atnešei žinią apie nelaimę, bet kvailas senasis Irinas tavęs nepažino. Iš pradžių jis tave priėmė vaikščiojančia nygdos dvasia, po to tamasu, kuris bando apsimesti šamanu. Atleisk, mes tave patikrinome. Mes dabar žinome, kad tu svetimžemis sattva, bet mes nesupratome tavo perspėjimo. Atleisk mums, ir pakartok dar kartą.

— Ne, — pakratė galvą Olegas, — aš nieko nesuprantu, ir pirma noriu gauti atsakymus. Kas per nygdu, kas tas tamasas ir kodėl jūs mane vadinate sattva? Mano vardas — Olegas, nors aš, žinoma, aš užsiiminėju žynio amatu.

— Jis nežino, — į kaimyną pasisuko vienintelis pavadintas Irino vardu. — Jis nežino, — pasisuko tas toliau. — Jis nežino, jis nežino...

Šnibždesys apsuko ratą ir sugrįžo pas Iriną.

— Dievų valia, svetimžemi, — pradėjo tas, — žmonės nuo pat pradžių padalinti į tris kastas. Į sattvas, radžasus ir tamasus. 

Sattva — tai aukščiausioji kasta, Tai dvasios žmonės. Jie turi penkias sielas, nors visi kiti žmonės turi tik po keturias. Jie moka bendrauti su dievais, matyti esmę ir daryti stebuklus. 

Radžasai — tai tvarkos žmonės. Jie sukurti kovai, ginti tvarką, valdyti tamasus ir užtikrinti ramybę Sattvoms. Jie tai daro nežinodami, kodėl taip daro, nes į jų sielas dievai įdėjo tokį norą. 

Tamasai — tai vergai, sutverti darbui, aprūpinti maistu visas kitas kastas, jie sugeba tik vykdyti įsakymus. Jie kvaili, pareigingi ir pasitenkina mažu, nes tokiais juos sukūrė dievai.

— Įdomi istorija, — apžvelgė vietinius išminčius Olegas. — Gal galite detaliau, kaip jūs mus išskyrėte?

— Tai buvo lengva, svetimžemi, — pasakė Irino kaimynas. Tu pirmas įėjai į namą, nepabijojai nežinomybės, uždarei paskui save duris. Taip elgiasi sattvos. Nes jie visada ieško naujovių, mąsto ir rizikuoja. 

Radžasai dažnai pasielgia panašiai, bet jie ieško garbės, todėl niekada paskui save neuždaro durų, kad visi matytų jų didvyriškumą. 

Sattva susiformavęs, jis niekada nelaukia pagyrų ir garbės. Jis atrodo kuklus, nes viską daro savo noru ir tik sau.

— Bet ne dėl kitų?

— Kai ką nors daro kitų labui – vis viena daro savo noru, svetimžemi, ir nelaukia, kad kiti pritartų jo poelgiams.

— O tamasai?

— Tamasai bijo nežinomų dalykų ir visada džiaugiasi, kada kiti naujovių ieško vietoje jų. Jie džiaugiasi įstūmę į pavojingą vietą kitą, o aukščiausiosios kastos nariai į priekį veržiasi patys. 

Sattvos tyros sielos ir tyrumo ieško visame kame. Tau nepatiko dūmai, - ir tu juos pašalinai. Tamasų kastos žmonės abejingi tokiems rūpesčiams ir nekreipia į tai dėmesio, krosnį kūrena rūkstant dūmams, o prieš miegą išvėdina namą.

— O radžasai?

— Jie gali atsisakyti kūrenti krosnį ir užmigs šaltyje, kad nereikėtų uostyti dūmų kvapo. Sattvos ieško švaros, todėl nuima nešvarų užtiesalą ir miegoti pasirenka švariame, nors ir kietame guolyje. 

Tamasai mėgsta miegoti minkštai, ir pasiklos daug nešvarių patiesalų vietoje vieno švaraus.

— Raikia gi, egzaminas ant egzamino! — nustebo Olegas. — Tikriausiai buvo dar kas nors?

— Sattvos žmonėms patinka sotus, riebus maistas. Nuo tokio maisto kūnas įgauna ilgaamžiškumą, jėgą, žvalumą, sveikatą, džiaugsmą. 

Radžaso žmonės siekia aštraus ir sūraus maisto, kuris užaštrina jausmus, kelia pyktį. Toks valgis suteikia jėgą ir džiaugsmą, bet trumpina gyvenimo trukmę. Tamaso žmonės renkasi smirdintį, pagedusį, bet gausų valgį.

— Aišku, kodėl aš niekada negalėjau pietauti mūsų autoparko valgykloje, — šyptelėjo žynys. — Iš ten visada toks dvokas ėjo... natūralaus tamasų valgio kvapas. Bet daugelis kiekvieną dieną valgė ir gyrė. Aš viską supratau. Man patiko paštetas, Liubovodui – aštrus plovas, mano belaisvei – rūkyta žuvis su daržovėmis. Tarp kito, kelionėje, sustojus poilsiui, nuo žuvies aš taip pat neatsisakyčiau.

— Kai nėra iš ko rinktis, sattva, daugeliui tenka tramdyti savo skonį. Bet, jeigu galima pasirinkti, kiekvienas žmogus pasirenka maistą, kuris atitinka dievų jam skirtą kastą, — pamokamai pasakė Irinas. 

— Mes matome, tu nori ginčytis. Tada atsakyk: nejaugi mes suklydome ir tu savo gyvenime neieškai naujovių? Nerizikuoji iš smalsumo? Nebrangini garbės, net ir tada, kai taip daryti yra pavojinga?

Nesirenki aukštesnių jausmų vietoje grubių, neieškai žaidimų protui, nors prarandi malonumus kūnui? Argi pas tave ne penkios sielos? Argi tu nemoki daryti stebuklų?

— Šiek tiek, — prisipažino Seredinas. — Kai nėra kitos išeities. Bet tai tik žinios. Aš gi žynys.

— Vienos kastos žinios nepereina kitos kastos nariams. Todėl radžasas niekada neieškos sattvos išminties. Jis nuo gimimo domėsis karo meno meistriškumu. Lygiai, kaip tamasas niekada nesieks nei vieno, nei kito. Jis pasirinks grubius žaidimus vietoje sunkaus meistriškumo ir paprastus narkotikus – vietoje proto lavinimo.

— Aš nesu tikras, kad turiu penkias sielas, gerbiamieji.

— Jos yra, sattva. Nes tu dvasingas žmogus. Dabar sakyk, apie ką tu skubėjai mus perspėti?

— Į jūsų šalį atėjo ngylekas. Aš jį noriu surasti ir sunaikinti. Jis vagia mirusiųjų sielas ir gali sunaikinti visas jūsų šalies kapines.

— Jūs matote! — sujudo Irinas. — Jis vėl pasakoja apie ngyleką! Bet ngylekas mirusiesiems nepavojingas, jis pavojingas gyviesiems. Jis apsigyvena gyvame kūne ir nuo tada tokį žmogų galima laikyti mirusiu!

— Reiškia, aš apsirikau, — ramiai linktelėjo Olegas. — Kai aš klausiau apie šį demoną, kuris vagia mirusiųjų sielas, žmonės man pasakė, kad tai ngylekas. Aš pamaniau, kad jūsų šalyje tą demoną taip vadina.

Išminčiai greitai susižvalgė, paeiliui linktelėjo.

— Mes sutinkame, sattva. Tu ieškai pavojingo demono. Pavojingo ir mums. Mes sutinkame – rask ir sunaikink jį.

— Jis ieško kapinių! Papasakokite man, kur jos pas jus, pačios stambiausios? Aš apieškosiu jas ir pagausiu demoną!

— Mūsų šalis didelė, — pastebėjo vienas.

— Joje daug kapinių, — pridūrė kitas.

— Tau visų neaplankyti.

— Demonas spės pridaryti bėdų.

— Tu su juo prasilenksi.

— Jis sukaups jėgų ir tave nugalės.

— Tu privalai jį rasti dabar, — paskutinis, septintasis, pasisakė Irinas.

— Bet kaip? — skėstelėjo rankomis Seredinas.

— Tu privalai išleisti penktąją sielą, ji pakils aukštai virš žemės ir pamatys demoną! Tu gi žinai, kaip jis atrodo?

— Žinau, — linktelėjo Olegas. — Bet aš nežinau, kaip išleisti penktąją sielą, ir, ar aš ją turiu.

— Ji yra, — užtikrintai pranešė Irinas. — Mes tau padėsime ją išleisti ir sugrąžinti.

— Sakote, yra? — Lyg tikrindamas, žynys susimąstęs pasitrynė delnais už ausų — ar tik ne ten, ji, gimtoji, slepiasi? 

Po to delnais pervedė per šonus ir pastebėjo, kad neturi ginklo — diržas liko name. — Ką gi, jeigu yra šansas jį iš karto rasti, būtų nuodėmė nepabandyti. Na, darykite savo darbą. Aš sutinku.

— Žinoma, sutinki. Tu gi sattva! — Irinas išėjo iš rato, atrišo prie sienos stovintį maišą, išėmė odinį, maždaug pusės litro talpos burdiuką. Ištiesė Olegui: — Išgerk visą.

Atsisakyti buvo per vėlu. Olegas ištraukė medinį kamštį, pakėlė burdiuką prie burnos. Skysčio skonis priminė grybų sriubą, bet tirščių nebuvo jokių. Kai paskutinis lašas nukrito ant liežuvio, pasigirdo būgnų garsai. 

Jų buvo trys, užtempti ant medinių ir kaulinių rėmų, išpiešti žmogeliukais, žvėrimis, medžiais ir paukščiais. 

Be to, kaip pastebėjo žynys, grojimo metu išminčiai juos mušė ne šiaip sau, o stengėsi pataikyti į figūrėles, be to, tam tikra tvarka. Kokia tvarka – išsiaiškinti nespėjo. 

Keturi išminčiai priėjo prie jo, pradėjo šokti šalia, o Irinas skubiai paaiškino:

— Klausyk būgno! Nestovėk, šok. Klausyk būgno, neatsilik. Palik savo kūną. Atlaisvink jį. Leisk jam pačiam judėti. Klausyk būgno. Sąmonė privalo išeiti pas būgną, o kūnas – į laisvę. Šok!

Olegas paklausė, pradėjo šokinėti, judinti rankas ir kojas, daryti įvairias figūras, kilnoti pečius, sukinėti galvą ir, tuo pat metu, klausėsi lėtai greitėjančio ritmo. 

Iš pradžių jam sekėsi blogai, nes visus judesius teko daryti sąmoningai, bet palaipsniui į laisvę paleistas kūnas pradėjo judėti savarankiškai. Tai leido protui dar labiau susitelkti į garsus, prie jų prisiderinti.

Visoje jo sieloje pasijuto neišpasakytas lengvumas — lengvumas sąnariuose, galūnėse, judesiuose, lengvumas širdyje. 

Pagal ritmą žynys judėjo vis greičiau, kažkokiu momentu nustebęs pastebėjo, kad gali dar geriau ir ryžtingiau šokti. Jis pradėjo suktis, pakilo, pasidavė lengvumui ir ritmui, jis... Jis suprato, kad yra jau nebe jurtoje.

Olegas sklandė kažkur aukštai ir nuostabiai aiškiai po savimi matė miškus, upes, laukus ir kalvas. Ir dar – tūkstančius, milijonus raudonų ugnelių, kurios buvo panašios į ryškias žvakutes. 

Jam pasidarė įdomu, kas tai – jis nusileido prie vienos iš jų ir pamatė besiilsintį, į elnio kailius susisukusį vyrą. O netoliese nuo jo dvi ugnelės reiškė miegančius apsikabinusius motiną ir vaikutį.

Apsidžiaugęs naujomis galimybėmis, Seredinas pakilo aukštyn, pagalvojo, ką jam dar tokio linksmo ir įdomaus padaryti. Ir prisiminė, dėl ko visa tai: jam reikia rasti Radžafą! Radžafą... Bet kaip gi jo ugnelę pažinti iš milijonų kitų ugnelių?

Nors... Tos ugnelės — gyvų žmonių sielos. Didysis Radžafas - negyvas. Jis nevalgo, negeria, jis nemiršta. Argi tokiais gali būti gyvi sutvėrimai? Jis minta mirusiųjų jėga — o tai reiškia, dar labiau mirę, negu patys mirę žmonės. 

Jis negali būti raudona ugnele – jis turėtų būti juoda dėme pilkos žemės fone. Be to, Olegas maždaug žinojo, kur jo ieškoti.

Iš pradžių pagal plačią upę... Radžafas galėjo pasukti į bet kurią prataką... Ne, nieko keisto nesimato. Tada toliau — Pasižvalgyti po upelius, kurių keleiviai dar nespėjo prijoti... Taip pat įprastas pasaulis. O jeigu toliau?..

Priekyje Olegas pamatė dar platesnę ir solidesnę upę. Dešinėje, į rytus nuo jos, tūkstančiai ugnelių rodė stambią gyvenvietę. Šalia jos buvo gana stambios kapinės...

Seredinas į tą upę pažvelgė atidžiau, pusiaukelėje tarp gyvenvietės ir miesto pastebėjo tamsią dėmę, sugrįžo prie jos... Vienišas arklys, ant žemės krepšiai ir balnas. Susisukęs avikailyje miega juodas kaip smala keleivis. 

Olegas pažvelgė iš vienos pusės, iš kitos — nieko nesimato. Jis pabandė paliesti keleivį, sušukti — bet čia sunerimo arklys. Keleivis sujudėjo, pakėlė avikailio kraštą... Veido žynys taip ir neįžiūrėjo. Užtat pamatė prie čalmos pritvirtintą didelį burtininko kristalą.

Radžafas!!!

Radžafas!

— Radžafas... — sunkiai sudejavo jis, atsimerkė, ir nustebęs pamatė rąstines lubas. — Elektros jėga, kurgi aš? Aš lyg ir ant gulto miegojau. Blogiausiu atveju, tai galėtų būti jurta.

— Mes tave čia atnešėme, sattva, — išgirdo jis pažįstamą balsą.

Olegas staigiai atsisėdo, bet pradėjo svirti ant šono ir vos nenukrito nuo stalo ant grindų.

— Kas tau, šeimininke?!

— Jo kūnas vis dar prisimena laisvę, svetimžemi. Jis bus bejėgis dar kelias valandas. Pusę dienos.

— Tai buvo iš tikrųjų? — klajojančiu žvilgsniu žynys susirado Iriną.

— Tu apie ką, sattva?

— Žinoma, buvo, jeigu mane vadina „sattva“! — suvokė Seredinas. — Liubovodai, tempk mane į lauką. Aš radau Radžafą!

— O kam į lauką? — nesuprato pirklys.

— Ten sniegas...

— Keistas tu kažkoks... Na, gerai, pasitraukite. Leiskite, ant rankų paimsiu.

Novgorodietis lengvai išnešė draugą, pasodino ant apatinio laiptelio.

— Duok peilį... Žiūrėkite. Štai upė, kuria mes atjojome. Ji įteka į dar didesnę upę. O mes, štai čia, siauroje pratakoje... — pradėjo piešti ant sniego žynys. — Štai, čia kažkoks miestas. Didelis. O Radžafas sėdi štai čia. 

Aš esu tikras, jis nori pakliūti į miestą. Užgrobti jo kapines. O mums iki jo... Dieną žemyn upe, dieną didžiąja upe, po to tris dienas į viršų... Penkios dienos. O jis per tą laiką taip pat penkias dienas į priekį judės.

— Nereikia penkių dienų, — ryžtingai nutraukė Irinas. — Aš supratau, kokį miestą išsirinko demonas. Ten iš mūsų yra tiesus kelias. Per dieną ten spėsime. Demonas iki miesto nusigaus per vieną dieną, sattva?

— Ne... Jo ristūnas seniai pavargo, atstumas dar didelis. Ne, per dieną jis nenujos. Jeigu šiandiena spėsime ten nuvykti, rytoj jį galėsime sutikti prieigose. Tada jis tikrai nepaspruks.

— Aš liepsiu pakinkyti elnius, — pasisuko Irinas.

— Mes arklius turime! — šūktelėjo jam Liubovodas.

— Elniai patikimiau, — per petį atsakė išminčius.

— Jie geriau žino, — sutiko žynys. — Jie vietiniai, savo kelius geriau žino. Ruoškimės. Reikia pasiimti šarvus, ginklus, virvę — ir su atsarga, visą pasiimk. Valgio dėl visko... — 

Olegas pabandė atsistoti, bet tuojau pat vėl prarado pusiausvyrą, nuvirto į pusnį ir paprašė: 

— Ir nepamirškite manęs įmesti į kokias nors roges.

Momento, kai kūnas vėl pradėjo klausyti savo šeimininko, žynys nepastebėjo. Paprasčiausiai, ryte jį paguldė į žemas pintas roges, o vakare jis ant kojų atsistojo pats.

Iki didelio miesto jie važiavo apie dešimt valandų. Visą tą laiką keturi kinkiniai, į kuriuos buvo pakinkyta net po septynis elnius, bėgo tiesiai per pelkes, per ežerus ir rečiau – per pušynus išskirstas proskynas. 

Pirmose rogėse, kurias vadeliavo kažkokia didžiaakė mergaitė, važiavo pats žynys, antrose – Liubovodas, trečiose – Irinas, ketvirtose – šarvai ir atsargos. 

Taip kad, mažą vadeliotoją, kuriai iš rūbų žvelgė tik akys, svečiui davė ne pajuokai, o svorio sumažinimui. Juk nebūtų geriausias roges dėl šimto kilogramų svorio kinkyti, būtų krovinį paskirstę po kitas roges.

Elniai bėgo greitai. Gal ir ne taip greitai, kaip šuoliuojantis arklys, bet ne lėčiau, negu risčia, be to, jiems niekas neleido pailsėti. Pusiaudienyje Olegas pradėjo nerimauti, kad gyvulius užvaikys — vis dėlto, gyvi padarai, jiems pailsėti reikia. 

Bet netrukus argišas, taip vietiniai vadino karavaną, sustojo šalia nedidelės gyvenvietės, kurioje stovėjo penkios jurtos ir du penkiasieniai namai. Seredinas dėl tokio derinio net apstulbo. 

Jeigu žmonės klajoja – kokia prasmė statyti rąstinius namus? O jeigu yra normalūs namai – kam šalia statyti jurtas? Gyvenvietėje tuojau pat perkinkė elnius — ir po pusvalandžio argišas pajudėjo toliau, sumažėjo vienomis rogėmis — Irinas liko gyvenvietėje.

Miesto jie su Liubovodu taip ir nepamatė. Roges vadeliojantys vaikai iš miško įvažiavo į upę ir pasuko į kairę, pasitikti Seredino žadėto demono. Bet iki tamsos jo taip ir nesutiko, ir greitai temstant, argišas sustojo nakvynei. 

Olegas išlipo iš rogių, pamojavo rankomis, patrepsėjo nutirpusiomis kojomis — o tuo metu mažieji vietiniai vadeliotojai įkūrė stovyklą. Elnius surišo už ragų — ne vieną šalia kito, o per pusmetrį, — ir paleido ganytis. 

Po to ant sniego tarp dviejų rogių pametė elnių kailius. Jų kraštai užlinko ir pasidarė lyg valtelė. Tuos kraštus tuojau pat pritvirtino prie rogių dirželiais, ant viršaus užklojo elnių kailius iš visų rogių, o ant to keisto statinio užklojo dar vienus elnių kailius.

— Valgis... — Pakvietę svečius, vaikai greitai jiems ant rankų nuo kažkokio kumpio pridrožė šaldytos mėsos. — Greičiau valgykite, ištirps.

— Stroganina, — prisiminė Olegas. — Greičiau valgykime. Jis girdėjo pasakojant, kad, jeigu stroganinai leisi atitirpti, galima apsinuodyti.

Skonio žynys nepajuto — pasijuto taip, lyg į pilvą būtų įsidėjęs gerai sušaldytą plytą. Vaikai mėsą užvalgė sniegu, įlindo į „valtelę“ iš odų, pakvietė paskui save:

— Miegoti. Miegoti eikite.

Seredinas patraukė pečiais ir paklausė kvietimo.

Odų statinys priminė antresolę mažame bute: lubos žemos, ankšta, iš visų pusių kažkas trukdo. 

Bet jau po minutės žynys pastebėjo vieną svarbų skirtumą. Čia buvo šilta. Vos per keletą minučių žmonės spėjo prikvėpuoti tiek, kad teko nusiimti kepurę ir atsisegti skraistę, numesti ją ant kojų. 

O juk naktis dar tik prasideda! Įvertinus tai, kad lauke buvo apie dvidešimt laipsnių šalčio, miegoti lengvai apsirengus po storu elnių kailių sluoksniu buvo kažkas neapsakomo.

Ryte Olegas atsibudo nuo šalčio. Išlindę iš kailių urvo, vaikai paliko kailių uždangalą atverstą ir kandžiojantis šaltis tuojau pat paaiškino keleiviams: laikas keltis!

Žynys išlindo ant sniego, pasimankštino ir, kol vadeliotojai rinko daiktus, užsiėmė ginklais. Ant kailinės striukės užsivilko ir atidžiai užsitempė šarvus, patikrino, kaip ant kepurės laikosi plokštės. 

Jeigu Radžafas turi tokius pat nagus, kaip ir brolis — joks geležis ant kūno nepakenks. 

Po to iš pirklio atsargų išsirinko penkių sieksnių ilgio virvę, apsirišo per juosmenį ir, prakišęs pro šarvų apačią, didelėmis kilpomis pradėjo karstyti šonuose ir ant krūtinės. Ant galo surišo kilpą ir paliko tabaluoti šalia riešo.

— Tu ką čia darai, drauguži? — stebėdamas jo manipuliacijas, paklausė Liubovodas.

— Šiaip sau, turiu vieną mintį... — Žynys užsisegė skraistę, ant viršaus užsisegė diržą su ginklais, nors, paprastai, diržas buvo segamas ant šarvų. Skydą pasidėjo ant rogių. — Atrodo viskas. Važiuojame?

Jis atsisėdo ant rogių. Mergaitė pažvelgė į jį, atsisėdo priekyje, pakėlė lazdą blizgančiu lediniu galiuku. Elniai tuojau pat šoko pirmyn.

Rogės buvo valdomos gana originaliai. Iš septynių pakinkytų elnių, plonas odinis dirželis buvo nutiestas tik prie kraštinio kairiojo galvos. Kažkokiu neįsivaizduojamu būdu jam perduodamos komandos buvo žinomos visam kinkiniui. 

Gal telepatiškai. Dešinėje rankoje mergaitė laikė lazdą. Kai ją nuleisdavo žemyn, kinkinys sustodavo, kai pakeldavo – puldavo pirmyn. 

Tikriausiai tai buvo autoblokavimo, saugos sistemų pradžia. Jeigu iškrisi iš rogių — žinoma, kartu su lazda, — kinkinys automatiškai sustos
.

— Svarbiausiai, dabar neskubėk, — perspėjo mergaitę žynys. — Kai demoną sutiksime, jis, tikriausiai, puls bėgti. Reikia, kad elniai nebūtų pavargę. Tada tikrai pavysime.

Vadeliotoja neatsakė, bet kinkinys nebėgo visu greičiu, kaip tai buvo vakar, bet risnojo greičiu, kuris buvo tik šiek tiek didesnis už einančio žmogaus greitį. 

Taip jie judėjo dvi valandas, kai už eilinio vingio pasirodė vienišas raitelis. Mergaitė greitai atsisuko ir Olegas tuojau pat suprato jos mintį: šiose žemėse arkliai nėra gerbiami. O tai reiškia...

— Tik atsargiai, anksčiau laiko neišgąsdink...

Lengva pasakyti - neišgąsdink! Upė buvo apie tris šimtus metrų pločio ir, jeigu argišas judėjo upės viduriu, tai bėglys jojo pakrante. 

Didysis Radžafas šuoliavo neskubia risčia ir į tris elnių kinkinius nekreipė dėmesio. Matyt, jau spėjo prisižiūrėti į vietinį transportą. Nekreipė dėmesio net tada, kai tie kinkiniai pasuko link jo. Maža kam ko reikia? 

Panašu, kad jis buvo visiškai tikras, kad šiose vietose nėra jokio pavojaus. Ir tik likus pusei šimto metrų, pamatęs ant atsistojančio Olego diržo tabaluojantį ilgą lenktą kardą, tuojau pat paragino arklį:

— Kcha-a!

Prieš suspėjant ką nors padaryti, ristūnas pašuoliavo kelis šuolius, prašoko šalia Olego ir Liubovodo rogių ir šuoliais nurūko link miesto.

— Paskui jį! Paskui jį varyk!

Mergaitė ir be to suprato, kad reikia vytis, plačiu lanku apsuko kinkinį ir grasinančiai užsimojo lazda. Iškėlę galvas, elniai nudūmė visu greičiu. Deja, apsisukimo laikas bėgliui padovanojo papildomus tris šimtus metrų, be to, arklio šuoliai buvo daug greitesni už elnių bėgimą. 

Atstumas padidėjo iki keturių šimtų metrų, po to iki pusės kilometro. Dar šiek tiek... Ir čia atsitiko tai, ką žynys numatė dar užvakar: pavargęs ristūnas pradėjo stoti. 

Raitelis ir trys kinkiniai upe nušuoliavo dar apie du varstus — ir arklys pradėjo klupti, kiekvienu perėjimu į risčią padovanodavo apie pusę šimto metrų. Vaikai varė raguotus gyvulius, kad jie bėgtų vis greičiau ir greičiau. 

Persekiojimo azarto pagautas, berniukas su tuščiomis rogėmis išsiveržė toli į priekį, jį nuo Radžafo skyrė tik trys šimtai metrų. Nors nesuprantama, ką jis būtų daręs, jeigu būtų pavijęs nuverstą burtininką.

Radžafas atsisuko, ranka padarė nesuprantamus ženklus, ir kažką metė sau už nugaros. Tas kažkas nukrito ant ledo, pašokinėjo — ir skersai upės pasirodė ugninė bedugnė su iškilusiomis liepsnos sienomis. 

Berniukas metė lazdą, įtempė vienintelę vadelę ir sunkiai sustabdė kinkinį prie pat prarajos kraštą.

Olegas pasilenkė pirmyn, pagriebė lazdą ir virpančią vadeliotojos kairę ranką su vadele, neleido numesti lazdos ir įtempti vadelės, sušuko į pat ausį:

— Nesustok! Aš pastatysiu tiltą! Ledo tiltą! Mes pravažiuosime! Užsimerk!

Neaišku, užsimerkė ji ar ne, bet sustabdyti kinkinio negalėjo. Žinoma, elniai akių dūmimo nepastebėjo ir per prarają prašuoliavo, lyg nieko ten nebūtų. Už ugnies sienos bėglys buvo dar arčiau, už dviejų šimtų metrų. 

Raitelis atsisuko, kažką numetė žemyn. Ledas į visas puses pradėjo skilinėti, byrėti į gabalus, kuriuos vanduo greitai nunešė po ledu. Šį kartą net žyniui viduje kažkas suvirpėjo ir pilve atsirado šaltukas, lyg būtų privalgęs stroganinos. 

Labai jau natūraliai viskas atrodė. Ir, reikia pasakyti, kad taip galėjo būti iš tikrųjų. Jeigu išmintingasis Arkaimas galėjo vasarą statyti ledo tiltus — kodėl jo broliui nelaužyti ledus žiemą? Ir vis dėlto...

— Tiltą! Aš pastatysiu tiltą! — Olegas ir toliau laikė vadeliotojos rankas, bet šį kartą ir pats užsimerkė, nusuko galvą, laukė kritimo ir ledinio vandens. — I-ir...

Nieko neatsitiko... Po kelių sekundžių žynys surizikavo pažvelgti pirmyn — jokio vandens nebuvo, bet pavargusio arklio kanopos mirgėjo už keturių ieties metimų nuotolio. 

Neatsisukdamas, Radžafas vėl kažką metė — ir per upę išaugo tankus miškas, nepraeinami krūmai — žydinčios alyvos, voverės šokinėja nuo šakos ant šakos. Dėl sezono burtininkas nepagalvojo.

— Nebijok, aš pastatysiu tiltą! — įsiaudrinęs Olegas leptelėjo nesąmonę. Jeigu nebūtų buvę kitų akių dūmimų, vadeliotoja tikrai būtų pasukusi, neleidusi elniams atsitrenkti į medžių kamienus. Bet ji tik palenkė galvą, ir...

Miškas netikėtai išnyko. Olegas pamatė ant ledo kūliais lekiantį bėglį, išmėtytus krepšius ir ant nugaros nuvirtusį arklį. Panašu, kad pavargęs arklys suklupo. Arba nuvirto. Radžafui tai nieko nekeitė.

Nuverstas valdovas pašoko ant kojų, plačiu mostu į šalį nusviedė kailinę skraistę ir pradėjo skubiai vilktis chalatą. Olegas pasiėmė skydą, nušoko nuo rogių ir nuėjo link jo.

— Ką tu čia darai, svetimžemi? — Kilstelėjo ranką jo kryptimi Radžafas. — Stovėk ten, arba man teks tave užmušti! Ką tu čia darai? Nejaugi tu nesupranti, kad aš bandau išgelbėti pasaulį! Ir tave, nelaimingasis, tame tarpe!

— Prisimenu, aš tavęs to neprašiau, valdove. Taip kad, nėra ko vaizduoti gelbėtojo. Pas tave savi žaidimai, pas mus - savi.

— Kokie žaidimai, nelaimingasis?! Tai mirtis! Mirtis visiems planetos gyventojams! Ir tavo artimiesiems, svetimžemi, taip pat. Tavo tautai, tavo žemei, tavo artimiesiems. Tu privalai man padėti, o netrukdyti!

— Bereikalingas tuščiažodžiavimas. — Olegas išsitraukė kardą. — Paprasčiausiai, tu nori, kad aš savo kailiu rizikuočiau dėl tavo savanaudiškų interesų. Tau - sostas, man – kraujas, prakaitas, paplojimas per petį ir garsus ačiū. Plaukiojome, žinome. Susidėk rankas už nugaros ir mes apseisime be muštynių.

— Bet Arkaimas nori užvaldyti pasaulį! Visus padaryti savo vergais!

— O argi tu nenori to paties, didysis Radžafai? — susijuokė Seredinas. — Pažiūrėk man į akis ir pasakyk, kad tai netiesa.

— Bet mano brolis - kruvinas vampyras! Aš gi noriu žmonėms padovanoti laisvę ir laimę!

— Kažkur aš tuos žodžius jau girdėjau... — susiraukė žynys. — А, prisiminiau! Iš Arkaimo. Arkaimas taip pat kalbėjo apie laisvę ir laimę visiems. Tiesa, kruvinu vampyru vadino kažką kitą. Atspėk, ką?

— Prakeikimas! Bet, nejaugi jūs nematote, kad jis tarnauja mirusiųjų dievui?! Jis nori jam sumaitinti visus mus. Jūsų vaikus, žmonas! Kodėl gi trukdote man, o ne jam? Ką jūs gausite už mano mirtį?

— Keturiasdešimt skrynių brangakmenių, didysis Radžafai... — pagaliau privažiavo Liubovodas. — Drauguži, tu žadėjai, kad jį nužudysiu aš.

— Taip, aš prisimenu. — Olegas novgorodiečiui ištiesė savo skydą.

— Buki, nenormalūs svetimžemiai! — papurtė galvą buvęs valdovas. — Ko jums iš manęs reikia? Kodėl jūs medžiojate būtent mane?! Kodėl vejatės per pusę pasaulio, kodėl eikvojate savo jėgas ir taip trumpą savo gyvenimą? Juk aš noriu jus išgelbėti, jūsų pasaulį jūsų žemę. Išgelbėti! O mano brolis ją nori sunaikinti! Juk jis niekšas, nedorėlis, melagis!

— Visi valdovai niekšai, — abejingai patraukė pečiais Liubovodas. — Neįmanoma užimti sosto nesusitepus rankų ir sąžinės.

— Tada, kodėl jūs persekiojate būtent mane?!

— Todėl, didysis Radžafai, kad kiti niekšai nežudė mano giminaičių.

Tie žodžiai bėglį privertė nustebti ir nutilti.

— Аch taip, aš jūsų nepristačiau, — susigriebė Olegas. — Tu bent prisimeni upės gyventojus, Radžafai, kuriuos išnaikinai? Tai štai, gali susipažinti. Liubovodas, undinės sūnus. O aš – tas, kuris dar negimė. Visiškai. Tarp kitko, tu nepriminsi, ką tu su mumis norėjai padaryti?

— А-а-а! — Radžafas iš vietos pradėjo suktis ir puolė pirmyn. Pirklys vos spėjo išsitraukti kalaviją.

Buvęs valdovas sukosi taip, kad ir chalato skvernai, ir plačios rankovės, ir šviesios rankų plaštakos susiliejo į vieną neryškią masę, ir novgorodietis sumišo, nežinojo, kur kirsti. 

Sumišimas vos netapo lemtingas — Radžafas puolė pirmyn, nuo stipraus smūgio skydas išlėkė iš pirklių rankų taip lengvai, kaip rudeninis medžio lapas ir nuskrido iki upės vidurio. 

Sekančiu žingsniu Liubovodo skraistė išlakstė į gabalus, į šalis nulėkė šarvų plokštelės. Pirklys į priekį atkišo kalaviją — ir valdovas atšoko, pradėjo sukti aplink jį.

Olegas nubėgo ir pasiėmė skydą, o kai sugrįžo, pamatė, kad jo draugas traukiasi, bando kalaviju pataikyti priešui per pirštus. 

Bet kalavijas pataikydavo arba į rankoves, arba chalato skvernus — tą jausmą Olegas jau buvo išbandęs pats. Ir pažeidžiamos vietos užburtame chalate nerado.

Š-š-šich-ch-ch... — kalavijas ore sublizgėjo  sidabru, suvirpėjo, pramušė rogių kailį už didžiaakės mergaitės nugaros ir įsmigo į ledą beveik iki rankenos.

Radžafas skardžiu balsu užkaukė, pradėjo greitai artėti prie novgorodiečio ir žynys tuojau pat nuskubėjo į pagalbą:

— Pa-asisaugok! — Rudas vilkelis tuojau pat sulėtino judėjimą — Seredinas atsidūrė šalia ir bėglio dėmesį atkreipė į save. — Galva nesvaigsta, kelme?

Jis vos atsitraukė, pečiu parėmė skydą, atkišo slystantiems smūgiams. Tuk, tuk, tuk, tuk! — į šalis pradėjo lėkti skiedros. Olegas atšoko, atsitraukė į šalį, oru perkirto orą, vėl į priekį atkišo skydą. 

Tuk, tuk, tuk — kraštinė lenta traškėdama nulėkė, lyg ja būtų kas nors dešimt metų žaidęs šunidėje. Seredinas pabandė pasukti skydą taip, kad smūgiai tektų kitai lentai. Stiprus smūgis vos neišplėšė skydo — ir jo rankose iš trijų lentų liko tik vidurinė.

— Visada svajojau pakovoti su malūnais... — Jis vėl kardu kirto besisukančiam priešui, taikėsi į rankų plaštakas, nepataikė ir atkišo skydo liekanas, kurios akimirksniu pavirto skiedrų debesimi. — Ir beveik laimėjo...

Žynys mostelėjo ranka su skydo rankena, ant kurios tabalavo du buvę skersiniai ir pataikė dešimčia centimetrų žemiau orą skrodžiančių nagų, tiksliai per rankovę. Žinoma skydo likučiai iš karto išlėkė iš rankų. Ir ne tik jie...

— Elektros... — Stiprus virvės smūgis vos jo neperpjovė per pusę, patempė žynį iš vietos ir pasuko. 

Jis prieš save pamatė nustebusį pailgą veidą, staiga pasilenkė į priekį, trenkė kakta į nosies balnelį, dešine ranka numušė Radžafo tiurbaną su užburtu kristalu, papildomai trenkė kardo rankena jam į kaktą — ir po to abu nuvirto ant ledo. 

— Liubovodai, rišk! Greičiau rišk, kol neatsipeikėjo!

Olegas atsilošė, kardu perpjovė virvę, nušliaužė šiek tiek į šalį, apsivertė ant nugaros ir žiūrėjo, kaip dangumi plaukia žemi debesys. Šalia pirklys atidžiai rišo belaisvį.

— Tu kaip, drauguži? Sveikas? Tu kaip tai padarei, a? Aš net nespėjau nieko suprasti!

— O virvę, kurią iš rankovės kadaruoti palikau, prisimeni? — sudejavo žynys. — Radžafas jos nematė. Per skydą. O kai skydas subiro, tai rankovė, kuri net kalaviją tau iš rankos išplėšė, užkabino virvę. Pats akimirksniu apsivyniojo virve ir mane prie savęs prisitraukė. Kol suprato, kas su juo atsitiko – aš viską ir užbaigiau. Rankena į kaktą ir į damkes.

— Kur? — nesuprato pirklys.

— Mums į rankas, drauge mano, šiltutėlis! — Olegas atsikėlė, paplojo sau per diržą. — Geras dalykas šarvai. Antrą kartą gyvybę išgelbėjo. Kur mano kepurė nulėkė, niekas nematė?

— Yra! Radau!!!

— Kepurę? — atsisuko į pirklį žynys ir linksmai šokinėjančio draugo rankose pamatė žalią, į malachitą panašią, pusės delno dydžio akmens skeveldrą. Septintoji nuolauža, pagaliau, sugrįžo pas savo šeimininką.

Antroji auka

Po didžiojo Radžafo paėmimo, daugiau niekas iš šių žemės gyventojų arčiau, kaip per penkis žingsnius, prie Olego nėjo. Nei elnių ganyklose, nei išminčių gyvenvietėje, nei vėliau, ant upės. 

Bet daugelis pribėgdavo prie jo ir žiūrėdavo, lyg Seredinas būtų turėjęs dramblio ausis arba paršelio nosį. Panašu, kad vaikai apie susidūrimą su demonu papasakojo kaip reikiant. 

Žinoma, įspūdžių vaikai patyrė pakankamai. Ir sau, ir kaimynams užteks, ir vaikams su anūkais liks. O jeigu dar nuo savęs ką nors pridės — u-u-u-u, kas gausis. Baisu!

Bet kuriuo atveju, su nugalėtojais elgėsi labai pagarbiai, o du išminčiai svečius palydėjo net iki pat upės ištakų, kuria atvyko keleiviai. 

Išminčiai važiavo savo rogėmis, o didžiaakė mergaitė atskiromis rogėmis vežė atidžiai surištą, užkimšta burna ir susuktą į elnio kailius belaisvį.

Upės aukštupyje, kol Olegas ieškojo pažįstamų vietų, išminčiai Radžafą padėjo ant ledo ir neatsisveikinę išnyko.

Didžiojo Kaimo ištakų jie ieškojo beveik penkias dienas. Ir Seredinas, ir Liubovodas buvo prityrę keliautojai, todėl puikiai suprato: suklysi čia su upe porą varstų — ir atsidursi už tūkstančio varstų nuo reikalingos vietos. 

Todėl, net radę pažįstamas vietas, požymius, takus – vis viena tikrino ir pertikrino.

Bet po to, jie prajojo upelį, toliau - pažįstamą prataką ir upę, ir, po aštuonių dienų, ant snieguoto ledo pamatė ilgai lauktus rogių pėdsakus.

— Štai ir viskas, skaityk, kad parvykome, — nusiėmęs kepurę nusišluostė kaktą novgorodietis. — Štai, tik mes neapkalbėjome, iki kokios dienos sugrįžimo laiką skaičiuoti. Kai kaimoviečių žemes pasieksime, ar kai sostinę pasieksime? 

O gal jis jau į savo kalnų pilį sugrįžo? Tada, skaityk, papildomos trys dienos kelio gausis. Ar ne? Ką gi, tektų jį ten gabenti? Kodėl mes savo turtą turime prarasti, jeigu išmintingasis Arkaimas iš vietos į vietą pervažiuoja? Kiek dienų mes kelyje, drauguži? Tu neskaičiavai?

— Manau, apie keturiasdešimt dienų, — patraukė pečiais Seredinas.

— Na, viena keturiasdešimtoji dalis — taip pat neblogai, — lankstė pirštus Liubovodas. — Bet dienos tai eina! Eina! Jokime greičiau, drauguži. Greičiau!

Resevą jie prajojo tą pačią dieną, dar iki tamsos. Miestas stovėjo sveikas, išmintingasis Arkaimas jo nesudegino. Bet kuolas su nelaimingo vaikinuko galva dingo.

Mieste keleiviai nesustojo: atsargų dar turėjo, todėl mieste prarasti brangų laiką pirklys neleido. Olegas bandė jį įkalbėti, kad miškų takai užpustyti ir reikėtų joti aplink, upe, bet novgorodietis užsispyrusiai veržėsi tiesiai, ir žynys nusileido.

Rezultatas gavosi patenkinamas. Miškuose sniego iš tikrųjų buvo daug, vos ne iki juosmens – arkliai, nors ir lėtai, pusnis įveikdavo krūtinėmis, o laukais joti sekėsi gana greitai. 

Gavosi vidutiniškas greitis. Iki sostinės jie nusigavo ne per tris dienas, kaip rudenį, o per penkias – bet, tai buvo greičiau, negu joti aplinkui.

Kaimas per tuos du mėnesius apsitvarkė. Pralaužos ant sienų buvo išvalytos nuo degėsių, kad patogiau būtų vaikščioti, padarė laiptus. 

Sargybiniai buvo be arklių, stovėjo šalia praėjimų ir pastebimai aptingo — paprastų miestiečių jie nebegainiojo, o į prijojusius keleivius iš viso nekreipė jokio dėmesio.

— Nemiegok, sušalsi, — nulipęs nuo arklio, žynys numetė vienam sargybiniui pavadžius. — Na, Liubovodai, nuimk mūsų prekę. Tokią vertybę niekam daugiau negalima patikėti. Ursula, neatsilik.

Žinoma, pirklys nesiginčijo. Iš dviejų pusių paėmę kailių ryšulį, keleiviai pylimu pakilo laiptais, pasuko į miesto centrą. Bet, netikėtai, jiems kelią į dievų rūmus pastojo nepažįstami kariai:

— O jūs kas tokie, valkatos?

Jų buvo tik šeši, bet Seredinas ir be to buvo per daug pavargęs ir pažado išmintingajam Arkaimui nepamiršo. Kam nuleidinėti kraują tiems, kurie tik stengiasi tvarkingai atlikti savo pareigas?

— Sardarą Achtoj Bao pakviesk. — Olegas pirmas nuleido krovinį ir nusišluostė kaktą. — Pasakyk, senas draugas sugrįžo. Tegul mano kambarį ruošia ir paradinį įėjimą gerai išblizgina. Kilmingas svečias juo atkeliaus.

— Nejaugi tu, tas kilmingas svečias, valkata? Žiūrėk, rykščių savo užpakaliui prisiprašysi!

— O tu kas toks, mirtingasis? — nusišypsojo Olegas.

— Kam tau, valkata? — pajutęs kažką negero, pažemino balsą karys.

— Sakyk savo vardą, mirtingasis. Ir viskas.

— Per daug garbės — kiekvienam miestiečiui savo vardą sakyti.

— Aš noriu žinoti, kas per chamas prasiskverbė į didžiojo Arkaimo rūmus.

— Aš tau!.. — Karys vėl pakėlė balsą, bet staiga prisiminė, kad priešais stovintis žmogus taip pat turi ginklą.

— Ne, tu, tęsk, tęsk, - paragino žynys. — Todėl, kad aš vis viena praeisiu, bus paprasčiau, jeigu tu panorėsi su manimi susikauti.

— Aš pakviesiu pastiprinimą, — pasakė vienas iš karių ir nubėgo prie išėjimo paprastiems žmonėms.

Įsivyravo tyla, o po penketo minučių, atsargiai žengdamas sušalusia žeme aštrianosėmis, raudonais ir mėlynais siūlais išsiuvinėtomis šlepetėmis, iš liuko pasirodė storas tarnautojas lapių kailių skraiste su kapišonu. Pamatęs keleivius, jis tuojau pat nulenkė galvą:

— Džiaugiuosi tave matydamas, šeimininke.

— Ir aš labai džiaugiuosi tave matydamas, Achtoj Bao, - susijuokė Seredinas. — Tu net neįsivaizduoji, kaip džiaugiuosi.

— Jūsų čia nebuvo penkiasdešimt dienų, šeimininke, ir visą tą laiką jūs buvote atvirame lauke, — šypsodamasis atsakė tarnautojas nudribusiais žandais. — Todėl aš įsivaizduoju. Eime su manimi.

— Du momentai, mano brangusis didysis sardarai, — sustabdė jį Olegas. — Pirma, mes verti to, kad įeitume per pagrindinį įėjimą. Per tą, kuris skirtas tik valdovams. O antra: kai šie sargybiniai šiandiena baigs sargybą, šį karį atsiųsk pas mane.

— Šitą? — nustebo tarnautojas. — Kam jis tau? Aš turiu daug protingesnių tarnų, o tas tik dešimtininkas!

— Paprasčiausiai, mes susikausime dvikovoje, Achtoj Bao. Jis mane įžeidė, bet aš dabar nenoriu betvarkės dvaro tarnyboje. Bus protingiau, jeigu mes nesutarimus išsiaiškinsime vėliau.

— Kemilai, Kemilai, — palingavo galva tarnautojas. — Argi aš tavęs neprašiau būti mandagiu? Sakyk, argi neprašiau?

— Prašei, gerbiamas Achtoj Bao. O kas tai yra mandagumas? Sutikti be riksmų... Kalbėti mandagiais žodžiais... Negrasinti, jeigu tau ne... Jeigu nėra pavojaus...

— Tu nieko nesupratai, Kemilai, — nusivylęs pliaukštelėjo liežuviu storulis. — Mandagumas — tai su žmonėmis kalbėtis taip, kad niekam nekiltų noras tavęs užmušti. Tu taip ir nesupratai. Dabar tave, vis dėlto, užmuš. Gaila, valdovas po karo ir taip mažai turi dešimtininkų. Lik sveikas Kemilai. Atleisk, šeimininke, aš liepsiu paruošti pagrindinį įėjimą, kad galėtum įeiti į rūmus.

Vyriausiasis sardaras nuėjo, o keleiviai, duodami laiko paruošti pagrindinį įėjimą, palaukė.

— Na, laikas? — po kelių minučių pasidomėjo Liubovodas.

— Skubi? — atsisuko į jį Olegas. — Šiek tiek anksčiau, šiek tiek vėliau — koks dabar skirtumas? Išmintingasis Arkaimas vis viena žadėjo laiką skaičiuoti pagal saulės nusileidimą, o iki vakaro dar toli.

— Vis vienam drauguži, norisi viską kuo greičiau baigti.

— Gerai, nešame.

— Leisk padėti, šeimininke, — netikėtai pasisiūlė dešimtininkas.

— O ko tu taip, staiga?

— Aš... Aš noriu padėti... Na, aš noriu atsiprašyti, šeimininke.

— Jeigu tu su manimi susikausi, Kemilai, tau nereikės to daryti. O gal tu išliksi? Aš pavargęs, mano kardas atbukęs kapojant bukas galvas. Tu turi šansą.

— Aš... Aš nežinojau, kad jūs pažįstami su didžiuoju sardaru.

— Koks skirtumas? Kaip ką tik išmintingai pasakė Achtoj Bao, mandagumas yra ne tai, kad tu atskirtum šeimininkus nuo tarnų, o tai, kad niekas nenorėtų tavęs užmušti. Visiškai niekas.

— Aš prašau atleisti, šeimininke. Aš padariau kvailystę. Aš niekada gyvenime taip nebekalbėsiu.

— Net nežinau. Nors... Jeigu tave užmušiu, tu niekada gyvenime nebegalėsi pasinaudoti šia pamoka. Nešk.

Kaip ir žadėjo vyriausiasis sardaras, paradinio įėjimo liukas buvo plačiai atidarytas. 

Paleidę dešimtininką, keleiviai pradėjo leistis, bet, vos tik jie nusileido vieną aukštą, pasirodė išmintingasis Arkaimas — lengvu žaliu drobiniu chalatu su rubinais ant pečių, užsidėjęs nedidelę kepuraitę su kristalu. 

Jis greitai kilo laiptais, o iš paskos tursenantis didysis sardaras atsiliko dviem aukštais.

— Nuleiskite, — parodė pirštu į laiptus valdovas, pritūpė prie kailių ryšulio, pakėlė uždangalo kraštą. Patenkintas nusijuokė: — Aš žinojau, žinojau... Aš iš karto supratau, svetimžemi, kodėl tu pareikalavai įleisti per pagrindinį įėjimą, kuris skirtas tik valdovams. Iš karto supratau! Na, ką, broleli. Džiaugiuosi tave matydamas. Sąžiningai sakau, labai džiaugiuosi. 

Jis vėl nusikvatojo. 

— Sardarai! Aš leidžiu šiems žmonėms, mano draugams, iki pat mirties naudotis pagrindiniu dievų rūmų įėjimu!

— Klausau, šeimininke, — nulenkė nuplikusią galvą storulis, kuris jau buvo spėjęs nusimesti skraistę.

— O tu skundikas, Achtoj Bao, - tyliai jam pasakė žynys.

— Na, ką tu, šeimininke. Paprasčiausiai, valdovas privalo žinoti viską.

— Nuimkite nuo jo virves, sardarai, — atsistojo išmintingasis. — Juk tai mano brolis. Uždėkite jam pančius. Auksinius. Juk tai mano brolis. Užrakinkite ne rūsyje, o atskirame rūmų kambaryje. Juk tai mano brolis. Ir išneškite iš kambario visus veidrodžius. Juk jis mano brolis... O jūs ilsėkitės, ilsėkitės. Jūs poilsį sąžiningai užsitarnavote.

Valdovas nuėjo laiptais žemyn, antrame aukšte pasuko koridoriumi ir išnyko už vieno uždangalo.

— Tarnai jau ruošia jūsų kambarius, šeimininke, — skėstelėjo rankomis didysis sardaras. — Atleiskite, kad negalėsiu jūsų palydėti iki kambarių, bet man reikia vykdyti išmintingiausiojo Arkaimo nurodymus.

— Reikia gi, — nustebo pirklys. — Arkaimas apie septintą nuolaužą net neprisiminė. Gal ji jam nebereikalinga? Gal jis mus apgavo o tik norėjo, kad mes pavytume ir paimtumėme į nelaisvę jo brolį? Dėl užmokesčio už Radžafą mes nesiderėjome. Reiškia, už jį mes negausime nieko...

* * *

Vyriausiasis sardaras Achtoj Bao mokėjo būti paslaugus. Įėję į savo kambarius, keleiviai tuojau pat pamatė ant stalo išdėliotus valgius. Bet kokiam skoniui, pakankamai gausūs, bet kokiam skrandžiui. Jau buvo paruošti ir švarūs rūbai, ir paklotos lovos. 

Tarnai pylė vandenį į prausyklos katilą, o viena tarnaitė mielai pranešė, kad, jeigu keleiviai nori aplankyti savo sveikstančius draugus, tai jie gyvena vienu aukštu aukščiau.

Ir Ksandras, ir nusipenėjęs Buduta gyveno gretimuose kambariuose ir jautėsi gana gerai. Žaizdos užsitraukė, skausmo nebeliko — nors ir šiandiena gali vykti į naujus žygius ir į naujus mūšius. 

Bet, vėl susirinkusiems bendrakeleiviams kol kas pasisekė įveikti tik keturis ąsočius midaus ir tiek pat alaus.

Taip ir praėjo pirmosios trys dienos po sugrįžimo. Svečiai išsiprausė, dvi dienas iš eilės miegojo nuo ankstaus vakaro iki vėlyvo ryto, valgė ką tik norėjo, gėrė alų ir iš ropių padarytą girą. Bet ketvirtosios dienos ryte tarnaitė perdavė aukščiausiojo sardaro nurodymą nueiti prie valdovo sosto.

Sostą jie pažino iš karto — lengvai kvepiantį mėtomis ir padarytą iš sandalo medžio, krėslo buvo neįmanoma nepažinti. 

Tikriausiai, visoje žemėje tokią prabangą turėjo tik vienas žmogus. Ir jeigu jis nusprendė iš kalnų rūmų krėslą pervežti į Kaimą, reiškia, jis galutinai nutarė įsikurti būtent čia.

— Išmintingiausiasis iš valdovų man perdavė svarbų nurodymą, gerbiamieji, — pagaliau sosto salėje pasirodė nudribusiais skruostais Achtoj Bao. — Jis primygtinai prašė kalinimo vietoje aplankyti jo brolį.

Tarnautojas pagiežingai nusišypsojo ir palenkė galvą, tuo pačiu leido suprasti, kad pats su svečiais neis.

— Ir kur jis dabar įkurdintas? — nepatenkintas pasitikslino pirklys.

— Ten pat, kur kažkada savo likimo laukėte jūs, gerbiamieji.

— Tai ten, šalia virtuvės, — prisiminė Olegas. — Eime, pasižiūrėsime, ko jam reikia.

— Ko reikia? — nepatenkintas burbtelėjo Liubovodas. — Pasodinti šalia Radžafo jam reikia. Ką galėjome, mes viską padarėme. Ko dabar laikyti? Vėl gi, mes jam pavojingi. Daug žinome, daug galime. Protingi valdovai tokius arba ant kuolo visada sodindavo, arba visam amžiui į rūsį. Tuo pačiu ir žadėto atlygio duoti nereikia.

— Oi, kažko koją suskaudo... — staiga pradėjo raišti cholopas. — Jūs eikite, aš kol kas pasėdėsiu.

— Tu kai ką pamiršai, mano drauge, — šyptelėjo žynys. — Prie mano diržo kardas, tu turi kalaviją. Taip į rūsį nesodina. Be to, tie kambariai kilmingiems kaliniams. O jeigu mes nepatiktumėme, mus į rūsį būtų pasodinę. Eime, Buduta, vėliau išsigydysi.

— А, dabar tas pats, — burbtelėjo novgorodietis. — Iš pradžių nori parodyti kalėjimą. Kad suprastumėme, kas mūsų laukia, jeigu nesusitaikysime.

Reikalingą liuką jie rado lengvai ir paprastai — šalia jo stovėjo du sargybiniai. Matyt, jie buvo perspėti, nes iš karto praleido svečius.

— Visi netilpsime, - sustojo Olegas. — Ko stumdytis? Dabar mes su tavimi, drauguži. O jūs čia palaukite.

Jie vienas po kito sušoko į pusiau tamsų kambarį, kuris buvo apšviestas tik per plyšį lubose. Belaisvis sėdėjo ant suolo prie sienos, šalia prabangiai paklotos lovos. 

Jo riešai buvo sukaustyti tampriais antrankiais ir sujungti su tokiais pat apkaustais ant kelių. Sprendžiant iš atspindžių, išmintingasis Arkaimas ištesėjo savo žodį - retežiai buvo auksiniai.

— Tu norėjai su mumis pasikalbėti, didysis Radžafai? — pasidomėjo Olegas.

— Aš? — pakėlė galvą nuverstas valdovas. — Apie ką kalbėtis su mirties ieškančiais kvailiais, kurie dar ir kovoja už tai? Ką? Ką aš jums galiu pasakyti? Jūs pražudėte šį pasaulį. Jus pažeidėte susitarimą su dievais, kurio dėka šimtai kartų gyveno džiaugdamiesi ir sotūs, laimingi ir naudojosi sėkmės vaisiais. 

Šio pasaulio daugiau nebus, jis žuvo. Jeigu mano brolis nugalės, jis atvers Itšachro vartus, mirusiųjų pasaulio vartus, kaip ir viską, kas yra Itšachro valdžioje. Jeigu mano brolis pralaimės ir laimės dievai — bausdami už susitarimo sulaužymą, jie pasaulį sunaikins. 

Kad ir kaip pasielgtum, pabaiga viena. Jūs pražudėte žemę, svetimžemiai. Visą apgyvendintą Visatą. Ji pražus chaose, iš kurio ir buvo sukurta. Arba jūs atėjote gyvybės ir šviesos labui mane išlaisvinti? 

Radžafas karčiai nusijuokė. 

— Ne, žinoma, ne. Koks siaubas, juk jūs, jūsų artimieji, jūsų vaikai gali išlikti gyvi! Gaila, kad aš nepamatysiu jūsų akių, kai jūs kankinsitės po kojų to, už kurį taip stengėtės kovoti. Išeikite. Išeikite, nuo jūsų dvokia išdavyste.

Seredinas patraukė pečiais, nuėjo prie laiptų, pakilo į viršų. Palaukė draugo.

— Keista, Liubovodai. Toks įspūdis, kad jis mūsų atėjimo nelaukė. Prikalbėjo visokių šlykštybių ir išvarė.

— Tikriausiai ir kvietė dėl to, kad prikalbėtų įvairių šlykštybių ir išvarytų, — šyptelėjo pirklys. — Tokias pramogas daug kas mėgsta. Eime, geriau midaus išgersime.

Jie nuėjo koridoriumi link didžiosios salės ir... ir pamatė, kad nuo pat koridoriaus iki pat sosto papėdės patiesti kilimai, o išilgai kilimų šachmatine tvarka stovi vidutinio dydžio skrynios, už kurių ištiesę pečius, stovi jaunuoliai baltais kostiumais. 

Šalia sosto stovėjo aukščiausiasis sardaras, dar keli nepažįstami, prabangiais rūbais apsitaisę  vyriškiai, o pats išmintingasis Arkaimas sėdėjo soste ir šypsojosi, buvo patenkintas dėl pateikto siurprizo.

Draugai patraukė pirmyn — ir, praeinant pro skrynias, jaunuoliai tuojau pat jas atidarydavo. Visos skrynios buvo pilnos brangakmenių. Jų svoris buvo ne karatais, ir net ne kilogramais, - o pūdais!

Praėję kilimus su skryniomis, žmonės sustojo prie sosto. Valdovas klausiamai pažvelgė į novgorodietį ir tas, virpančiomis rankomis pagraibė užantyje, surado žalią akmens nuolaužą su runomis ir, staiga, puolęs ant kelių, iškėlė akmenį virš galvos. 

Išmintingasis Arkaimas akmenį taip pat paėmė abiem rankom, išsitiesė visu ūgiu, iškėlė akmenį virš galvos. Salėje pasigirdo sveikinimo šauksmai.

— Tu suskaičiavai skrynias? — pasitraukęs prie Olego tyliai paklausė Liubovodas.

— Ir į galvą neatėjo, — patraukė pečiais žynys. — o tu?

— Ant dvidešimt antros susimaišiau...

— Eime visi! — pakvietė išmintingasis Arkaimas ir pirmas pasuko prie pagrindinio išėjimo.

— Ksandrai, — pro dantis iškošė pirklys. — pasaugok skrynias.

— Net negalvok, — taip pat tyliai perspėjo Olegas. — Pamatys, kad nėjo, - įsižeis.

Kartu su trisdešimties pakviestų artimųjų minia, keleiviai pakilo į viršų, perėjo vidinius pylimus, nusileido į šventovę, kurioje iš karto pasidarė ankšta ir tvanku.

— Jis daugiau nebereikalingas! — mostelėjo ranka valdovas ir visagalę Machagri knygą dengiantis baldakimas nuskrido į šoną. Patalpa prisipildė žalsvo švytėjimo.

Išmintingasis Arkaimas švelniai paglostė knygą, pirštais patikrino kiekvieną įskilimą, po to virš galvos pakėlė septintą nuolaužą ir sklandžiai nuleido į paskutinę, dar neužpildytą duobutę.

Visi staiga aiktelėjo. Valdovas mostelėjo ranka kaip fokusininkas, pasitraukė, laukdamas kulminacijos apmirė. Įsivyravo tyla.

Praėjo minutė. Kita. Nieko nevyko. Trečia. Svečiai pradėjo judėti, nors iki šnibždesių dar nepriėjo. Ketvirta.

— А-а-а!!! — suriko išmintingasis Arkaimas. — Visi lau-uk! Visi lauk! Lauk iš čia, lauk! Visi, išskyrus svetimžemius!

Žmonės puolė prie laiptų. Pasigirdo traškėjimas... Bet, nors vienas stebuklas šiandien įvyko: senoviniai sutrešę laiptai atlaikė, niekas nenuvirto. Kelios minutės — ir šventovėje įsivyravo tyla.

— Prisiekiu, išmintingasis Arkaimai, — kostelėjo pirklys. — tai ta pati nuolauža. Ta pati nuolauža, kurią aš gavau. Aš ne...

— Aš žinau, kad ta pati! — išrėkė valdovas. — Tu negalėjai iš kitos šalies atgabenti tikros nuolaužos, kuri tiksliai tiko į savo vietą! Bet…

Išmintingasis Arkaimas aplink paaukštinimą su knyga apėjo puslankį, sustojo prieš žynį ir įtemptu balsu paprašė:

— Parduok man savo belaisvę, svetimžemi.

— Ne, valdove, — neigiamai papurtė galvą Olegas.

— Aš tau už ją duosiu penkias skrynias brangakmenių.

— Ne.

— Dešimt.

— Ne.

— Dvidešimt.

— Ne.

— Šimtą!

— Ne.

— Drauguži, — prislėgtas aiktelėjo novgorodietis.

— Ne.

— Aš už ją tau padovanosiu visą dešinį Kaimo krantą. Ne.

— Visą krantą, svetimžemi! Su mano rūmais, su gyvenvietėmis, su kapinėmis, su žmonėmis, su merginomis. Ten šimtai merginų, svetimžemi!!!

— Ne! Mano belaisvė neparduodama!

— Itšachro prakeiksmas, nejaugi tu dar nesupratai?! Nejaugi tu nesupranti, žyny Olegai, tai jo jėga! Dievo Itšachro jėga — žiniose. Uždraustos žinios slypi čia, šioje knygoje. Reiškia, kad atstatyti knygą, kad gauti Itšachro jėgą, mes turime paaukoti antrą auką!

— Aš suprantu.

— Tada atiduok man belaisvę! 

— Ne.

— Aš privalau paaukoti kraujo auką, svetimžemi. Mes privalome! — Valdovas prie smilkinių pakėlė suspaustus kumščius. — Tik kraujo auką. Parduok man jos kraujo, svetimžemi.

— Ne.

— Nors vieną lašą!

— Ne.

Išmintingasis Arkaimas nosimi garsiai įtraukė oro, po to šyptelėjo ir atsisuko į Ursulą:

— Sakyk, tu kada nors pjausteisi, mano vaike?

— Taip, du kartus buvau įsipjovusi. Bet seniai, tada dar hareme gyvenau.

— Tau kraujas tekėjo?

— Taip, buvo.

— Daug? — palenkė prie jos galvą valdovas.

— Įvairiai.

— Dabar paklausyk manęs, mielas vaike. Man reikia kelių lašų tavo kraujo. Visiškai nedaug. Tik tiek, — prikišo prie jos savo delną. — Mažiau, negu ant delno telpa. Tu žinai, ką aš pasiryžęs dėl to padaryti? Tu už tuos kelis lašus gausi dvi skrynias brangakmenių. 

Tu visiems laikams būsi paskelbta garbingu mano svečiu ir visada, jeigu tavo šeimininkas tave paliks arba išvarys, rasi prieglobstį čia, galėsi gyventi, kiek tik panorėsi, sočiai, turtingai ir gerbiama. 

Tau bus paskirta dešimt tarnų, kurie vykdys visus tavo norus... Ne, kodėl vykdys? Tu juos gausi tuojau pat! Jie bus tavo visą laiką, kol tu būsi čia, o jeigu panorėsi išvykti, aš pasiruošęs tau nupirkti dešimt belaisvių, kad tave išvaduoti nuo net kokių gyvenimo sunkumų. 

Šiandiena aš paskelbsiu, kad tu gali atimti, reikalauti, pasisiūti sau bet kokius rūbus, kokius tik panorėsi. Tai bus tavo privilegija visiems laikams. Bet kokie rūbai ir bet kokiais kiekiais. Tu visa tai gausi, prisiekiu Itšachro rūstybe! 

Vienintelis, ko aš iš tavęs prašau mainais, — tai kelis lašus kraujo... Atsakyk man, mieloji, tu tai padarysi dėl manęs? Kelis lašus... Keletą lašų, kurie tau užtikrins visą likusį gyvenimą.

Ursula atsisuko į Olegą, jos akyse atsispindėjo toks maldavimas, lyg jai kas būtų ruošęsis atimti gyvybę dešimt kartų iš eilės.

— Tu matai, ji sutinka, svetimžemi, — gundomai sušnibždėjo Arkaimas. — Ji sutinka. Tau nereikia nieko daryti. Tu tik nedrausk.

Belaisvės akys kažkodėl prisipildė ašarų. Panašu, mergaitė suprato, kad niekada gyvenime sėkmė taip arti nebepasirodys.

— Gerai, — pasakė jis. — Tegul bus kraujo auka.

— Na, suprask, - tai juk žinios, tai praeities ir ateities išmintis, — tęsė Arkaimas. — Tai didžiulės žinios, kurios atsivers žmonėms! Nejaugi tau neįdomu, svetimžemi? Tu gi burtininkas! Kaip gali išminties žmogus atsispirti galimybei sužinoti dar daugiau?

— Aš gi sakiau: sutinku, — pakartojo Olegas ir pakratė rankas: — Taip-taip, aš parodysiu, kur buvo atlikta pirmoji auka! Aš tave nuvesiu prie to altoriaus!

— Kur jis?! — Kaip tigras pašoko Kaimo valdovas. — Jis toli? Mes šiandiena spėsime ten nuvykti?

— Ksandrai, — atsiduso žynys. — Tu gi mūsų vairininkas. Tu įsivaizduoji, kiek toli nuo čia ta vieta, kur mes statėme savo pirmąjį plaustą?

— Tiksliai nepasakysiu, reikia prie upės nueiti. Bet, manau, apie tris dienas keliauti reikės.

— Altorius ten? — Pasuko į Olegą galvą išmintingasis Arkaimas.

— Jis miške. Netoli tos vietos, iš kurios mes norėjome išplaukti.

— Taip... — Valdovas pasisuko, švelniai delnais paglostė visagalę knygą. — Ei, žiniuoni! Kur tu slepiesi, aš nesiruošiu tavęs žudyti. Paruošk šventą relikviją kelionei prie altoriaus. Būk atsargus. Jeigu su knyga kas nors atsitiks, tu mirties nebijosi. Tu melsiesi, kad mirtis greičiau aplankytų.

* * *

Kaip ir pranašavo vairininkas, kelionė iki altoriaus užtruko lygiai tris dienas. Žinoma, raiteliai juda daug greičiau už eldijas ir su nešuliniais iki reikiamos vietos galėjo nušuoliuoti per dieną. 

Bet pusantro šimto karių priskaičiuojamo  karinio dalinio centre ant didžiulių, žmogaus ūgio dydžio ratų puošnioje sidabrinėje skrynioje, mirkyto ąžuolo stoginėje, kurią vilko keturi galingi buivolai, lėtai judėjo visagalė Machagri knyga. 

Ir, kad ir kaip išmintingasis Arkaimas skubėjo, jis nerizikavo šventos relikvijos sukratyti.

Vairininkas yra vairininkas — nepaisant žiemos, Ksandras po eilinio vingio parodė į krantą:

— Mes statėme čia! — Nulipęs nuo arklio nuėjo pakrante, paplojo delnu per pušies kamieną: — Taip, tikrai čia.

— O kur altorius, svetimžemi? — atsisuko į Olegą valdovas.

— Jeigu mūsų stovykla buvo čia, — žynys taip pat iššoko iš balno, — tai altorius, maždaug už trijų varstų, netoli kranto. Čia kelios uolos turėtų būti, o altorius ant kraštinės.

— Šimtininke, — įsakė išmintingasis Arkaimas, — pasiųsk žmones ruošti malkas. Stovyklai ir mano reikmėms. Šalia vežimo pastatyk sargybą. O tu ieškok, svetimžemi, ieškok!

Tai, kad altorių rasti pavyks gana greitai, Olegas neabejojo. Jis prisiminė, kad aplink aikštelę, kurioje jie su belaisvę užsiiminėjo meilės žaidimais, augo tankūs krūmai. 

Bet žiema viską pakoregavo — ir, nenuėjęs pakrante nei varsto, belapiame miške žynys pamatė uolas. Vasarą pasislėpusi po medžių lapais, uola dabar aiškiai matėsi pilko dangaus fone už liepų ir beržų kamienų. 

Netikėdamas dėl tokios greitos sėkmės, žynys užlipo akmenuotu krantu, prasibrovė per krūmus į apvalią aikštelę, koja išstumdė sniegą.

— Taip, iš tikrųjų. Ir ežiukui aišku, kad čia žmogaus ranka pasidarbavo, o ne gamtos žaidimai. Kaip gi jis iš karto nesuprato? Nors... Nors tada aš galvojau visiškai apie kitką. — Jis perėjo aikštelę, nuo akmens nuvalė šerkšną, pasirodė žalio poliruoto akmens lopinėlis. — Bet kaip viskas paprastai ir lengvai gaunasi, kai tau padeda didysis Itšachras. Ar tik manęs tu nepavertei savo žaisliuku? 

Uola tylėjo.

— O kas bus, jeigu aš sugrįšiu prie upės ir pasakysiu, kad neradau altoriaus?

— Ei, svetimžemi! Svetimžemi! — Sutraškėjo krūmai ir į aikštelę išėjo keturių sargybinių lydimas išmintingasis Arkaimas, su savimi vedėsi į sabalų kailių skraistę apgaubtą belaisvę. — Nieko blogo nepagalvok, svetimžemi, bet, kai tik tu nuėjai, tavo belaisvė pradėjo verkti, pabandė bėgti ir šaukė, kad nori būti tik su tavimi. Štai, teko ją paimti, ir paskubėti tavo pėdomis. Paimk ją, tegul nusiramina. Tiesiog nežinau, kaip ją įtikinti, kad nenoriu jai blogo. Kokia keista vieta. Ką tu čia darei?

— Aš kalbėjausi su dievu Itšachru, valdove. Uždaviau jam klausimą. Maniau, nutylės. Bet jis atsakė.

— Itšachras? — Išmintingasis Arkaimas pastebėjo ant vertikalios sienos žalią dėmę, priėjo arčiau, uolą nuo šerkšno nuvalė plačiau. — Itšachras... Šimtininką čionai!!! Pastatyti sargyba! Iškirsti kelią, atgabenti atsargų! Čia įrengti stovyklą, pastatyti palapines, sukurti laužą, išvalyti šventovę!

— Stok! — pakėlė rankas Olegas.

— Kas tau, svetimžemi? — nervingai sujudo valdovas. — Tu persigalvojai?

— Apsižvalgyk aplink, išmintingasis Arkaimai. Nejaugi tu nematai? Aplink šventovę stovi siena. Ne akmeninė, gyva. Čia viešpatauja  ramybė, tyla ir šventumas. Tu ką – nori čia viską sugadinti ir padaryti turgų? Tu esi tikras, kad dievas nori būtent to?

— Taip, — linktelėjo tas. — Taip, svetimžemi, tu teisus. Čia viskas atsirado dievo valia, ir ne mums visa tai sudarkyti. Ei, kary! Jokių kelių. Pastatykite sargybą, čia atneškite tik palapinę ir gores. Tegul šimtininkas išskirs žmonių, kurie šventovę nuvalys nuo sniego... Knygą atnešime neštuvais. Bet tai aš pats... Kary, perduok šimtininkui, kad aplink šventovę išsaugotų gyvą sieną! Ji sukurta mūsų dievo valia.

Ursula visa virpėdama prisiglaudė prie žynio krūtinės, per alkūnes sulenktas rankas susidėjo kartu ir, nosį įsispraudusi tarp kumščių, traukė nosimi.

— Na, kas su tavimi, mergaite? — apkabino ją Seredinas. — Viskas buvo gerai ir, staiga...

— Man baisu, šeimininke. Nežinau kodėl. Staiga pasidarė taip baisu...

— Nebijok. Viskas bus gerai. Tikriausiai.

— Tu netiki, šeimininke?

— Kuo?

— Man baisu. Man dar niekada nebuvo taip baisu.

Tuo metu aplink užvirė darbas. Kariai, su savimi pasiimti tarnai ir žiniuonys skubiai kasė sniegą, nuvalė sieną šalia aikštelės, virš šventovės užtraukė burių medžiagos stoginę, nuo kurios viršaus nusileido medžiaginės sienos. 

Išilgai sienų tarnai sustatė žemas trikojes varines gores, ant kiekvienos sudėjo nedideles malkų krūveles ir padegė.

Belaisvė pažvelgė į uolą , netikėtai įsitempė:

— Tu matei, šeimininke? 

— Ką?

— Stabas ant uolos, šeimininke. Jis žalias, žalias! Aš tau pasakojau apie pranašystę, kurią man hareme išpranašavo užklydęs išminčius?

— Taip, pasakojai. O dabar atsakyk, tu manimi tiki?

— Aš priklausau tau, šeimininke.

— Tai štai, mergaite, šiandiena tau nieko baisaus neatsitiks. Tu manimi tiki? Tavo gyvybei visiškai niekas negresia. Tiesa, tu prarasi kelis lašus kraujo. Bet juk tu pati to norėjai? Tik keli lašai – ir tu tapsi kelis kartus turtingesnė už mane, stipresnė, garsesnė, valdingesnė...

— Aš visada norėjau likti šalia tavęs, šeimininke. Geriau būti alkanai su tavimi, negu sočiai turtingame hareme. Neapgaudinėk manęs. Vis viena, kol tu manęs neparduosi, aš liksiu tavo verge. Tegul ir pačia turtingiausia verge Visatoje
.

Laužai gorėse įsidegė, po stogine pasidarė pakenčiamai šilta. Bet kuriuo atveju, garas iš burnos nebevirto, o aikštelėje po kojomis likęs sniegas pavirto drėgmės lašeliais.

Sujudėjo medžiaginė užuolaida, į vidų užėjo knygos šventovės žiniuonis, parpuolė ant kelių, pabučiavo žemę ir atitraukė uždangalą. 

Ritmingai linguodami, į šventyklą įėjo aštuoni jauni tarnautojai. Ant jų pečių lingavo neštuvai su skrynia, kurioje gulėjo Machagri knyga. Iš paskos pasirodė išmintingasis Arkaimas, linktelėjo:

— Nuleiskite.

Tarnautojai neštuvus su skrynia lėtai nuleido ant žemės, atsitraukė.

— Na, netempk!

Pagyvenęs žynys vėl parpuolė ant kelių, nulenkė galvą, sukalbėjo nežinomą maldą, po to atidarė skrynią, ištraukė į audeklą susuktą daiktą, pabučiavo, pakilo ant kojų ir padėjo ant ąžuolinės skrynios dangčio. 

Audeklo kraštai prasiskyrė, nuslydo žemyn ir šventovė prisipildė žalsvos šviesos.

— Taip! — Išmintingais Arkaimas atsisuko į stabą: — Mes čia, didysis Itšachrai! Mes atėjome, kad įvykdytume tavo valią, išleistumėme tūkstantmečiams uždarytą tavo jėgą, atimtą iš žmonių, kad apjungtume mūsų pasaulius ir atiduotume juos valdyti į vienas, paties galingiausio dievo rankas!

Valdovas prieš akmeninį stabą nusileido ant kelių, kelioms minutėms nulenkė galvą. Visi laukė. Pagaliau jis atsistojo, priėjo prie Olego, padėjo ranką Ursulai ant peties:

— Eime, mieloji. Atėjo antrosios, kraujo aukos valanda.

Mergaitė nuėjo su juo, bet kita ranka mirtinai įsikibo į žynio ranką ir tas, norom, nenorom, nuėjo iš paskos.

— Nusiimk tai... — Išmintingasis Arkaimas nuėmė jai nuo pečių sabalo kailiukų skraistę, kiaunių kailinukus su bebrų kailio pakraščiukais. Nužvelgė prigludusią šilkinę striukelę ir kelnes. - Renkis.

— Ne, — papurtė galvą belaisvė.

— Paklausyk, mieloji, pasižiūrėk į save. Tu gi visa šilkuose! Juk nenori, kad dėl kelių kraujo lašų aš tau perpjaučiau kaklą.

— Ne! Niekada! — atsisuko į Olegą Ursula. — Nenoriu!

— Ką? Svetimžemi! — Išmintingajam Arkaimui suvirpėjo šnervės. — Kas dabar?

— Ji juk moteris, — palingavo galvą Seredinas. — Ji gėdijasi.

— Visi lauk! — sumojavo rankomis valdovas. — Palikite mus vienus.

Nuo skersvėjo pradėjo šokinėti liepsnos gorėse, po to vėl nurimo, kai išėję žmonės nuleido uždangalus. Išmintingasis Arkaimas palydėjo juos žvilgsniu, po to netikėtai prieš belaisvę atsiklaupė:

— Aš tau niekada nesakiau, kokia tu graži, mirtingoji. Tu nuostabi, kaip po ledu atsibudęs šafranas ir per sniegą besiveržiantis į saulę, tu puiki, kaip dangus, kuriuo neįmanoma atsigėrėti. 

Ir manęs nestebina, kad prieš tave, kaip prieš spindinčią saulę, atsiveria didingiausia jėga, kuri nepasiekiama galingiausiems burtininkams ir didiesiems dievams. Aš sukrėstas tavo grožiu, nuostabus sutvėrime, pagimdytas į pasaulį ateinančio pavasario. 

Ir aš niekada nesunaikinsiu to grožio ir jo nenuskriausiu. Atiduok man lašelį savo jėgos, didžioji deive. Ir padarykime taip, kad po to pas tave neliktų jokio rando. Padėk man, mieloji. Padėk...

Ursula sustingo, lyg būtų užkerėta žiurkių naikintojų dūdelės ir jau nebesipriešino, kai išmintingasis Arkaimas neskubėdamas jai atsagstė medines sagas, nuleido kairiąją petnešėlę, apnuogino vis dar mažą krūtį, kuri buvo panaši į apverstą porcelianinę pialą su raudonu taškeliu viduryje, jos ranką pakėlė į viršų. 

Lengvai krestelėjo rankovę – ir jo rankoje atsirado nedidelis, dviejų sudėtų pirštų pločio obsidiano peilis. 

Juodi ašmenys blykstelėjo gorėse degančių laužų liepsnose, nuslydo vidine belaisvės rankos puse ir pradingo taip pat greitai, kaip ir pasirodė. Atrodo, kad Ursula nieko net nepastebėjo. Bet kuriuo atveju, iš skausmo nesuriko.

Kaip ir žadėjo, išmintingasis Arkaimas prie mergaitės rankos priglaudė delną, pradėjo į jį rinkti lėtai besisunkiančius kraujo lašelius. Kraujo lašai, kurie iš pradžių tekėjo vos ne srovele, lašėjo vis rečiau ir rečiau — žaizdelė apsitraukė ruda plutele. 

Pagaliau valdovas atsitraukė, iškėlė delną su brangia auka, atsisuko į stabą, nusileido prieš jį ant kelių:

— Prie tavo kojų dedu kraujo auką, didysis Itšachrai. Antrąją auką, jėgos auką. Atverk mums protėvių išmintį, Itšachrai, mūsų mylimiausias dieve. Padaryk mus vėl lygiais dievams ir pasidžiauk kartu su mumis!

Valdovas iškilmingai išgėrė aukojamą skystį taip, kad nors truputį jo nutekėtų žaliu malachitiniu paviršiumi. Olegas paėmė sabalų kailių skraistę, priėjo prie vergės, uždėjo skraistę ant pečių ir sušnibždėjo į ausį:

— Rankos kol kas nenuleisk. Tegul plutelė apdžiūsta. O tai sulūžinės, nusigrandys.

Išmintingasis Arkaimas porą minučių paklūpojo, įsiklausė į savo jausmus. Žvilgtelėjo į knygos pusę — ji tebegulėjo kaip gulėjusi. 

Valdovas pakilo, keistai linguodamas apėjo žynį ir mergaitę, pasižiūrėjo jai į akis. Tikriausiai dar kartą norėjo įsitikinti, kad jos akių spalva sutampa su žaliojo dievo akių spalvomis. 

Sustojo šalia Machagri knygos. Apsilaižė perdžiūvusias lūpas. Vėl pažvelgė į stabą, į belaisvę, į kruviną žymę ant uolos. Vėl į knygą.

Ne, ji vis dar nesikeitė. Valdovo skruostuose pradėjo judėti raumenys. Jis prie smilkinių pakėlė stipriai suspaustus kumščius, susiraukė, atgniaužė dešinį kumštį, įsižiūrėjo į kruviną dėmę ant delno. Jo antakiai pakilo, valdovas lėtai nuleido ranką ant dešinio knygos kampo.

Netikėtai malachitinės plokštės kampas suvirpėjo ir, švytinčiu paviršiumi nusirito banga. Antroji kraujo auka knygą pavertė keistu tirštu skysčiu, kažkokiu geliu, kuriame nuo svorio skendo senovinės runos. 

Išmintingasis Arkaimas išsigandęs atšoko — ir vos tik ranka atsitraukė nuo knygos, ji tuojau pat vėl suakmenėjo. Bet dabar, visa aprašyta nežinomais rašmenimis, knyga buvo vientisa.

— А-а-а-а!!! — iškėlęs rankas į dangų, valdovas džiaugsmingai sušuko.

Tuojau pat iš visų pusių  pakilo uždangalai, įpuolė kariai, tarnai, žiniuonys.

— La-au-uk! — ne mažiau piktai suurzgė Arkaimas ir privertė žmones vėl pulti į lauką. — Lauk! Aš noriu su ja pabūti vienas.

Tvirčiau apkamšęs skraiste vergę, nuleido jos ranką ant kailio, nuėjo prie burtininko, sustojo šalia.

— Ir vis dėlto, ji taip ir nepavirto knyga, — atsiduso Olegas. — Ji vis dar tebėra akmeninė plokštė.

— Tu nieko taip ir nesupratai, svetimžemi, kuris niekada nebuvai gimęs šiame pasaulyje. Ir negali suprasti. Tau tai neduota. Tos žinios per daug didingos, kad jas užrašyti raidėmis. Jos į knygą įrašytos kitu būdu. 

Priimti, įsisavinti uždraustas žinias gali tik pirmųjų kaimoviečių, didžiųjų karių ir mokslininkų giminės palikuonis, kuris savo jėga prilygsta dievams. Tas žinias visa apimtimi galiu gauti tik aš. Tau gi, jas teks rinkti po kruopelytę.

— Tu nori pasakytai, kad tai yra kažkas panašaus į mokymo įrenginį su genetiniu kodu?

— Ir moterų skirtingų spalvų akimis genotipas yra raktas. Jų kraujas paleidžia mechanizmą, kuris palygina mano genus su tais, kurie įrašyti į mechanizmo atmintį kaip etalonas ir, jeigu aš būsiu pakankamai artimas kaimoviečių rasės palikuonis, aš tas žinias gausiu. 

Jų per daug, kad gauti įprastu būdu. Net mano gyvenimo bus per mažai, kad aš jas išmokčiau. Tu nesupranti? Gerai, svetimžemi, tu prisimeni, ką mes kalbėjome ten, viršuje? Šalia mano rūmų pūgos metu? 

Tai štai, dabar aš žinau, kas tai yra televizorius. Kas tai yra popierius. Kas tai yra elektra, kurią tu vis prisimeni, kai tau būna sunku. Tikriausiai tame pasaulyje, kur tu gimei, tave kankino elektros srove? 

Taip, tarp kitko, o tu pats žinai, kas tai yra “rasinis genotipas”? Gal aš tau be reikalo apie tai pasakoju? Tavo pasaulyje jau spėjo prisikasti prie tos išminties?

— Turiu tave nuvilti, išmintingasis Arkaimai, — patraukė pečiais Seredinas, — bet tavo žinios absoliučiai bevertės. Tu gali žinoti, kaip veikia televizorius — bet kokia televizoriaus prasmė be perduodančių stočių, be tūkstančių žmonių, kurie ruošia laidas? 

Tu gali žinoti, kaip padaryta pati paprasčiausia elektros lemputė — bet, kad ją padaryti, reikia išmokti lydyti stiklą ir iš jo daryti kolbas. O tai jau ne smulkmena, nes malkomis kūrenama krosnimi reikalingos temperatūros negausi. 

Tau teks pasidaryti volframinį siūlą, o tas metalas lydosi tokioje beprotiškai aukštoje temperatūroje, kad iš viso neaišku, kaip ir iš kur ją galima pasiekti. Reiškia, prireiks mokslininkų. Daug mokslininkų, kurie sugalvos specialias krosnis. 

Bet specialias krosnis privalo statyti ne mažiau prityrę meistrai. Ir tos krosnys bus didelės. Tokios didelės, kad jas teks statyti iš dirbtinio akmens. To akmens sudėtines dalis turės gaminti fabrikai. 

Tam taip pat reikės daug darbininkų, daug statybininkų, o po to visas tas medžiagas teks pervežti. Ir pervežti kurą, kad tos gamyklos dirbtų. Bet pasaulyje neatsiras tiek arklių, kurie sugebės pervežti tiek krovinių. 

Teks daryti transporto mechanizmus ir geležinkelius, kuriais tie mechanizmai važinėsis. Tokiems dalykams reikės neįtikėtinai daug geležies. Reiškia — ir naujų gamyklų, kurioms reikės rūdos perdirbimui ir dar daugiau kuro. 

Tiesa, vos nepamiršau, kolboje yra inertinės dujos. Jas reikia išskirti iš oro, išsaugoti ir pripildyti kolbas. O tam – vėl naujos gamyklos. Ir tai — tik tam, kad pasigaminti paprasčiausią elektros lemputę. 

Bet dar reikia sistemos, kad ta lemputė šviestų! Tai yra, pastatyti gamyklas, kur gaminama elektros energija ir pasigaminti laidus, kuriais ta elektros srovė tekės. Generatorius, keitiklius, transformatorius. Milijonai, milijardai pūdų vario, kurį taip pat reikės išlydyti. Ir milijonai darbo rankų. 

Be to, tų darbo rankų savininkus kažkas turės maitinti. Patys jie kitais darbais neužsiiminės! Jiems reikės pastatyti namus, pagirdyti, pamaitinti, aprengti, išmokyti, išauginti... Tai jau ne milijonai, o dešimtys milijonų darbo rankų. 

Taip tik atrodo, kad pakanka išrasti automobilį — ir jau tapsi didvyriu. Jį dar reikia pagaminti. O tai neįmanoma be šaltkalvių dirbtuvių, sumanių meistrų ir tobulų įrankių, be išsivysčiusios chemijos pramonės, kuri gamins padangas, įvairias tarpines ir kurą. 

Ir svarbiausia – automobilis visiškai bevertis be kelių, kuriais jis galėtų važiuoti. 

Kaip bevertis ir automatas be didžiulių gamyklų, kurios aprūpintų milijonais absoliučiai vienodų šovinių. 

Kaip bevertis naktinio matymo prietaisas, jeigu jam nepagaminti maitinimo elementų. Kaip bevertė akmenis už šimto varstų mėtanti svaidyklė, jeigu šaulys nematys taikinio. 

Vienas traukia kitą, išmintingasis Arkaimai, kiekvienai maloniai ir labai paprastai smulkmenai reikalinga didžiulė infrastruktūra, kuri kuriama dešimtmečiais, o gal iš šimtmečiais. 

Gerai yra sugalvoti elektrą ir lemputę. Bet, net ir žinant, ko reikės elektros apšvietimui ir turint tikslą apšviesti visą šalį... Prireiks tiek įvairių statybų, metalo, o svarbiausia – labai daug pakankamai išsilavinusių žmonių, o ne paprastų amatininkų ir piemenų... 

Tam tau prireiks ne mažiau septynių-aštuonių šimtų metų. Jeigu viskas bus gerai, pagal planą, be nenumatytų aplinkybių. Tu gi nieko gatavo nenusipirksi, viską teks daryti pačiam. 

Taip, aštuoni šimtai metų, maždaug dvidešimt kartų žmonių. Tik štai, nesėkmė: kažkur už aštuonių-devynių šimtų metų žmonės ir patys išras pirmą elektros lemputę. Be jokio tavo plano.

— Tai buvo labai liepsninga, protinga ir pasverta kalba, svetimžemi, — sutikdamas linktelėjo valdovas. — Bet, panašu, kad tu taip nieko ir nesupratai. Jeigu aš gavau žinias, tai visiškai nereiškia, kad aš pulsiu vergams keisti genus arba gaminti televizorius žvakių dirbtuvėse. 

Mano žinios man duoda tik supratimą. To, kas vyksta aplink ir kur juda pasaulis. Svarbiausia ne tame. Visagalė Machagri knyga — tai uždraustų žinių knyga. Išminties knyga, kuri uždrausta paprastiems mirtingiesiems. 

Ją atvėrę, mes tas žinias paleidome į laisvę. Itšachro jėga tame, kad tos žinios dabar tapo prieinamos visiems. Knyga atverta, draudimai panaikinti, žinios pasklido, nuo šiol jos pasklido visur. Žmonėms liko tik tas žinias surinkti ir pasinaudoti.

— Tai yra, kaip “pasklido”? — iš tikrųjų nesuprato Olegas.

— Labai paprastai. Pagal susitarimą su dievais, tos žinios buvo uždraustos paprastiems mirtingiesiems. Todėl ištisus septyniasdešimt amžių, ištisus septynis tūkstančius metų jų gyvenimas nesikeitė. 

Tiksliai taip pat, kaip ir dabar, mirtingųjų protėviai arė žemę, sodino duoną, rudenį rinko derlių. Tiksliai taip pat dirba žemę ir medžioja, išdirba kailius. 

Štai, jau septynis tūkstančius metų jie židiniuose kūrena malkas ir stato trobas, kad vietoje iškirstų medžių išaugtų nauji, kurie taps malkomis ir statybine medžiaga jų anūkams. 

Šiandiena meistras ratą daro lygiai taip pat, kaip tai darė jo protėviai prieš septyniasdešimt amžių. Kiek kartų gaunasi? Šimtas? 

Tu ką tik mane gąsdinai tuo, negimęs svetimžemi, kad čionykščiams beraščiams artojams pirmojo televizoriaus ir elektrinės teks laukti dvidešimt kartų. 

Tai štai, pagalvok apie tai, jau virš šimtas kartų nepadarė nieko naujo. Iš viso nieko. Viskas, kuo jie dirba, kur jie gyvena – visa tai nesikeičia jau septynis tūkstančius metų, kaip nesikeičia ir kiekvienos gimusios katės iltys. Tu niekada nesusimąstei, kodėl taip yra?

— Radžafas sakė, kad nuo dievų ir kaimoviečių susitarimo praėjo tik tūkstantis metų. Reiškia, prieš tūkstantį metų žmonės buvo tokie pat išmintingi, kaip ir dievai?

— Arba mano brolis tave apgavo, arba tu blogai klauseisi. Dievams prilygo ne žmonės, o mūsų protėviai. Žmonės iš senovinės Kaimo genties. Iš tos genties, iš kurios išlikome tik mes. Dviese. 

Pagal susitarimą su dievais, žinios iš žmonių buvo atimtos. Jos tapo draudžiamos, o protėvių žinias sauganti Machagri knyga - sudaužyta. 

Pagal susitarimą su dievais, žmonėms paliktas mokėjimas išgauti metalą — bet atėmė žinias, kaip pasigaminti mechanizmus. Jiems leido valdyti gyvulius – bet atėmė mokėjimą žemės krauju atgaivinti mirusias mašinas. 

Jiems paliko mokėjimą gydyti — bet uždraudė prisiminti, iš kur atsirado tas mokėjimas. Jiems leido deginti malkas – bet atėmė mokėjimą gauti kurą iš šviečiančių akmenų. Tai ir yra uždraustos žinios. Tai, be ko žmonės niekada neprilygs dievams.

Žinoma, mūsų protėviams kai ką pavyko paslėpti nuo dievų, užmaskuoti. Būtent dėl tų paslapčių mirtingieji mus, paskutinius Kaimo genties palikuonis pripažino, bet iš tų žinių viso pasaulio nesukursi.

— Tikriausiai, tu mane paliksi kvailiu, bet, vis dėlto, ką ta knyga davė? Mes ją atstatėme — ir kas?

— Nuo šiol susitarimas su dievais nutrauktas, svetimžemi. Uždraustų žinių daugiau nebėra. Anksčiau ar vėliau, kažkas iš žmonių sugalvos uždraustą paraką. Sugalvos uždraustą elektrą. Sukurs ir pastatys uždraustus mechanizmus. Ir žmonės vėl pradės kilti iki tos jėgos, kurią dabar turi tik dievai.

— Tas kilnus momentas labai malonus. Bet, prisipažink, išmintingasis Arkaimai, ką tai duos tau, Kaimo valdytojui?

— Aš jau pasiekiau uždraustas žinias, žyny Olegai, — skėstelėjo rankomis valdovas. — Pasiekiau. Man nebereikia nieko išsigalvoti, aš juk ne amatininkas. Bet dabar aš žinau, kokius išradimus reikia slėpti nuo dievų iki tol, kol neatsivers Itšachro vartai. 

Slėpti, kad per daug anksti neatkreipti jų dėmesio. Kol aš netapau Visatos valdovu, anksčiau už kitus suprasiu, kokie Kaimo priešų išradimai yra pavojingi ir ką iš svetimų išminčių reikia sunaikinti anksčiau, negu jų valdovai supras, prie ko gali privesti tie išradimai. 

O taip pat, kam iš Kaimo išminčių dėkoti man. Po to, kai atsivers Itšachro vartai, po to, kai jis taps vieninteliu visų pasaulių dievu, o aš — pirmuoju valdovu po jo, ir tos žinios man leis vystyti mokslą man maloniausia kryptimi. 

Argi tai ne puiku, svetimžemi? Ta išmintis manęs nepadarė lygiu dievams — bet savo neklystamais sprendimais tarp paprastų mirtingųjų aš atrodysiu kaip pusdievis... Tu tyli taip, lyg bandytum kažką prisiminti. Gal tavo ateityje buvo tokių valdovų?

— Ne, išmintingasis Arkaimai. Aš galiu prisiminti kai kuriuos didžiuosius valdovus, kurie savo darbais ir išmintimi aplenkė savo laikmetį. Galiu prisiminti atskirus mokslininkus, kurie pasižymėjo tuo pačiu. 

Bet jie visi tapo per daug garsūs, o viena jų likimo detalė žinoma visiškai tiksliai. Jie visi mirė, išmintingasis Arkaimai. O tu išlikai ir po to, kai tave subadė dvidešimčia metalinių kalavijų.

— Reiškia, tai buvau ne aš...

— Aš taip pat apie tai pagalvojau, išmintingasis Arkaimai. Sakyk, ar aš galiu paliesti akmenį?

— Gali. Bet tau tai nieko neduos.

— Vis viena. Labai norisi.

— Gerai, svetimžemi, — pasitraukė burtininkas. — Paliesk ją.

Žynys patraukė pečiais, ištiesė dešinę ranką ir padėjo ant malachitinės, į plokštę panašios  knygos.

— Šilta... Ne, nieko nejaučiu. Visiškai nieko. — Olegas atsiduso ir atsitraukė. — Įdomu. Uždraustų žinių knyga. Dabar visą savaitę tos rankos nesiplausiu.

Valdovas susijuokė ir suplojo delnais:

— Ateikite čia! Antroji auka paaukota, mirtingieji! Į mūsų pasaulį sugrįžo džiaugsmas. Visagalė Machagri knyga sveika!

* * *

Atgal grįžo greitai. Tiesa, didžioji šventa knyga judėjo taip pat lėtai, kaip ir anksčiau, o ją saugojo vis tie patys pusantro šimto sargybinių, kurie keliavo į šventovę kartu su valdovu — bet pats Arkaimas senovinei brangenybei interesą prarado ir kartu su keleiviais ryte nušuoliavo į sostinę. 

Kaip ir manė žynys, risčia jie tą kelią įveikė iki vakaro. Keleiviai apsiejo net be pietų, nusprendė, kad pavakarieniauti bus patogiau rūmuose.

Prie šiaurinių laiptų valdovas arklio pavadžius numetė sargybiniui, lengvai užbėgo į miestą ir nuėjo tiesiai į dievų rūmus.

— Tu taip neskubėk, išmintingasis Arkaimai, - pavijo jį Olegas. — Nes tavo ištikimi draugai su tavimi nespėja.

— Na ir kas? Jūs gi į mano svitą niekada nesiprašėte.

— Bet mes prie tavęs pripratome, valdove. Būtų gaila, jeigu tave nužudytų.

— Nužudytų? — Kaimo šeimininkas sulėtino žingsnį. — Iš kur pas tave tokios mintys, svetimžemi?

— Sargybiniai, kurie stovėjo prie miesto pylimo... Matai? Pamatę tave, jie pasitraukė toliau vietoje to, kad pultų tavęs pasitikti ir praneštų, kad viskas tvarkoje. O gal malonės dėl to susilauktų. 

Vienas iš sargybinių nubėgo link įėjimo mirtingiesiems. Tai yra, kažką perspėti dėl mūsų sugrįžimo. O tai reiškia, kad tau ruošia kažkokį netikėtumą, apie kurį sargyba žino, bet nenori būti įpainiota. Kas tai galėtų būti, kaip manai?

— Kol nenueisime, nesužinosime. Dabar išmintingasis Arkaimas jau pats atsisuko, palaukė likusiųjų keleivių ir nuėjo kartu su jais.

Tuo tarpu priekyje, ant miesto sienų vienas po kito pradėjo eiti vyrai ir moterys suplyšusiais rūbais ir klauptis ant kelių.

— Juk tai vyriausiais sardaras! Nejaugi buvo bandyta įvykdyti perversmą?

— Malonės prašome, galingiausias. Malonės ir atleidimo. Malonės... — dar iš tolo pradėjo lankstytis vyrai. Sargybos netoliese nesimatė. Reiškia, atgailavo laisva valia.

— Kas atsitiko, nelaimingieji? Achtoj Bao, kalbėk!

— Tavo brolis pabėgo, išmintingiausias iš išmintingiausių ir galingiausias...

— Kaip pabėgo?! Kada?! Kur dingo?!

— Jis pareikalavo, kad jį nupraustų, išmintingasis Arkaimai, — Daužė kakta žemę aukščiausiasis sardaras. — Jis iš tiesų buvo purvinas ir smirdėjo, kas netinka tavo broliui, šeimininke. 

Todėl, kad jo kambaryje su vandeniu elgtis sudėtinga, sargyba jį nuvedė į prausyklą, kurioje jį pradėjo prausti patys patikimiausi tarnai.

— Toliau!

— Prieš maudymasi sargybiniai nusuko visus veidrodžius, kaip tu buvai liepęs elgtis su savo broliu.

— Toliau!

— Bet maudymosi metu didysis Radžafas staiga pasakė, kad jis blogai mato, atsistojo ir atsuko vieną iš veidrodžių. Tarnaitės neišdrįso jam prieštarauti... Jos jį pažinojo dar nuo tų laikų, kai jis buvo jų šeimininku. Jis atsuko veidrodį į save. Ir pradingo.

Nuo tokios žinios valdovas skausmingai sudejavo.

— Aš liepiau tuojau pat nukirsti galvas visoms tarnaitėms. Už kvailumą ir išdavystę.

— Idiotas. Dabar neturiu ko net paklausti. 

Išmintingasis Arkaimas sugriežė dantimis, pasisuko į Olegą: 

— Svetimžemi, mums vėl reikia siųsti pasiuntinius ir kelti į dangų erelius. Tikiuosi, kad jo dabar nepalaikys nė vienas iš miestų.

— Beprasmiška, — atsiduso Seredinas. — Mes jo nebepagausime.

— Kodėl?

— Tavo brolis protingas, išmintingasis Arkaimai. Tikiuosi, tavęs tie žodžiai neįžeis. Vargu ar jis leisis, kad jį pagautų tais pačiais spąstais. Aš esu visiškai tikras, kad po tol kai jis iškeliavo iš Resevo, pirmas dalykas, ką jis padarė – kokioje nors jaukioje ir ramioje vietoje paliko veidrodį. Be to, taip, kad juo būtų galima pasinaudoti bet kuriuo metu. 

Tikriausiai ten, dėl visko, ir rūbai paruošti, ir kristalas atsarginis, ir ginklai. Bet kuriuo atveju, taip jo vietoje padaryčiau aš. Vargu ar Radžafas su jo gyvenimiška patirtimi nesusiprotėtų padaryto to paties.

— Tu manai, kad jis slepiasi netoli Resevo?

— O dabar apie blogiausią, išmintingasis Arkaimai, — atsiduso Olegas. — Aš manau, savo slaptavietę jis įsirengė toli, labai toli. Maždaug dvidešimt dienų kelio būtų. Tai — pats saugiausias variantas.

Kelio pabaiga

Kai žmogui yra nemalonumų, apie juos jis gali kalbėti daug ir ilgai. Kai jam viskas gerai — kalbėti lyg ir nėra apie ką. Beveik visą mėnesį viskas gerai buvo ir Olegui. 

Jis ilsėjosi, valgė, gėrė, šaipėsi iš belaisvės, kai ji stengėsi pasisiūti kažkokius keistus rūbus. Kas antrą dieną jis su ja pasivaikščiodavo aplink miestą, kad ji galėtų išbandyti ir pademonstruoti savo naujus rūbus. 

Jeigu po pasivaikščiojimo ji savo rūbais nenusivildavo, suorganizuodavo pasijodinėjimą. Su virtimais į pusnis, žaidimais sniego gniūžtėmis ir netikėtomis glamonėmis. Tokio pasityčiojimo kai kurie audiniai neišlaikydavo ir Ursula imdavosi kitų rūbų.

Liubovodas kitame kambaryje saugojo brangakmenius skryniose ir juos vis perskaičiuodavo. Vis bijojo, kad kas nors iš dievų rūmų gyventojų pabandys gabalėlį nugvelbti, juk vienos skrynios iš septyniasdešimties taip lengvai nepastebėsi. 

Saugodamas jų bendrą turtą, novgorodietis liūdėjo ir žvalgėsi į pilnakrūtes gražuoles — gal tarnaites, o gal ir belaisves. Achtoj Bao žyniui patarnauti tokių neatsiųsdavo. O gal ir atsiųsdavo, bet Ursula spėdavo jas sutikti pirma...

Ksandras su cholopu gyvenimu taip pat nesiskundė, kartais užeidavo pavakaroti pas Liubovodą. Iki jų kambario Olegas taip ir nenuėjo. Kažkaip nesigaudavo.

Taip ir slinko ramus svečių gyvenimas, kol kartą paryčiais pas Olegą nepasibeldė pirklys:

— Tu kaip, drauguži, per naktį nepavargai?

— Taip pavargau, kad net šonai skauda. Tu ko norėjai, Liubovodai?

— Na, su Ksandru susiruošėme laivus apžiūrėti. Nenori kartu? O gal skrynias saugoti pasiliksi?

— Norite laivą nusipirkti? Kam, juk dar žiema!

— Kam žiema, o kam pirmieji lašai, burtininke. Kam katiną maiše rinktis, kada galima ant kranto ir dugną, ir kilį apžiūrėti, ir į tuščius triumus palaipioti. 

Jeigu kas ne taip, iki ledonešio pasmaluoti spėsime, ir nepatikusias lentas galėsime pakeisti. Na, su mumis joji ar lieki?

— Žinoma, joju, — pakilo žynys. — Joju, kol pragulos neatsirado.

— Kažko tavo belaisvės nesigirdi. Gal be reikalo jai meriną paruošiau?

— Joju! — tuojau pat atsiliepė Ursula. — Vienų neišleisiu, nesitikėkite.

Po valandos keleiviai jau lingavo balnuose, jojo link žiemą ištuštėjusio turgaus.

— Budutos nematau, — pastebėjo Olegas. — Visiškai aptingo cholopas. Nejaugi atsisakė?

— Kas gi cholopo klausia? — šyptelėjo pirklys. — Tiesa, norėjau dėl jo tavęs paklausti. Kaip mes jį Muromo kunigaikščiui atiduosime? Reikės gi užsukti į sostinės miestą. O pas mus toks krovinys... Dar išplepės apie krovinį anksčiau laiko. Ką pasakysi, burtininke.

Olegas patylėjo. Pagal teisybę ir įstatymą, pabėgusį cholopą reikėjo šeimininkui pristatyti. Iš vogto daikto pelno neturėsi, o gerą vardą susitepsi. 

Tik štai, bėda. Vienas dalykas, kada tas turtas maiše voliojasi, ir visiškai kitas – kai jis juokiasi, kalba, mūšyje šalia tavęs kovoja. Ir kai tu žinai, kad sugrįžus, geriausiu atveju, jį mirtinai nuplaks, o blogiausiu – kokioje nors duobėje supūdys.

— Turiu tokią mintį, burtininke. O jeigu mes jį prie upių susiliejimo išsodintume ir į Muromą pėsčiomis paleistume? Nejaugi mes dėl jo savo laivą pirmyn atgal varinėti privalome! Griežtai įsakysime, kad eitų pas savo kunigaikštį ir į kojas nusilenktų, o patys toliau plauksime?

— Negerai, Liubovodai. Juk gali pabėgti. Vėl gi, mačiau, kokia baisi žaizda jam ant šlaunies buvo. O jeigu kelyje atsivers? — visiškai rimtu veidu susirūpino Olegas. — Mirs cholopas — kas šeimininko iždui nuostolius atlygins? Ne, drauguži, tokios rizikos aš neprisiimsiu.

— Ką tada darysime? — šyptelėjo novgorodietis. — Ir gabenti jį, ligonį, taip pat nepatogu!

— Todėl ir nerimauju, — sutiko žynys. — Štai, ką aš galvoju. Parašyti Muromo kunigaikščiui, kad matėme jo sužeistą cholopą šiose vietose. Dėl negalavimo jo paimti negalėjome, kad sunkioje kelionėje nenumirtų. Juk kunigaikštis visada eldiją gali pasiųsti ir jį pasiimti. Išmintingasis Arkaimas svetimo turto juk neslėps?

— Žinoma, neslėps, — sutiko pirklys. — Iš karto atiduos, kai tik čia ieškoti kas nors atvyks. Iš tiesų, kodėl gi kunigaikštį trukdyti? Kam rašyti? Jeigu jo ieškos, tai sekliams iš karto ir pasakysime. Kad matėme, žinome ir nurodyti galime. Nei mums, nei čionykščiam valdovui svetimo nereikia. Tegul pasiima...

— Argi jis taip toli varys eldiją parsigabenti sužeisto pabėgusio cholopo? — neišlaikė belaisvė. — Tai juk didelis vargas!

— Mūsų reikalas prieš dievus ir Rusios Teisę švariems išlikti, — atsakė jai vairininkas. — Nemeluoti, neišsisukinėti, kad bet kokiame teisme įrodytume. Ir žmonių, ir dievų. O pasiųs Muromo kunigaikštis eldiją sužeisto cholopo – tai jau ne mūsų reikalas. 

Matėme mes jį? Matėme! Reiškia, apie tai pranešti privalėjome. Buvo jis sužeistas? Buvo. Šalia manęs, vargšelis, voliojosi. Išgijo? Nežinau... Aš vairininkas, o ne gydytojas. Nuodėmės neprisiimsiu, kad tūkstančius varstų sužeistą gabenčiau. Jeigu numirs – kas prieš kunigaikštį atsakys, kas nuostolius atlygins?

— Ir aš neprisiimsiu, — linktelėjo pirklys. — Argi aš gydytojas?

— Ir aš neprisiimsiu, — pridėjo Olegas. — Ne aš gydžiau. Įtariu, kad be manęs jo gerai išgydyti nesugebėjo... Tegul toliau nuo nuodėmės, pas Arkaimą pasilieka... Užsitarnavo.

— А-а-а... — pagaliau suprato belaisvė. — O jūs čia pasilikti nenorite? Vis dėlto, čia gera. Namas didelis, šiltas. Valdovas gerbia ir rūpinasi. Tarnai...

— Matai, kaip tavo belaisvei gyvenimas su tarnais patiko! — susijuokė pirklys. — Bet tu be reikalo nerimauji, Ursula. Su tomis dviem skryniomis rinktinių brangakmenių, kurias pripylė Arkaimas, tau bet kuriame žemės kampelyje gyvenimas saldus bus, šilumoje, pavalgydinta ir bet kokie tarnai aplink šokinės. 

Taigi, kodėl čia, tarp svetimų gyventi? Daug maloniau savo tėvynėje namus pasistatyti, trijų gyvenamųjų galų, akmenine klėtimi, žėručio langais, pilnais angarais ir kad kiemas būtų kaip reikiant! 

Tada ir verslu gali užsiimti, ir tarnus apgyvendinti, ir vaikučiams bus kur augti. O jeigu ištikimas draugas šalimais gyvena — iš viso pasaka! Ką pasakysi, burtininke?

— Argi tu ne su Ursula kalbėjaisi?

— Baik, mano drauge Olegai, tu viską teisingai supratai.

— Tu gi mane žinai, drauguži. Na, koks gi man namas su ambarais ir vaikučiais?

— Aš taip pat anksčiau galvojau, burtininke. Pilnas triumas, palankus vėjas. Tik... To turto, kurį iš išmintingojo Arkaimo gavome, jokiu sėkmingu reisu neviršysime, jokiomis naujomis kelionėmis nepadengsime. Su tokiu pelnu, mes ne namą, o visą kunigaikštystę nusipirkti galime. 

Tau kur dar šuoliuoti, su kuo kapotis? Na gi, drauge mano! Kiekvienas kelias kada nors turi baigtis. Taip jau sutvarkyta, kad kiekvienas kelias anksčiau ar vėliau pasibaigia. Ko dar mums beieškoti? Gana, Olegai, laikas sustoti. Štai ji, atėjo. Kelio pabaiga.

— O man čia patiko, šeimininke, — liūdnai pasakė mergina.

— Manęs Ugliče sužadėtinė laukia, gražuolė. Mieloji Zarislava. Lūpos plonos, paliesi – visą gyvenimą nepamirši. O akys, kaip bedugnė jūra. Svetimoje vietoje ir medus kartus, Ursula, o Tėvynėje ir actas saldus. Mano draugas neleis pameluoti. Taip, Olegai? Ko tyli? Pagerbk dėmesiu.

Žynys krūptelėjo. Draugui bekalbant, jo mintys nuklydo į istoriją, ir jis prisiminė, kad per visą Novgorodo žemių egzistavimą, nuo senovės laikų iki pat Neramiųjų laikų, niekam nepavyko Novgorodo nugalėti arba okupuoti. 

Taip kad, jeigu ieškoti kelio pabaigos, tada, tikriausiai, jis ten. Dėl būsimųjų vaikų, dėl palikuonių gali būti ramus daug amžių į priekį. Į laukinių rankas nepateks, po svetimu padu neatsidurs... Kelio pabaiga?

— Drauguži!

— Ką sakai?

— Kaip ten dėl svetimo medaus?

— Na, viskas teisingai. Gerai pasakyta. Už jūrų pelnas, bet rublis mielesnis.

Liubovodas išraiškingai nusipjovė, belaisvė sukikeno.

— Nejaugi tu prekiauti sumanei, burtininke?

— Kam man to reikia su tokiais turtais? Geriau jau mokyklą pastatyti. Dabar, pasakoja, įvairius mokslus galima studijuoti. O aš be vaistų ir burtininkavimo, kai ką iš vadovėlių dar prisimenu.

— Tai maždaug tas pats, kaip žiniuonis... — pirklys užsičiaupė. — Tu kaip, drauguži... sugalvojai sustoti?!

— Tu gi pats sakei, Liubovodai, — atsiduso žynys. — Viskas, kelio pabaiga.

— Taip! — linksmai susijuokė pirklys. — Reiškia, nuo šiol kartu būsime? Reiškia, kaimynai... Оi, o kas ten toks su tokia apsauga? — Pirklys pasistojo balnakilpėse. — Tu tik pažiūrėk. Išmintingasis Arkaimas!

Pusšimtis smolevnikų apsupo keleivius iš visų pusių, valdovas prilaikė arklį prieš Olegą. Linktelėjo:

— Reiškia, išvykstate?

— Kol kas tik laivo išsirinkti jojame, išmintingasis Arkaimai, — linksmai atsakė pirklys ir tuojau pat priminė: — Tu gi žadėjai mums padovanoti vieną laivą su komanda.

— Žadėjau – reiškia, padovanosiu... — Jis mostelėjo ranka ir pusšimtinė, paklusdama nebyliam įsakymui, tuojau pat nudūmė pirmyn. — Reiškia, ruošiesi į tolimus kraštus, svetimžemi? Nepatinka tau mano pastogė ir dovanos?

— Viskas patinka, dėkoju tau, išmintingasis Arkaimai, — nulenkė galvą žynys. — Bet ir sąžinės reikia turėti. Kiek galima tavo svetingumu piktnaudžiauti.

— Tai juk niekas nevaro.

— Na, tu pasivyk, drauguži... — Pajutęs, kad tarp Olego ir valdovo mezgasi rimtas pokalbis, pirklys linktelėjo ir, prigriebęs už pavadžio belaisvės arklio pavadį, nujojo toliau.

— Likimas mano toks — tolimas kelias. Mano namai - kelias. Neįpratęs aš sėdėti vienoje vietoje, išmintingasis Arkaimai.

— Ką gi, — patraukė pečiais valdovas. — Lik sveikas, svetimžemi.

— Tu mane išleidi?

— Taip, žinoma, — nustebo išmintingasis Arkaimas. — Juk tu nori išvykti? O gal ne?

— Noriu.

— Tada, ko pergyveni?

— Tu tai darai per daug lengvai. Aš maniau, kad tu pabandysi paaukoti trečią auką.

— Tu gi vis viena nesutiksi. Nors, pabandykime. Svetimžemi, parduok man savo belaisvę už bet kokią kainą.

— Ne.

— Tada leisk man atlikti apeigas ir paaukoti trečią auką, ir po to, kai mirusiųjų pasaulio vartai atsivers ir dievas Itšachras ateis į mūsų pasaulį, tu gausi valdyti bet kurią šalį, kokią tik panorėsi.

— Ne.

— Štai, matai, — skėstelėjo rankomis valdovas. — Tu nesutinki. Kaip nori. Lik sveikas.

— Ir viskas?

Išmintingasis Arkaimas susijuokė:

— Tu nepatenkintas, kad aš negrasinu, nebandau tavęs nužudyti arba vergės atimti jėga? Aš to nedarysiu, svetimžemi. Todėl, kad tu man labai padėjai, o aš moku būti dėkingas. Todėl, kad tu pavojingas priešininkas ir aš su tavimi nenoriu pyktis. Todėl... Štai, pasakyk, žyny Olegai, tau tekdavo nugalėti?

— Jeigu aš vis dar gyvas, valdove, — reiškia, taip.

— Ir ką tu jausdavai po pergalės?

— Džiaugsmą. Pasididžiavimą. Na... pasitenkinimą.

— Taip, tikrai. Bet pasakyk, ar ne žavus jausmas, kai supranti, kad pergalė jau čia pat, šalia? Kad ji neišvengiama, ir liko padaryti tik vieną nedidelį žingsnelį? Tai kam skubėti? Kuo ilgiau tu būsi šalia to paskutinio žingsnelio, tuo ilgiau tu jusi tą palaimą. O žengsi jį – ir viskas. Džiaugsmas, pasididžiavimas. O tai ilgam? Ne. Viskas, pergalė liko praeityje. Siekti nebėra ko.

— Taip, — sutiko žynys. — Tame kažkas yra.

— Aš daugiau nebesu atstumtasis, svetimžemi. Aš nesislepiu kalnuose, aš sėdžiu rūmuose, valdau šalį. Aš žinau, kad man liko tik vienas žingsnelis. Taigi, kodėl man nepalaukus? Anksčiau ar vėliau, Kaimo žemėse vėl gims mergaitė skirtingų spalvų akimis. Ir tada aš atversiu Itšachro vartus. Kas man tie šimtas ar du šimtai metų? Aš galiu ir palaukti.

— Dėkoju tau, išmintingasis Arkaimai.

— Tau dėkoju, žyny Olegai. Norėčiau dar pasikalbėti, bet mane pasiekė nerimastingos žinios. Reikia skubėti į sostinę.

— O kas atsitiko?

— Kol kas nežinau. Kumajai ką tik pakilo iš rūmų. Kai jie pamatys žemę, tada... Tada viskas bus aišku.

Valdovas apsuko arklį ir nušuoliavo paskui pusšimtinę. Olegas linktelėjo ir pasuko į kitą pusę. Savo bendrakeleivius pavyti jis spėjo, bet, beveik iš karto už nugaros pasigirdo šauksmai:

— Svetimžemi! Svetimžemi, išmintingasis Arkaimas tave kviečia!

— Aš taip ir žinojau, — vėl nusispjovė Liubovodas. — Labai jau ilgai viskas buvo gerai!

Keleiviai apsuko arklius ir nušuoliavo atgal.

Jį pavijo tik prie pat sostinės sienų. Paskui rūmų sargybinius jie pakilo į viršų ir čia Olegas prasibrovė iki valdovo:

— Kas atsitiko, išmintingasis Arkaimai?

— Radžafas sugrįžo.

— Kur jis.

— Jis... — Valdovas sustojo, prikando lūpą. Po to vos girdimai išspaudė: — Jis sugrįžo ne vienas.

— Su kuo? 

— Eime į apačią!

Iki dievų rūmų jie tylėjo ir tik nusileidę į salę, kur sargyba paskui valdovą ir svečius nebėjo, vaikščiodamas nuo sienos iki sienos, išmintingasis Arkaimas tęsė:

— Ryte atvyko pasiuntinys iš Bcheno. Jis pasakojo, kad vienas iš jų gyvenvietės buvo Reseve pas giminaičius ir miestą rado mirusį. Tuščią. Visur kraujas, niekas nepaliesta, tik žmonių nėra. Jis sugrįžo ir Bcheno seniūnas nusprendė pas mane atsiųsti pasiuntinį. — Rūmų šeimininkui drebėjo rankos. — Tai buvo prieš dešimt dienų. Dešimt dienų!

— O kumajai? — priminė Olegas. — Ką pamatė ereliai?

— Jie pamatė mirtį! Ptuchas dega! Analarafas tuščias! Toicha, Lama, Tarachana, Gdochas – visi tušti! Tar-ta, Ruma dega! Dešimt dienų! Jis sunaikino pusę Kaimo! Svetimžemi, pas jį tūkstančiai, daug tūkstančių karių! Mirusių karių! Visas Didysis Kaimas užtvindytas. 

Jis su savimi atsivedė ne mažiau trijų tūkstančių mirusių karių. Gal ir daugiau. Net nežinau, iš kur jis jų galėjo tiek gauti. Tikriausiai iš ugrių. Jis eina, paima arba sudegina miestus, nužudo gyventojus ir eina tolyn! Itšachro prakeiksmas! Pas jį dabar apie dešimt tūkstančių numirėlių! Ir visi ateina čia!

— Na taip, jis ir man taip pat patarė daryti, — prisiminė žynys. — Žudyti gyventojus ir įjungti į armiją. Reiškia, Radžafas nusprendė kovoti iki galo. Sakė man mama, kad gėris visada nugali blogį. O aš netikėjau.

— Ką gi man daryti, ką man dabar daryti, svetimžemi! Tu gi, tu mano karvedys. Aš visa tai tau patikėjau. Tu dar čia, svetimžemi. Tai sustabdyk jį! Tu gali, tu privalai galėti! Dešimt tūkstančių... Aš pasmerktas. Visi pasmerkti.

— O turtas? Turtą reikia slėpti, — suaimanavo Liubovodas. — Juk viską išgrobstys, plėšikai. Slėpti viską reikią, valdove. Slėpti.

— Palauk, — apsilaižė perdžiūvusias lūpas Olegas. — Tu sakei, kad mirusiuosius valdai geriau už brolį. Tu gali, tu gali juos perimti... Nukreipti mirusiuosius prieš jį.

— Mirusieji klauso to, kas juos prikėlė! Aš galiu... Aš galiu išžudyti sostinės gyventojus, juos prikelti ir mesti prieš Radžafą. Bet jų per mažai! Na, žyny Olegai, sugalvok ką nors! Arba jų nežudyti? Nors, koks skirtumas, brolis vis viena visus sau pajungs. Bėgti... 

Svetimžemi, mano rūmai prieš juos atsilaikys? Didieji dievai, Radžafas anksčiau niekada nekovojo mirusiųjų pagalba!!! Dešimt tūkstančių! — Arkaimas vėl pradėjo blaškytis po salę, sustojo prieš juos: — Sakyk, mano rūmai atsilaikys? Jie atsilaikys? Tiesą man sakyk, tiesą! Na, kodėl tu tyli?!

— Leisk pagalvoti!

— Pagalvoti? — Išmintingasis Arkaimas vėl pradėjo bėgioti po salę. — Žinias mes turime, žinias. Radžafas nebuvo prie knygos prisilietęs, jis jų neturi. Itšachro prakeiksmas, dabar knyga vėl jam atiteks! Bet dabar ji jau sveika! 

Apie ką tu galvoji, svetimžemi? Tu pats sakei, kad nuo tų žinių anksčiau, negu po penkių šimtų metų, jokios naudos nebus! O Radžafas šį miestą sudegins jau rytoj. Na, atsakyk man! Tu gi mano karvedys! Mums bėgti? Mums bėgti – ar tu su juo susidorosi?

— Kur bėgti? — suinkštė Liubovodas. — Kur? Žiema dar, upės po ledu.

— Nežinau, — pakratė galvą Arkaimas. — Nežinau. Nėra kur. — Staiga jis nurimo, nors tebebuvo niūrus. — Lauksime čia. Beprasmiška, viskas beprasmiška. Ir, vis dėlto... Vis dėlto, aš beveik nugalėjau. Man liko tik atverti vartus... 

Vartus! Svetimžemi, jeigu atverti vartus, Radžafas nieko nebegalės padaryti! Itšachras – mirusiųjų dievas. Prieš jį brolio kariai nekovos, negalės. Mirusieji jo neklausys! Prašau tavęs, žyny Olegai. Mes privalome atverti vartus.

— Ne, — palingavo galvą Olegas. — Trečioji auka — tai mergaitės gyvybė. Aš neleisiu nužudyti Ursulos.

— Bet ją vis viena nužudys, burtininke! Mus visus nužudys!

— Ne, nenužudys! — pakėlė ranką išmintingasis Arkaimas. — Ji nemirs.

Jis priėjo prie Seredino, atsistojo prieš jį, pasitrynė veidą delnais, tyliai prakalbo:

— Suprask, svetimžemi. Kai atsivers Itšachro vartai, mūsų pasauliai susijungs. Jie taps viena visuma. Mirusiųjų ir gyvųjų pasaulis. Tai bus visuma. Vartai atsivers ir per juos tavo mergaitė sugrįš pas tave. Jūs būsite kartu. Ir aš padarysiu viską, kad jūs būtumėte laimingi, turtingi, galingi, kad valdytumėte jūsų vertas šalis. 

Mirties daugiau nebebus. Tavo draugas susitiks su savo mirusiais giminaičiais, jūsų vairininkas – su žuvusiais draugais. Jeigu tu ką nors negrįžtamai praradai šiame pasaulyje, juos surasi vėl. Vartai apjungs mūsų pasaulius. Visiems laikams. Mes tavo belaisvės nenužudysime. Mes nužudysime pačią mirtį.

— Olegai, aš tavęs maldauju, sutik! — pradėjo maldauti novgorodietis. — Ksandrai, pasakyk jam! Ursula! Rytoj mus visus nužudys! Mes prarasime viską, ką pasiekėme! Nejaugi jūs norite mirti? Ursula, mes tave susigrąžinsime! Mes tave susigrąžinsime atgal. Didieji dievai, atveskite juos į protą!

— Kaip tu manai, žyny Olegai, — taip pat tyliai ištarė Arkaimas. — Ką padarys mano brolis, jeigu tavo belaisvė jam į rankas paklius gyva? Įsivaizduoji? Įdomiausia, kad tada tavo nuomonės niekas neklaus. Nenori jos paaukoti, tai nors pats ją nužudyk, svetimžemi. 

Tavęs nenudžiugins, kai po vartų atsidarymo ir pasaulių susijungimo tu sugrįši į gyvenimą tik tam, kad atkeršytum tironui. Ir tas kerštas truks amžinai. Juk nauja pasaulio tvarka ateis amžiams.

— Tu man grasini, valdove?

— Atspėk, kas taps tavo amžino keršto antrąją auka, svetimžemi? Man teks kentėti šalia tavęs. Amžinai! Tu manai, kad aš to noriu? Na, apsispręsk, pagaliau! Nes už mus viską nuspręs Radžafas.

— Galima pabandyti...

— Aš sugrąžinsiu tau tavo belaisvę, žyny Olegai, — nekonkretus atsakymas valdovui kažkodėl nepatiko. — Sugrąžinsiu iš karto po apeigų. Prisiekiu, aš ją tau atiduosiu tą pačią akimirką, kai atsivers Itšachro vartai. Mirties nebus. Tai tu sutinki, kad būtų atliktos  apeigos? Taip, arba ne?

— Taip, sutinku.

— Arklius! — Išmintingasis Arkaimas pasitraukė nuo jų ir pradėjo įsakinėti: — Mane kas nors girdi?! Balnokite arklius!

Pažįstamas kelias užėmė nepilną dieną — bet prie šventovės keleiviai atvyko tik tamsoje. Nakvoti teko prie žaliojo dievo kojų — geresnės vietos prietemoje nerado. Bet Itšachras, sprendžiant iš visko, neįsižeidė. Jokių nelaimių keleiviai nepatyrė.

Auštant prie šventovės atvyko karavanas iš dviejų dešimčių nešulinių arklių ir pusšimčio tarnų. Jie skubiai pradėjo statyti Olegui jau pažįstamą stoginę: gorės aikštelės pakraščiuose,, drobinės sienos. Dirbo ramiai ir užtikrintai. 

Už valandos atvyko dar žmonių — žiniuonys, trys jauni tarnautojai. Jie atnešė ir prie altoriaus sienos pastatė keistą krėslą — su atkaltėmis rankoms pasidėti, bet su stipriai atgal atlošta nugarėle ir lataku viršutinėje kairėje pusėje. 

Liko tik stebėtis, kada Arkaimas spėjo taip tiksliai pasiruošti.

Pradėjo degti laužai gorėse, ir po stogine darėsi vis šilčiau. Ne juokai – dvidešimt laužu mažame plote. Ant krėslo tarnautojai sudėjo iš karių stovyklos atneštus burdiukus su karštu vandeniu — panašu, kad išmintingasis Arkaimas pagalvojo ir apie tai.

Pagaliau, pasiruošimas buvo baigtas. Du jauni tarnautojai sustingo prie sienos, iš dešinės ir kairės prie Itšachro kojų, — pagyvenęs žiniuonis atsistojo už krėslo.

— Visi išeikite! — mostelėjo ranka išmintingasis Arkaimas. — Šventų apeigų metu atidarant vartus negali būti pašalinių!

Sargybos smolevnikai, tarnai, Liubovodas ir Ksandras išėjo. Olegas užsispyrusiai pasiliko. Bet valdovas ir nelaukė iš jo per didelio kuklumo, todėl nieko nesakė.

— Visagalis Itšachrai! — lėtai priėjo prie altoriaus sienos burtininkas. — Mes, tavo mylimi vaikai, lenkiamės prisikeliančiam pasaulio dievui, atgaunančiam jėgas ir artėjančiam prie vartų. Mes, tavo mylimi vaikai, laukiame tavęs, meldžiamės ir laukiame susitikimo, ruošiamės atidaryti vartus tavo išmintimi, tavo valia ir tavo raktu.

Visa tai buvo iškilminga, didinga, pripildyta džiaugsmo — bet dalyvių elgesyje žynys nejuto jokio jaudulio, ir tai nemaloniai dilgtelėjo jo širdyje.

— Mūsų mylima sesuo, — atsisuko į belaisvę išmintingasis Arkaimas. — Klausiu tavęs: ar savo noru ir su džiaugsmu tu tampi raktu dievo Itšachro vartams?

Ursula atsisuko į Olegą. Jis linktelėjo.

— Taip, — tyliai atsakė vergė.

— Nusirenk, sese. Itšachro vartų atvėrimui reikalingi šventiški rūbai.

Mergaitė paklusniai apsinuogino, senas žiniuonis prinešė krūvą auksinių žiedų, ant kurios viršaus gulėjo žiedas su stambiu rubinu — ir žiedai pavirto ilgais, auksinių žiedų šarvais, kurie buvo išpuošti daugybe brangakmenių, auksinių plokštelių ir diskų.

“Taip, nuo tokios suknelės kraujas nusiplaus lengvai, — pagalvojo Olegas. — Gal skudurus taupo?”

Ursula nerangiai užsivilko auksinį rūbą ir Seredinas vėl nusistebėjo Arkaimo ir tarnų iškilmingumu ir ramybe. Laikas bėgo, bet niekas dėl to nepergyveno. 

Argi taip turėtų elgtis žmonės, prie kurių sostinės artėja negailestingas priešas? O kas bus, jeigu Radžafas bus greitesnis ir ryžtingesnis? Kas bus, jeigu Itšachras nespės jo sustabdyti iki miesto paėmimo?

Olegas prisiminė, kad nei Radžafo, nei jo karių jis iš viso nematė. Nematė degančių mirusių miestų, pasiuntinių iš gyvenviečių, nematė iš viso nieko! Net dūmų horizonte! Degančių miestų dūmų...

— Nejaugi apgavo? — sušnibždėjo žynys.

— Mieliausioje sese! Antrą kartą tavęs klausiu, ar savo noru ir su džiaugsmu tu tampi raktu dievo Itšachro vartams?

Mergaitė vėl atsuko galvą į Olegą. Jis linktelėjo.

— Taip, — dar tyliau atsakė ji.

“O juk kaip patogu! — suprato Olegas. — Keletas žodžių, keletas garsių paniškų sušukimų — ir aš pats, savo nuosavomis rankomis atvedžiau Ursulą ant mirusiųjų dievo altoriaus. Ir net raginu ją ramiai ir gražiai elgtis”.

— Visagali Itšachrai! — prieš stabą iškėlė rankas išmintingasis Arkaimas. — Mes, tavo mylimi vaikai, lenkiamės prisikėlusiam pasaulio dievui, atgavusiam jėgas ir stovinčiam prie vartų. Mes, tavo mylimi vaikai, laukiame tavęs, meldžiamės ir laukiame susitikimo, ruošiamės atidaryti vartus tavo išmintimi, tavo valia ir tavo raktu.

“O kas, jeigu, vis dėlto, karas vyksta? Jeigu tai tiesa ir dabar mirusiųjų šimtinės šturmuoja namus, skerdžia moteris ir vaikus, kūdikius ir senukus? Ir tik tiksliai atliktos apeigos yra vienintelis išsigelbėjimas, vienintelis būdas sustabdyti kruvinas skerdynes, sustabdyti karą?”

— Mieliausioji mūsų sese! Trečią kartą tavęs klausiu, ar savo noru ir su džiaugsmu tu tampi raktu dievo Itšachro vartams?

Belaisvė vėl pažvelgė į Serediną.

“Apgaudinėja, ar ne? Karas vyksta — arba viskas išgalvota? Žūna dar kas nors, išskyrus Ursulą, arba viskas blefas?!”

Žynys linktelėjo.

— Taip, — vos girdimai iškvėpė mergaitė.

— Sėskis į šį krėslą, sese. Ir atsilošk.

Belaisvė atsilošė ir jos kaklas atsidūrė kaip tik toje vietoje, kur prasidėjo latakas.

— Visagali Itšachrai! Mūsų pasaulių susijungimo vardan! Mūsų garbingos misijos vardan! Vartų atsivėrimo vardan!

Išmintingasis Arkaimas aukštai iškėlė ritualinį obsidiano peilį. Olegas taip pat išsitraukė kardą, puolė pirmyn — ir peilis garsiai tarkštelėjo į pakištą geležtę.

— Tu ką išdarinėji, svetimžemi? — net sumišo valdovas.

— Tikėti galima tik tuo, ką galima pačiupinėti, išmintingasis Arkaimai, kovoti už tai, ką supranti ir mylėti tai, ko nemylėti neįmanoma. Iš visko, kas vyksta, suprantu tik viena, išmintingasis Arkaimai. Aš nenoriu, kad ji mirtų.

— А-а-а-а!!! — Burtininkas iš vietos pradėjo sukti savo mirtiną “malūną” ir Olegas vos spėjo atsimušinėti.

Pamatęs užpuolimą ant šeimininko, kairėje prie sienos stovintis tarnautojas išsitraukė rūbuose paslėptą peilį ir puolė padėti šeimininkui. 

Bet žynys ataką pastebėjo, atšoko žingsnį atgal, kardu perkirto ranką su peiliu ir stumtelėjo priešą pirmyn, tiesiai ant valdovo. 

Kelios akimirkos – ir žmogus pavirto skraidančių mėsos gabalų mase. Bet akimirka – tai gyvenimas. Olegas spėjo atšokti iki gorės, mesti ją į Arkaimą, po to antrą, trečią... 

Burtininkas vis spaudė, bet dešimties metalinių gorių su žarijomis ir jam buvo per daug. 

Sunkiai kvėpuodamas jis sustojo — naudodamasis momentu, Seredinas perbėgo šventovę, sugriebė Ursulą, nutraukė ją nuo aukojimo krėslo, prispaudė prie savęs ir į priekį atkišo kardą.

— Itšachro prakeiksmas! Kodėl gi tu man visą laiką trukdai, svetimžemi? Kodėl gi tu visą laiką pereini man kelią? Iš kur tu iš viso atsiradai ant mano galvos?!

— Aš, išmintingasis Arkaimai, gal specialiai gimiau tam, kad atsirasčiau tavo kelyje. Specialiai mokiausi burtininkauti ir mokiausi kovoti, kad paskutinę akimirką tave sustabdyčiau... Tave... Ta...

Netikėtai nusilpusioje rankoje kardas nusileido. Ursula tebebuvo prie šono.

Žynys apie tris minutes stovėjo tylėdamas, žiūrėjo prieš save, kol suprato, kad stovi penkių aukštų namo laiptų aikštelėje. 

Ryški mėnulio šviesa krito ant pentagramos, kuri buvo nupiešta iš dviejų trikampių. Apatiniame, “magiškame” kampe dar degė trys žvakės. Viršutinis kampas buvo “švarus”.

Beviltiškai rausdamasis atmintyje, lėtais judesiais nuvertė žvakes. Kada gi tai buvo? Atrodo, prieš penkis metus. Penkis metus! Ne, kokius penkis metus? Štai, net žvakės nespėjo sudegti! Reiškia, praėjo tik akimirka?

Nuo ko gi viskas prasidėjo? Jis paruošė magiškas kreideles, formulę, figūrą. Jis lyg norėjo sužinoti, dėl ko vargsta, lanko karinį istorinį senojo Vorono klubą. 

Juk Voronas jį tam ir paskatino. Jis viską paruošė mirusios gyvatės užkeikimui – Veleso knygos užkeikimui, kuri praminta “išmintimi veltui”, — ištarė užkeikimą su klausimu...

“Tu, purpurini paukšti, išimk iš skrynios Veleso knygą, — sumurmėjo jis tada paskutinius žodžius, — paklausk knygos... Paklausk, kam man burtininkavimo žinios ir senovės kovų menas?”

O ką jis prieš minutę atsakė išmintingajam Arkaimui?

“Specialiai mokiausi burtininkauti ir mokiausi kovoti, kad paskutinę akimirką tave sustabdyčiau prieš atidarant vartus...”

Štai, reiškia, ir viskas. Jis uždavė klausimą, jis gavo atsakymą — užkeikimas užsidarė, jis atsidūrė namuose.

— Kva, — suvedė rezultatus Olegas.

— Mes papuolėme į mirusiųjų pasaulį, šeimininke?

— Tai bent kva... 

Seredinas pabandė suvokti, nejaugi belaisvė iš tikrųjų peršoko čia kartu su juo arba čia tik nedidelis fokusas, kuris greitai baigsis? 

Po to pažvelgė į save. Jis buvo užsimetęs bebrų kailio skraistę, apsivilkęs kailines kelnes, su oda pamuštais veltiniais ant kojų. Panašu, kad užkeikimas jį sugrąžino su rūbais ir su visu turtu, kuris buvo kartu su juo. 

Kaip su visais daiktais jį išmetė ten, taip su visais daiktais sugrąžino atgal. Jeigu iš tikrųjų taip, tai Ursula niekur neišnyks. Laikė ją stipriai, jokie burtai neatplėš.

— Tik akmuo... — Ji palietė pirštais dažytą sieną, laiptus. Smalsiai palietė turėklus. — Čia bus kieta miegoti, šeimininke. Ir šalta. O kodėl tu mirei? Tave taip pat nužudė išmintingasis Arkaimas?

— Taip, žinoma, rakto nuo buto aš neturiu... Neprisimenu, užrakinau jį prieš išeidamas, ar ne? Eime. — Jis koja išsklaidė magišką piešinį, susirinko žvakes, užbėgo laiptais, pastūmė duris. Jos atsidarė. Reiškia, viskas gerai. Jis į vidų įsivedė vergę, užrakino duris.

— Tai tu, Olegai? — iš didžiojo kambario paklausė mama.

— Taip, mama. Ko nemiegi?

— Filmas įdomus.

— Uhu... — Žynys atidarė savo kambario duris, įstūmė ten Ursula, iš paskos įėjo pats. Parodė jai kėdę: — Sėskis. Ir patylėk, labai prašau...

Jis tiesiog ant grindų nusimetė skraistę, atsisegė diržą, koja pastūmė kardą po lova. Atitraukė viršutinį stalo stalčių, susirado automobilinių kelių atlasą.

— Taip, Kaimas čia yra? Špygą tau. Na, ir suprantama. Tada pasižiūrėkime pagal upes, jos juk niekur nepradingo. Аhа, štai ir ji, žemės bamba, puikus pasaulėlis, pasaulio vidurys.

Vieta, iš kurios upės tekėjo į visas puses: Uralas — į Kaspiją, Kama - į Volga, Tobolas — į Šiaurės Ledinuotąjį vandenyną, — buvo maždaug pusiaukelėje tarp Miaso ir Belorecko miestų ir žemėlapyje buvo mažojo pirščiuko pagalvėlės dydžio. Kas įdomu, gyvenviečių ten nepasirodė iki pat šiol. Uralo upe Olegas pirštu nuvedė žemyn.

— Taip, gaunasi, Didysis Kaimas, o riba tarp atstumtųjų žemių ir Kaimo, tai... Samara. Daug aukščiau Orienburgo. Atrodo, Baškirija...

Jis užvertė atlasą, išėjo iš kambario, pasibeldė pas mamą:

— Jeigu tu vis viena nemiegi, leisk man žvilgtelėti į enciklopediją, į raidę “B”.

— Užeik, pasiimk.

Seredinas pastūmė duris, žengė prie knygų lentynos.

— Dieve mano, į ką tu panašus! Tu su savo klubu netrukus visiškai sulaukėsi! Kaip tavęs milicija neareštavo? Kaip koks sniego žmogus. Ir smirdi kaip gorila. Geriau į dušą nueitum.

— Tuojau, — pasiėmęs reikalingą tomą, Olegas sugrįžo į savo kambarį, pradėjo sklaidyti puslapius. — Baškimi, Baškin, Baškirija... La-la-la... Štai, istorinis ekskursas. Pirmą kartą baškirai paminėti devintame- dešimtame amžiuje. Tryliktame amžiuje Baškirijos teritoriją užgrobė mongolai-totoriai. 

Susitarus su Ivanu Rūsčiuoju, šešioliktame amžiuje baškirai priėmė Rusios pilietybę 

Baškirijai įsijungus į Rusios valstybę, šalyje nebeliko feodalinio pasidalinimo, pradėjo vystytis ūkiniai ir kultūriniai ryšiai tarp baškirų ir rusų persikėlėlių. 

Rusų vyriausybė baškirams garantavo jų žemių vientisumą... Toliau neįdomu. Štai taip, mergaite. Panašu, mūsų išmintingajam Arkaimui nieko neišdegė, nieko apie kaimoviečius ir jų istoriją neparašyta. 

Pasakysiu daugiau. Atrodo, kad tarpusavyje bekovodami broliukai taip nustekeno savo žemes, kad iš kaimoviečių nieko nebeliko. Atėjo nauji žmonės, atsinešė naujus vardus.

Jis užvartė tomą, nunešė jį atgal.

— Olegai, nesityčiok iš manęs. Gėda, garbės žodis. Aš gi prašiau, kad nueitum į dušą!

— Aš ten ir einu, mama. — Jis tomą padėjo atgal į lentyną. — Paprasčiausiai, norėjau pasiimti švarių skalbinių ir pasiskolinti tavo chalatą.

— O chalatas kam?

— Šalta...

Kambaryje jis nusimovė kelnes ir batus, po to nuo belaisvės nutempė auksinius šarvus, užmetė jai ant pečių chalatą ir nusivedė paskui save.

— Lipk ten, — parodė jai į vonią, užtraukė užuolaidėlę, paleido iš krano vandenį, atreguliavo šilumą, perjungė į dušą ir įlindo paskui Ursulą.

— Jis šiltas, šeimininke! Iš viršaus šiltas vanduo teka!

— Aš žinau...

Olegas nuo kablio nusikabino kempinę, pamerkė ją į vandenį. Jis neturėjo jokių iliuzijų, kad vergė susigaudys tarp muilų, šampūnų ir gelių, todėl pradžioje nusprendė ją nuprausti pats.

— Kokia keista siena, — paglostė plyteles delnu. — Kaip gi viską nupoliravo? Gražu. Šilta. Gera būti mirusiam, šeimininke?

— Turiu tave nuvilti, — ant kempinės išspaudė gelio Seredinas. — Tu visiškai gyva. Ir tokia būsi dar labai ilgai.

— Iš kur tada visa tai... keista ir neįtikėtina?

— Ar tau stebėtis, mergaite? Po to, ką tu per paskutinius metus pamatei.

— Jeigu aš gyva — reiškia, Itšachro vartai neatsivėrė? Mirusiųjų pasaulis nesusijungė su mūsiškiu, dievas neatėjo, mirusieji liko mirusiaisiais, karas nesustojo...

— Nurimk. Aš manau, kad Arkaimas mus apgavo. Jokio karo nebuvo. Jis tai sugalvojo, kad įtikintų savanoriškai pasiaukoti. Taip kad, džiaukis. Mes sugebėjome išsigelbėti pačiu paskutiniu momentu.

— Taip? Bet pas jį rūmuose vis viena buvo gera. Ir brangakmeniai. Gaila, jie ten taip ir liko.

— Nesigailėk. Mes vis viena nebūtume gavę nė vieno akmenėlio.

— Kodėl, šeimininke?

— Jeigu dėl Radžafo užpuolimo mums pasakė tiesą, dėl ko aš labai abejoju, visi turtai atitektų jam. Jeigu ne – tai, paaukojęs trečią auką, Arkaimas būtų mus nužudęs ir turtus pasilikęs sau. Kam jam atiduoti tokius turtus kažkokiems valkatoms? 

Jis mus stebino savo dosnumu, kad mes juo labiau pasitikėtume ir jam padėtume. Jis juk žinojo, kad žiemą mes iš Kaimo niekur nedingsime. Pasakė, kad skrynios su brangakmeniais mūsų — net trečią auką paaukoti ruošėsi dar iki ledonešio. 

Ir viskas, kam mes buvome jam reikalingi. Galima skandinti eketėje. Nemokamai, ir be jokių rūpesčių. Kam iš mūsų daryti priešus, jeigu galima pririšti tokiu pavadėliu, kad mes patys save saugotume ir gintume, ir ant altoriaus atsigultume? Be to, ir jo brolį veltui sutriuškinome! Pakelk rankas, aš tave išmuilinsiu.

— Vis viena gaila, — paklusniai iškėlė rankas Ursula. — Juk mes galėjome atidaryti Itšachro vartus, sujungti mirusiųjų ir gyvųjų pasaulius, padaryti juos bendrais. Ir tada visi mirusieji būtų tapę gyvais.

— Ir tuo aš labai abejoju.

— Kodėl?

— Kol aš ten, jūsų pasaulyje, buvau, pranašystės žodžius supratau lygiai taip pat. Bet skirtingais laikais skirtingi vertinimai. Sugrįžęs čia, aš iš karto daug prisiminiau, kas jums, laimei, nežinoma. 

Supranti, mūsų išminčiai sugalvojo tokias bombas, kad, jeigu ant miesto numesti tik vieną bombą, miestas pavirs apanglėjusia duobe. O keliomis bombomis galima sunaikinti ištisą šalį. 

Pradėjus karą tokiomis bombomis, per kelias valandas žemę galima padaryti dar labiau mirusia, negu mirusiųjų dievo Itšachro pasaulis. 

Dar pas mus sugalvoti tokie gudrūs... kvapai — česnakų, riešutų. Jeigu juos išpurkšti virš svetimos šalies, ten išmirtu visi gyvieji. O jeigu pradėti kariauti kvapais, žemėje nebeliktų gyvybės. 

Dar išminčiai išmoko užleisti ligas ant svetimų miestų. Jeigu pradėti kovoti jų pagalba, tada visi gyvieji išmirtų nuo ligų. 

Todėl nereikia kalbėti apie Itšachro vartų atidarymą ir pasaulių susijungimą. Tai reikštų ne tai, kad mirusieji taptų gyvais, o tai, kad nebeliktų gyvųjų. Ir būtų vieno dievo valdomas vieningas pasaulis. Bet tas vieningas pasaulis būtų labiau išmiręs, negu bet kuris kitas galimas pasaulis.

— Nejaugi jūs kovojate tokiais ginklais, šeimininke?

— Ne, ką tu, Ursula. Mūsų pasaulyje yra viena vienintelė šalis, kuri prieš žmones panaudojo visus šiuos ginklus. Bet ir ji nesugebėjo sunaikinti gyvybės planetoje. Ir aš dabar žinau, kodėl. 

Kad atidaryti Itšachro vartus ir sujungti mirusiųjų ir gyvųjų pasaulius, reikia trečios aukos. O aš to niekada ir jokiomis aplinkybėmis neleisiu. 

Olegas pasilenkė ir pabučiavo mergaitę į kaktą. 

— Dabar šiek tiek patylėkime, Man reikia pagalvoti apie daug svarbesnius dalykus, negu gyvybės išgelbėjimas planetoje.

— Apie ką tu galvoji, šeimininke?

— Apie tai, ką aš apie tave pasakysiu savo mamai, kai mes kartu išeisime iš vonios.

“Советник” — gerų knygų vadovas.
� Saulės šviesa.


� Plesas — pats ryškiausiais pavyzdys. Žinomas nuo XII amžiaus pirmosios pusės. Taip pat minima, kad jį 1410 metais įkūrė Vasilijus Pirmasis.


� Dabar nemadinga prisiminti, bet, būtent “Rusų Tiesa”, vienas iš pirmųjų išlikusių tėvyninės teisės paminklų (IX amžius), tvirtino, kad vagyste apkaltintas ir savo kaltę neigiantis asmuo privalo stoti prieš 12 vyrų, kurie išspręs klausimą dėl jo atsakomybės. To papročio patvarumą patvirtina Smolensko sutartis dėl teisėjų rinkimo vokiečių miestuose (1229 metai) ir Pskovo teismų nuostatuose (1467 metai). Vėliau ta teismų rūšis paplito ir į daugelį kitų šalių.


� Čia ne autoriaus fantazijos. Daugelis elnių kinkinių valdomi būtent taip.


� Skaitytojams reikia priminti, kad žmonijos praeities požiūriu, Visata – tai ne kosmosas, o tik žmonių apgyvendintos žemės. Pavyzdžiui, visatos soborai sprendė ne kosmologinius klausimus, o žmonių tikėjimo klausimus kokioje nors ribotoje vietovėje.





PAGE  
83

